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И
И. Буква русской азбуки, называемая «и, иже»; числовое значение — 8 
И2, союз. I.соединительный, соответствует «и». 1.соединяет однородные члены предложения или целые предложения. un; gan; при повторении un … gan … un; ♦воззову во дни, и не услышиши, и в нощи, и не в безумие мне saukšu dienā un nesadzirdēsi, gan naktī, un [lai] nav man par neprātu; IIупотребляется при перечислении, повторяясь перед каждым однородным членом, объединяя их. IIупотребляется в сочетаниях, объединяющих крайние понятия смыслового ряда. arī;  2.соединяет, предложения, связанные временной последовательностью. IIупотребляется при построении открытого ряда. II.присоединительный, присоединяет целые предложения или отдельные члены предложения, дополняющие, уточняющие или развивающие высказанную мысль. 1.соответствует «и при этом». 2.соответствует «вместе с...», «включая ...». arī;  III.начинательный, соответствует «и» , начинает новое предложение или период. IV.противительный, соответствует «а», «но». Соединяет члены предложения или целые предложения, противопоставленные по смыслу. - bet; IIупотребляется при сопоставлении, соответствует «однако», «но». bet;  V.соотносительный. 1.соединяет предложения, находящиеся в причинно-следственной или условно-следственной зависимости, соответствует «(если) — то». ja to; 2.соединяет предложения, находящиеся в уступительной зависимости, соответствует «хотя и», «хотя». VI.выделительный. VII.усилительный (в начале предложения или прямой речи). ♦и то = но.
И3, частица. 1.усилительная, соответствует «даже». - pat; 2.выделительная, соответствует «ведь». 
И4, мест. он, она, оно viņu; его to; - после предлогов — с протетическим н; IIв им. пад. употребляется в сложном местоимении иже, еже, яже (см. иже2).
ибо союз 1.так как, потому что; jo (Ps.70); tāpēc ka; tadēļ ka; 2.хотя kaut arī (Ps.36); несмотря на то, что; 3.и затем un pēc tam (Ps.88); и тогда; 
иго jūgs (Ps.2)
иде gāja (Ps.1);
ИДЕЖЕ, нареч. Относительное употребляется в знач. союзного слова, соответствует. а)где - kur; б)когда, если, если же. 
идет iet (Ps.148); не мимо идет neies garām (Ps.148);
ИДОЛ м. 1.Языческое божество, идол, истукан - elks; II Священное дерево у язычников. 2.Изображение (скульптурное, живописное) языческого божества - elks; 3.В знач. бранного слова. ♦Не сотвори себе идола — не сотвори себе кумира. 
иерарх (ерарх) глава священнослужителей, архиепископ hierarhs;
иерей grieķu ierejs (Ps.98, 108);
иждиваемый izsīstošais (ZL); раздробляется и разделяется Агнец Божий, раздробляемый и неразделяемый, всегда ядомый и никогдаже иждиваемый, но причащающиеся освящаяй Dieva Jērs top lauzīts un sadalīts, laužams un nedalāms, vienmēr ēdamais un nekad neizsīkstošais, bet To baudošos svētījoš (ZL);
ИЖЕ1. Название букв «и», «ц». 
ИЖЕ2, ж., еже; с; яже; ж; мест. 1.Относительное, соответствует который – kur-š-us-as; ♦Иже съ нимъ (тобою) — которые с ним (с тобою). 2.Относительное, соответствует кто; что - kas; тот - tas, tie;  ♦иже от греха связуемым - tiem, kas grēkiem saistīti; кто – kurš; kas; то, что; ♦Иже (ижъ) бы — который бы. 
ИЖЕ3 (ИЖЪ), нареч. В знач. союзы, слова 1.Относительное, соответствует когда; 2. Относительное, соответствует где;
ИЖЕ4 (ИЖЪ), союз. 1.Изъяснительный, соответствует что; наше указательный – tās; jūs; ♦и иже Слова самовидцы - un jūs, savām acīm redzējušie To Vārdu; ♦иже тайнаго и чистаго брака - tās noslēpuma pilnas un šķīstās laulības; Причинный, соответствует потому что; так как; 2.Меры и степени, соответствует так что; так чтобы; 3.Целевой, соответствует чтобъ; для того чтобы; 4.Временной, условно-временной, соответствует когда; если; 5.Условный, соответствует если; если же; 
ИЖЕ5, частица. Усилительная, соответствует даже; аж; 
ИЖЕКОНИ, нареч. Исконно, извечно. 
ИЖЕКОННЫЙ (ИЖКОННЫЙ), прил. Исконный, извечный. 
из no (Ps.108);
избави atbrīvo (Ps.6); izglāb (Ps.24) atpestī (Ps.30)
ИЗБАВИТИ 1.освободить, даровать свободу - iz-glābt; atbrīvot; atsvabināt; 2.спасти - atpestīt; izpestīt; избавить от чего-л; ♦избави нас от лукаваго - izglāb mūs no ļaunā; 
ИЗБАВИТИСЯ 1.освободиться от чего-л, почувствовать себя свободным; ♦о избавитися нам – lai mēs taptu izglābti; 2.спастись, избавиться от какой-л опасности iz-glābties, ♦избавльшеся - glābušies; ♦да избавятся - lai izglābsjas;
ИЗБАВЛЕНИЕ (-ЬЕ), с. 1.освобождение - atbrīvošana; 2.спасение - at-pestīšana, избавление - izglābšana; 3.искупление, плата; с помощю которой добиваются избавления от чего-л; (чьего-л выкупа, освобождения, прекращения войны и проч.); ♦День избавления — день принятия крещения как день избавления от грехов.
ИЗБАВИТЕЛЬ , м. Спаситель, избавитель. - atbrīvotājs; glābējs;
ИЗБАВЛЯЕМА наше избавляемя от уз - no saitēm atsvabināta;
ИЗБАВЛЯЕМИ наше – glābti; ♦лютых избавляеми - glābti no briesmām;
ИЗБАВЛЯТИ , несов. к избавити (в знач. 1,2). 
ИЗБАВЛЯТИСЯ , несов. к избавитися (в знач. 1, 2). 
ИЗБАВЛЯЮЩИЙ наше - atbrīvotājs; kas izglābj;
ИЗБАВЛЯЯЙ наше - atbrīvotājs; kas izglābj; glābējs;
избивати nokaut (Ps.100);
избирати izredzēt (Ps.32);
избодати izbadīt (Ps.42);
избранное izredzēto  (ZL);
избранный izredzētais (Ps.17);
избрати izredzēt (Ps.77);
избысть (iz-)palika (Ps.105);
избыток pāri palikušo pārpalikums (Ps.20);
изведший (kas) izveda (Ps.134);
изведый kas izveda (Ps.80);
извести 1.вывести откуда-л, удалить; izvest (Ps.17); 2.привести куда-л, направляя движение; 3.извлечь, заставить пойти; 4.возвести в сан, должность; 5.создать, произвести; IIвозвести, построить; 6.уничтожить; IIказнить; 7.израсходовать, истратить; 8.покоробить, искривить; *житие извести – прожить жизнь. 9.срезн. отстаивать aizstāvēt, sargāt; 
ИЗВЕСТНО, нареч. 1.Достоверно - patiesi; точно, доподлинно. 2.Безл. В знач. сказ. Известно, ведомо. ♦Известно держати — хранить, соблюдать, не нарушать; ♦Известно творити — узнавать. ♦Известно учинити — сообщить, доложить.
ИЗВЕСТНЫЙ1, прил. 1.Известковый; насыщенный известью (о растворе). 2.Предназначенный для обжигания известняка и получения извести. ♦Известное жжение — обжигание известняка. Ср. известкий.
ИЗВЕСТНЫЙ2, прил. 1. Известный - zināms; распространенный, общепринятый. 2.Содержащий известие, сообщение (о документе). 3.Достоверный, точный. IIОпределенный, твердо установленный. 4.Придерживающийся твердых взглядов, правил, непоколебимый - nesatricināms, pastāvīgs; 5.В знач. сущ. Тот, кто придерживается твердых взглядов, правил, непоколебимый. 6.Осведомленный, знающий. ♦Известна учинити — сообщить, сделать известным. 
ИЗВЕСТО и ИЗВЕСТВО, нареч. 1. Достоверно, точно; доподлинно. 2.Прилежно, тщательно, внимательно. 3.В знач. сущ. То, что укрепляет, утверждает что-л. ♦Известо творити — удостоверять. Ср. известно.
ИЗВЕЩАТИ 1.Подтверждать, свидетельствовать, удостоверять. 2.Сообщать, уведомлять, давать знать; 3.Рассказывать, говорить - mācīt; 4.На кого. Доносить, жаловаться.
извлечь izvilkt (Ps.36);
изводяй kas izveda (Ps.134);
ИЗВОЛИТЕЛЬ, м. Тот, кто желает, хочет. 
ИЗВОЛИТИ1 1.Захотеть, пожелать – vēlēties; labpatikties (ZL); 2.Предпочесть, выбрать - izraudzīties; izvēlēties; ♦изволих - izvēlējos; 3.Выразить свою волю; повелеть, распорядиться. ♦Изволити свою волю. 4.Позволить, разрешить. 
ИЗВОЛИТИ2. Вызволить, освободить. 
ИЗВОЛИТИСЯ. 1.Безл. Быть угодным, захотеться. 2.Выразиться в повелении, желании. 
изгнати padzīt (Ps.42);
изгонящий vājātājs(Ps.16); kas padzen (Ps.43, 68); изгонящии мя неправедно kas mani netaisni padzen vājā (Ps.68);
изженути изгнать, выгнать padzīt; vajāt (заповеди блаженства);
изженяти изгнать, выгнать padzīt (Ps.36);
изимати см. изымати;
ИЗЛИВАНИЕ, с. Действие по глав. изливати (в знач. 1). 
ИЗЛИВАТИ. 1.Выливатъ, заставлять литься - izliet; ♦Изливати слезы — проливать слезы. 2.Ниспосылать, распространять милость на кого-л. 3.Перен. Выражать свое отношение, свои чувства к кому-л. ♦Изливати душу — открывать душу, говорить о сокровенном. 
ИЗЛИВАТИСЯ. 1.Литься , вытекать откуда-л. 2.Распространяться, исходить от кого- л., чего-л. 
излише pārmēr (Ps.29); ar uzviju (Ps.30:24)
ИЗЛИТИ, ИЗЛЬЮ, ИЗЛИЮ. 1.Вылить, пролить, разлить - izliet; ♦Излити кровь — пролить кровь. 2.Облить, залить, испачкать чем-л. жидким. 3.Ниспослать. ♦Излити сердце — высказать все самое сокровенное. 
ИЗЛИТИЕ, с. 1. Действие по глаг, излити, излитися (в знач. 1). 2.То, что пролилось или пролито
ИЗЛИТИСЯ. 1. Разлиться, пролиться. 2.Распространиться на кого-л., быть ниспосланным кому-л. 3.Быть залитым, испачканным чем-л. жидким. 
ИЗЛИЮ см. излити
ИЗЛИЯНИЕ (ИЗЛИАНИЕ), с. Действие по глаг. излияти, излиятися (в знач. 1). 
ИЗЛИЯННЫЙ (ИЗЛИАННЫЙ) прил. Перен. Обладающий способностью быстро распространяться. 
ИЗЛИЯСЯ наше izlija, izplūda;
ИЗЛИЯТИ (ИЗЛИАТИ), ИЗЛИЮ И ИЗЛЕЮ. 1.Вылить, разлить, пролить (выливать, разливать, проливать). ♦Излияти кровь — пролить (проливать) кровь. ♦Излияти слезы — пролить (проливать) слезы. 2.Ниспослать (ниспосылать), распространить (распространять) (милость, чувство) на кого-л. 3.Перен. Проявить, обнаружить. ♦Излияти сердце — то же, что излити сердце. ♦излияйте пред Ним сердца ваша - atveriet Viņā priekšā jūsu sirdis; ♦Излияти словеса — высказаться (многословно). ♦излиях на мя душу мою - sevī atviegloju savu dvēseli;
ИЗЛИЯТИСЯ (ИЗЛИАТИСЯ). 1.Излиться, вытечь, разлиться. 2.Выйти, распространиться откуда-л. IIРаспространитъся, исходя от кого-л. IIРаспространитъся на кого-л. 
ИЗЛИЯХ наше ♦излиях на мя душу мою - sevī atviegloju savu dvēseli;
ИЗЛИЯХСЯ наше izliju;
ИЗМЕНА, ж. 1. Изменение, перемена в чем-л - pārmaiņa; IIСмена времен года. IIСмена одежды (преимущественно как знак изменения социального положения). 2.замена, (измена души), цена, выкуп izpirkšana; atpirkšana; ♦измена смерти atpirkšana no nāves;  IIОбмен пленными (?); 3.Измена, предательство. IIОтступничество - atkrišana, atkāpšana; novēršanās;. ♦Измену делати, сделати — предать, изменить; ♦Измену положити, написати (на кого- л.) — обвинить кого-л. в измене. ♦ — Изменою, в знач. нареч. Изменнически, предательски. ♦Безъ измены — непременно. 
ИЗМЕНЕНИЕ, с. Изменение, перемена в чем -л. pārmaiņa; ♦выкуп izpirkšana, atpirkšana; примирение;
изменити(ся) 1. izmainīt(-ies) (Ps.33); 2. измени лице свое izlikās apsēsts (Ps.33:1); 3.atkāpties; 3. (сон, мечтания изменен - brīvs miegs) brīvs; 
измениша mainīja (Ps.105);
изменишася mainījās (Ps.108);
изменяемый kam jāmainas (Ps.44);
измести вымести, выгрести izgrābt (Ps.36);
изметати 1.выкидывать, выбрасывать в несколько приемов, повыбросить, повыкинуть; IIповынимать, повыкладывать; 2.выбрасывать (выбросить); отметать (отмести); 3.вырывать, вырвать; 4.изгонять, изгнать; IIотстранять от чего-л; лишать чего-л; (должности, власти, сани и т.п.); 5.иметь выкидышь, преждевременный роды;
измет см. изымати;
ИЗМИ см. ИЗЪЯТИ - atbrīvo;
измолчати apklusa (Ps.68);
изморити nomērdēt (Ps.104);
измыти 1.помыть, вымыть mazgāt (Ps.6); IIобмыть (покойника); IIсмыть; 2.выстирать; 3.перен. очистить от грехов; 
измытися 1.помыться, вымыться nomazgāties; 2.перен. очиститься от грехов;
изнемогающий paguris, noguris
изнемогоша pagura (Ps.106); изнеможе izsīka (Ps.30:11)
изнемочь pagurt (Ps.9);
износити izaug (Ps.68);
изнурити 1.ослабить, изнурить novārdzināt; 2.извести, израсходовать, потратить; 3.провести (время, жизнь);
ИЗОБИЛА, нареч. Довольно, достаточно, обильно. 
ИЗОБИЛИЕ, с. 1.Обилие, большое количество чего-л. – bagātība; ♦о изобилии плодов земных - par zemes augļu bagātību; 2.Богатство, довольство, достаток. IIБогатство,неистощимость аргументации. 3.Состояние удовлетворения, блаженства от насыщения, от прекращения каких-л. терзаний, забот. 4.Овощи, огородные культуры. 
ИЗОБИЛО, нареч. То же, что изобила. ♦По изобилу — обильно, в изобилии. 
ИЗОБИЛОВАТИ. 1.Сделать обильным, умножить. 2.Исходить от кого-, чего-л. в изобилии. 3.Быть богатым чем-л - būt bagātam; ♦ir bagāti uz visiem labiem darbiem un tam, kas ir Tev pa prātam.
ИЗОБИЛОВАТИСЯ. Изобиловать, становиться богатым. 
ИЗОБИЛУ, нареч. Изобильно, в изобилии. 
ИЗОБИЛЬ, нареч. То же, что изобильно. 
ИЗОБИЛЬНЕ см. изобильно
ИЗОБИЛЬНО и ИЗОБИЛЬНЕ, нареч. Обильно, в изобилии. 
ИЗОБИЛЬНЫЙ (ИЗООБИЛЬНЫЙ), прил. 1.Обильный, имеющийся в изобилии. 2.Богатый, имеющий что-л. в изобилии. ♦Изобильный теломъ — тучный, толстый. 3.Относящийся к богатству, изобилию. 
ИЗОБИЛЬСТВО, с. 1.Обилие, большое количество чего-л. 2.Богатство, достаток. IIРоскошь, щедрость, неистощимость в угощении. 3.Достаток; то, чего достаточно для жизни.
ИЗОБИЛЬСТВОВАТИ. 1.Иметься в обилии. 2.Быть богатым, иметь изобилие чего-л. 
ИЗОБРАЗИТЕЛЬНО наше прообразовательно - kā pirmtēlu;
ИЗОБРАЗИТЕЛЬНЫЙ Дьяч. - 1.типический; 2.прообразовательный;
ИЗОБРАЗИТИ (ИЗОOБРАЗИТИ) 1.Принять (придать) вид, форму чего-л, воплотить в себе что-л. IIСоздать, сформировать что-л. 2.Передать в виде изображения, запечатлеть, написать красками. 3.Выразить словом, изложить в описании, документе, записать. 
ИЗОБРАЗИТИСЯ (ИЗООБРАЗИТИСЯ). Быть запечатленным, изображенным. 
ИЗОБРАЗОВАТИ (ИЗЪОБРАЗОВАТИ, ИЗООБРАЗОВАТИ). То же, что изобразити
изострити uzasināt (Ps.63);
изощрити uztrīt (Ps.51);
изравняй dod par labu (ZL); предлежащия всем нам во благое изравняй priekšā likto dod mums visiem par labu (ZL);
ИЗРАСТИТИ Вырастить, взрастить - uzaudzināt; ♦по плоти израстивый Приснодеву - pēc miesas uzaudzinājis Mūžamjaunavu;
изринути padzīt (Ps.5) изриновени izdzīti (Ps.35:5)
изрыти izrakt (Ps.7)
изряднохудожник (искусный prasmīgs, превосходный brīnišķs; устроитель radītājs) brīnišķs radītājs;
изследовать izpētīt (Ps.138);
изступление satraukums (Ps.29); izmisums((Ps.30:23);
изсунути izvilkt (Ps.34);
изсушити izkaltēt (Ps.73);
изсхнет izkaltīs (Ps.88);
изсше 1.izkalta (Ps.21); 2.nokalta (Ps.35:2);
изумевати не постигать, недоумевать, не постигать nevar saprast;
изумети разуметь, знать;
изчести saskaitīt (Ps.138);
ИЗЪЯТИ 1.Вынуть, достать, извлечь что-л. 2.Извлечь с силой, выдернуть. 3.Освободить - atbrīvot; спасти. 4.Изъять, взять силой, схватить. 
ИЗЪЯТИСЯ 1.Быть взятым, схваченным. 2.Освободиться. 
ИЗЫМАТИ1 1.Взять в плен, схватить, захватить, похватать многих. 2.Взять, вобрать в себя, впитать
ИЗЫМАТИ2 1.Вынимать, доставать, извлекать. 2.Освобождать - atbrīvot, спасать - iz-glābt, at-pestīt;
ИЗЫМАТИСЯ. 1. Страд, к изымати1 в знач. 1 ; 2.Взяться, схватиться за что-л; 3.Взяться (браться), согласиться; пойти на что-л. 4.О чем. Ручаться. 5.За что. Предъявлять свои права на какую-л. вещь. 
изыскана izmeklēti (Ps.109);
изыти  iziet (Ps.16, 18); изыдем iziesim (ZL); с миром изыдем Mierā iziesim (ZL);
изъяти atbrīvot (Ps.30:2) izņemt (Ps.39);
изъят izņēma (Ps.113);
ИЛИ, союз и частица. I. Союз. 1.Разделительный, соответствует или - vai; jeb; 2.Пояснительный, соответствует то есть 3.Условный, соответствует если, если же; ♦Ли или — или... или. ♦Любо ... или — или... или. II. Частица 1.Разве, неужели. 2.Возможно, может быть. 
ИМ наше 1.tiem; 2.viņiem; 3. par viņiem; ♦посмеется им - pasmiesies par viņiem; ♦ложе ею ненаветно соблюди - pasargi neapgānītu viņu kopdzīvi;  4.tos (Ps.2) ♦поругается им - nonievās tos; II НИМА наше  - ♦даруя купно и сущим с нима - dāvājot arī saviem piederīgiem;
ИМАТИ, ИМАЮ, ЕМЛЮ. 1.Брать (в руки, рукой). ♦Имати за воротъ — хватать за ворот. ♦Имати за руку — брать за руку. 2.Брать, получать за что-л. в качестве платы. ♦Имати взятки, посулы. ♦имать живот вечный - iemantotu mūžīgo dzīvi; 3.На ком, с кого. Собирать с кого-л., взимать, взыскивать. 4.Добывать, доставать - iemantot; (ie-)gūt; (at-)rast;  II наше  - ir (būt); ♦уста имут - mutes ir; 5.Покупать, приобретать. 6.Захватывать что-л. IIОвладевать кем-л., поражать кого-л. (о болезни). IIЗабирать, отнимать. 7.Захватывать, задерживать кого-л. ♦Имати въ полон — брать в плен. 8.Затоплять (о полой воде). 9.Чем. Добиваться успеха с помощью чего-л. иногда в переводе теряется наше ♦ Имати веру — верить. ♦Имати миръ—устанавливать мир. ♦Имати любовь — устанавливать мир, дружеские отношения. ♦Имати конопли — дергать коноплю. ♦имати судить - tiesāt;
ИМАЮ см. ИМАТИ.
ИМЕНИЕ с. 1.Имущество - īpašums; 2.Добыча. 3.Богатство. 4.Мзда. 5.Имение, земельное владение. 6.Захват. 
ИМЕТИ. 1.Иметь - ir, ♦имея - kam ir; ♦не имети  - nav; ♦не имут – tiem (viņiem) nav; ♦не имеяй - kam nav; bez; ♦не имущу скверны – bez traipa; ♦Имети какой-л. даръ — обладать каким-л. качеством характера. ♦имееши ли - vai tu (tev) …; ♦Не имети покою. IIСоблюдать, блюсти. IIРасполагать чем-л., кем-л. 2.Считать, принимать за кого-л; 3.Содержать в себе. 4.Содержать, поддерживать в каком-л состоянии. 5.Понимать, думать. 6.С сущ. образует сочетания, обозначающие действие или состояние о знач. сущ. ♦да всякое самодовольство имуще – lai visā pieticībā budami; ♦Имети какой-л. языкъ — владеть каким-л. языком, знать язык. 
ИМЕТИСЯ. 1.Иметься, быть. 2.Обходиться, справляться с чем-л. 
ИМЖЕ и ИМЬЖЕ, мест, и союз. I. Местоимение относительное, соответствует Что - ko;. II. Союз. 1.Соответствует потому что, так как - jo; 2.Соответствует как только. III наше kam taču; kādā; (Пс.7,8) которым - ar kuru;  (Пс.31,9) у кого - kam; (Пс.39,13) которым – kam; (Пс.41,2) имже образом – kā; (Пс.49,23) которым - kurā; (Пс.70,17) чему – ko; (Пс.78,12) которыми - kurām; (Пс.88,52) которыми - ar kuru;  (Пс.103,25) которым – kam; (Пс.131,12) которому - kuram; (Пс.143,15) у кого – kam; кому -  kam; (Пс.88,52)
ИМИЖЕ наше (Пс.88,50) которыме - kuras;
имут tiem ir (Ps.113); если несколько раз повторяется в перечислении, использовать конструкцию tiem ir ...; ir ...; ir ...; (Ps.113);
ИМЯ, с. 1.Имя {человека). vārds (Ps.7); IIПрозвище. IIПолное именование, включающее имя, отчество, фамилию {прозвище). ♦На имя — по имени. 2.Название {географическое, этническое, религиозное и др.). 3.Громкое имя, слава. ♦Во имя — в честь, в память о ком-л. ♦во имя Господне – Tā Kunga vārdā (Ps.114); 4.С опр. Чин, звание. 5.Имя существительное. IIЛюбое слово.; IIИмены, в знач. нареч. То же, что имянно (в знач. 1,1). ♦Въ свое имя взяти, прияти — принять под свою власть и защиту. ♦Быти в чье м-л. имени — находиться под властью и под защитой кого-л. ♦Датися въ чье-л. имя — вступить в вассальные отношения с кем-л. ♦В своем имени держати — иметь в качестве вассалов. ♦Прийхати (придти, выйти) на государево (королевское, царское) имя — прийти под власть государя (короля, царя). 
ИН1, мест. 1.Иной, другой. 2.Один, какой-то, некий. 3.В знач. сущ. Один, кто-то; ♦Ин некто — некто, какой-то человек. 
ИН2, союз. Если. 
ИНАК, нареч. Иначе. 
ИНАКИЙ, прил. 1.Иной, другой, не такой, как этот. 2.Некий, какой-то (?). 
ИНАКО1, нареч. 1.Иначе - citādi; 2.По-другому. 
ИНАКО 2, частица. Однако 
ИНАКОВСТВО и ИНАКСТВО, с. Различие, разница. 
ИНАКОВЫЙ, прил. Иной, другой. IIИнаково, нареч. 
ИНАКОЖЕ, нареч. Иначе. 
ИНОГДА, нареч. 1.Некогда, когда-то – (kā reiz); (kā) kādreiz; savā laikā; ♦якоже иногда – tāpat kā reiz; 2.Однажды. 3.В другой раз - (kā) citkārt; 4.Иногда - kādreiz; ♦Иногда когда — когда-либо. ♦Иногда никогда — как никогда. ♦Овогда.., иногда — иногда.., иногда. 
ИНОГДОЮ, нареч. Одним разом, сразу, вместе. 
ИНОГДЫ и ИНОЛДЫ, нареч. 1.Иногда. 2.Прежде. 
ИНОКЪ, м. 1.Один, одиночка. 2.Инок, монах. inoks, mūks; 
ИНОКА, ж. Инокиня, монахиня. inokiņa, mūķene;
ИНОКИЙ (-КЫЙ). 1.Один, единственный. 2.Отшельнический. ♦Инокий чинъ - о монахах. 3.В знач. сущ. Инокий, м. Инокая, ж. Инок (инокиня). inoks, inokiņa; 4.Уединенный, дикий, ведущий отшельнический образ жизни.- Ср. инокъ.
ИНОКИНЯ и ИНОКИНИ, ж. Инокиня, монахиня. inokiņa;
ИНОКО, частица. Так, и так (?). - Ср. ино.
[bookmark: _Hlk98230253]ИНОКОВАТИ. 1.Быть иноком; ♦столпи инокующим женам и правило pamats un priekšzīme sievām inokiņām; 2.Находиться высоко, вверху, выше всех; (?). 
ИНОПЛЕМЕНИТЫЙ, прил. Иноплеменный. 
ИНОПЛЕМЕННИКЪ, м. Иноплеменник - cittautietis; ♦нашествие иноплеменников - svešu tautu iebrukums;
ИНОПЛЕМЕННИЦА ж., женск. к иноплеменникъ. 
ИНОПЛЕМЕННИЧЕСКИЙ, прил. к иноплеменникъ. 
ИНОПЛЕМЕННИЧИЙ, прил. к иноплеменникъ. 
ИНОПЛЕМЕННЫЙ, прил. 1.Иноплеменный, иноземный - svešzemnieks; 2.В знач. сущ. Иноплеменник. 
ипостась ipostāze; начертание ипостаси – ipostāzes attēlojums;
искать meklēt (Ps.23);
ископати 1.padziļināt (Ps.7); 2.caurdurt (Ps.21);
искренний 1. близкий кому-либо tuvākais (Ps.23); ближний tuvinieks (Ps.11); 2. родственно, дружески любимый; 3. настоящее, подлинное patiess; 4. нареч. искренне sirsnīgi; vaļsirdīgi;
ИСКУСИТИ. 1.Проверить, испытать - pārbaudīt; 2.Узнать из опыта, испробовать. 3.Подвергнуть искушению - kārdināt; 4.Подвергнуть искусу., испытанию (лицо, готовящееся к вступлению в монашество). 
ИСКУСИТИСЯ. 1. Страд, к искусити (в знач. 1,3). 2.Узнать что-л. из опыта, испробовать - (iz-)baudīt (bēdas, elli);
ИСКУСНЫЙ, прил. 1.Испытанный, надежный. 2.Умелый, опытный, искусный - veiksmīgs; gudrs; prasmīgs; 3.Осведомленный, сведущий; знающий. IIИскушенный в чем-л. 4.В знач. сущ. Сведущий, знающий. 5.В сост. сказ. Быть подверженным чему-л. 
ИСКУШАНИЕ, с. Попытка, проба; проверка. 
ИСКУШАТЕЛЬ, м. Тот, кто определяет, оценивает, судит
ИСКУШАТИ. 1. Несов. к искусити (в знач. 1, 2, 3). - kārdināt; pārbaudīt; 2.Разузнать что-л., определить (о ценности). 
ИСКУШАТИСЯ. 1. Несов. к искуситися (знач. 1,2). 2.Пытаться. 3.Поддаваться искушению. 
ИСКУШЕНИЕ, с. 1.Искушение – kārdinājums; kārdināšana; 2.Проверка, испытание. 3.Знание, умение, мастерство. 3.Опыт, практика. Дьяч. 1.опытъ, покушеніе, попытка; 2.пытка; ♦не искусився от него – tās neaizskarts; 3.опасность; место пытки, самая пытка; 4.опытность; ♦тело искушенія смерти огнь причастно—тело наравне съ другими испытало смерть; ♦искушенгя мужескаго не пріемши — не познавъ мужа; ♦нетленія искушеніемъ рождшая — родившая не испытавъ тленія;
ИСКУШЕН наше pārbaudīts; ♦искушено земли - zemes pārbaudīts;
ИСКУШЕННЫЙ, прил. 1.Опытный, хорошо знающий свое дело; искусный. 2.Познавший, вкусивший что-л. 3.Проверенный, неподдельный (о драгоценном камне, металле и т. п.). – pārbaudīts; ♦искушено земли - zemes pārbaudīts; ♦искушенныя сребром - ar sudrabu pārbaudītie;
исперва sākumā (Ps.73; 77)
ИСПОВЕДАНИЕ, с. 1. Высказывание, повествование. 2.Действие по глаз. исповедатися (в знач. 1) покаяние – apliecināšana; grēku sūdzēšana; ♦И нас в покаянии и исповедании приими - pieņem arī mūs, kas nožēlojam, un sūdzam savus grēkus; IIДействие исповедующего. 3.Проповедование чего-л., проповедь - apliecināšana;. 4.Признание. 5.Дьяч.прославленіе - teikšana; слава - slava; величіе; ♦начните во исповедании - sāciet slavēt;  6. Дьяч.открытое признаніе, объявленіе – apliecināšana; 7.Дьяч.Ученіе веры, открыто признаваемое; 8. Дьяч.свидетелъство или мученичество.
ИСПОВЕДАТЕЛЬ, м. Тот, кто проповедует что-л. 
ИСПОВЕДАТИ. 1.Рассказать, поведать о чем-л.; ♦Исповедати грехи — рассказать о своих грехах духовнику и покаяться - izsūdzēt; ♦исповем на мя беззаконие мое - izsūdzēšu savu nelikumību; 2.Исповедать. 3.Узнать, изведать. IIОбъяснить. 4.Открыто признавать (признать), проповедовать что-л. - apliecināt; ♦исповедницех - apliecinātājiem; ♦Богородицу Сию исповедающе - Viņu par Dievadzemdētāju apliecinām; 5.Признавать (признать), свидетельствовать. ♦исповемы - apliecinātu;  ♦исповемыся во век - mūžam pateiksimies; 6.Обещать; 7.Седакова славить - teikt; slavēt;
ИСПОВЕДАТИСЯ. 1.Исповедаться (исповедыватъся) - apliecināt; 2.Проповедовать что-л. ♦исповем(ы)ся - apliecināsimies; IIПринять какое-л. вероисповедание. Седакова 1.славить, возвещать славу - pateikties; slavēt; teikt;  ♦исповедайтеся Господеви - pateiciet Tam Kungam; ♦да исповедятся имени Твоему - lai teic Tavu vārdu; ♦исповемся - pateikšos; slavēšu; teikšu slavu; ♦исповемся Ему - slavēšu Viņu; ♦исповемся Тебе - teikšu Tevi; 2.открывать, признавать;
ИСПОВЕДАЮЩИИ наше kas apliecina;
ИСПОВЕДЕТИ. 1.То же, что исповедати (в знач. 1) 
ИСПОВЕДИМЫЙ, прил. Поддающийся описанию, словесному или художественному изображению. 
ИСПОВЕДНИКЪ, м. Проповедник, претерпевший гонения или страдания за веру и почитающийся церковью как святой - apliecinātājs; IIПоследователь Христа, проповедник его учения. 
ИСПОВЕДОВАТИ. 1.Рассказывать. ♦Исповедовати грехы — рассказывать о своих грехах духовнику, а также покаяться в них. 2.Открыто признавать, проповедовать что-л. 3.Узнать, изведать. 
ИСПОВЕДОВАТИСЯ. Объясняться, истолковываться. 
ИСПОВЕДСТВОВАТИ. Проповедовать, читать проповедь. 
ИСПОВЕДУЕМЫЙ наше тот, кого исповедуют - kas izsūdz grēkus;
ИСПОВЕДЫВАНИЕ, с. Исповедование. 
ИСПОВЕДЫВАТИСЯ, несов. к исповедатися 
ИСПОВЕДЬ, ж. 1.Исповедь. 2.перен Помещение, где очищаются от грязи (греха); баня. 
ИСПОВЕМСЯ наше pateikšos;
ИСПОВЕМЫСЯ наше apliecināsimies; pateicamies; ♦исповемыся во век - mūžam pateiksimies;
ИСПОВЕСТИ. 1.Рассказать. 2.Открыто признать, проповедать что-л. 3.Признать кого-л, что-л. 
[bookmark: _Hlk162597307]ИСПОВЕСТИСЯ. 1.Воздать хвалу - slavēt; ♦кто исповестся - kurš slavēs; 2.Исповедаться, исповедоваться – apliecināties; ♦исповестся - apliecinās; slavēs;
исполин milzis (Ps.18);
ИСПОЛНЕНИЕ 1.исполнение, совершение, воплощение в чем-л - izpildīšana, piepildīšana, piepildījums; ♦исполнение закона и пророков, Сам Сый Христе Боже наш, исполнивый все Отеческое смотрение, исполни радости и веселия сердца наша - Kristu mūsu Dievs, Tu pats esi Likuma un praviešu piepildījums, izpildījis visus Tēva nodomus, piepildi ar prieku un līksmību mūsu sirdis piepildīt; ♦исполнение всякаго пророчества - visu pravietojumu piepildījums; ♦в меру возраста исполнения Христова - līdz ar vecumu pildītos līdzībā ar Kristu; 2.совокупность, объединение; 3.полнота, изобилие - pilnība; ♦исполнение Духа Святаго - Sv.Gara pilnība; 4.возмещение, восполнение; 5.наполнение – piepildīšanās; piepildīt; kas piepilda; kas (to, viņu) pilda; iemantošana; ♦исполни радости и веселия сердца наша - piepildi ar prieku un līksmību mūsu sirdis; ♦во исполнение Царства Небеснаго - par Debesu Valstības iemantošanu; 6.завершение, окончание; 
ИСПОЛНЕНЫ наше piepildīti (Ps.143);
ИСПОЛНИТИ 1.Исполнить, совершить, сделать что-л - izpildīt; ♦Исполнити желание. ♦Исполнити книгы — поступить так, как написано в Библии, исполнить то, что предписано в Библии. ♦Исполнити обетъ — исполнить обещание. ♦Исполнити честь — исполнить долг, поступить в соответствии с правилами чести. 2.Наполнить, обеспечить в достаточном количестве, обильно – pie-pildīt; ♦да исполнит вас всех сущих на земли благих - lai pilda jūs ar visiem zemes labumiem; ♦исполни землю – piepildīja zemi; ♦исполни благ – piepildīt labumiem; ♦не исполни руки своея жняй - nepiepildījas pļāvējs savas rokas; 3.Щедро одарить чем-л. IIНаградить. 4.Дополнить, пополнить. 5.Восстановить, восполнить. 6.Довести (дать) до нормы, до предела, до нужного количества или качества. ♦Исполненный дохтуръ — законченный, получивший полное образование доктор. 7.Исполниться, закончиться, истечь (о времени, сроке). 8.В сочет. с сущ. Перен. Преисполниться чем-л., прийти в какое-л. состояние. 9.наше apklāt; ♦исполни лица их – apklāj viņu vaigus;
ИСПОЛНИТИСЯ 1.Исполниться, осуществиться – piepildīties; 2.Наполниться - tapt pilnam; ♦исполнися Духа Свята - tapa Svētā Gara pilna; 3.Преисполниться. 4.Стать полным, дойти до предела (о месяце). 5.Закончиться, истечь полностью (о времени). 
ИСПОЛНЬ1 прил. 1.Полный, наполненный – piln-a-s; piepildīts; ♦исполнь земля – pilna zeme; 2.Преисполненный чего-л.
ИСПОЛНЬ2, нареч. Сполна, в полной мере. 
ИСПОЛНЯТИ 1.Исполнять, совершать, делать что-л – izpildīt; piepildīt; ♦вся исполняяй неописанный - visu piepildi Neaptveramais; ♦да исполнятся - lai piepildas; ♦Исполняти крестное целованье. 2.Наполнять. 3.Пополнять, дополнять. 4.В сочет. с сущ. Перен. Переполнять что-л., переполняться чем-л. (о чувствах). 
ИСПОЛНЯТИСЯ 1.Наполняться, пополняться. 2.В сочет. с сущ. Перен. Преисполняться чем-л., приходить в какое-л. состояние. 
исправи 1. stiprini (Ps.5,9); 2. ievirzīt; 3. i-u-zlabo; 4. исправи молитву нашу яко кадило пред Тобою iecienī;
исправити 1.labot(-ies) (Ps.7; 36; 58); (ZL); 2. исправи labo (ZL); исправи наш путь labo mūsu ceļu (ZL); 3.исправи молитву нашу, яко кадило пред Тобою iecienī mūsu lūgšanu kā kvēpināmo Tavā priekšā;
исправится laboties (Ps.140);
исправиши 1. izglābsi (Ps.117); 2. исправиши праведнаго stiprināsi taisno(Ps.7);
исправление 1.выправление, распрямление; IIвыравнивание, устранение кривизны; 2.исправление, изменение к лучшему; IIуточнение; IIустранение недостатков, изъяна atjaunošana; 3.изменение канонического текста, внесение поправок в текст; 4.заглаживание вины путем выплат, возмещений за нанесенный ущерб; 5.правила, принципы, наставления, предназначенные для исполенния; IIдоброе Богоугодное дело, свершение; 6.исполнение, совершение, отправление обязанностей, заповедей и т.п. pie-pildīšana; IIдобродетелей исправление tikumu piepildīšana; 7.завершение, окончание дела в соответствии с правилами, заведенным порядком; 8.расследование, установление действительного положения вещей; 
исправливати veikt (Ps.100);
исправляти 1.распрямить, выпрямить; выправлять; 2.исправлять, направлять, устранять недостатки; IIпоправлять, уточнять что-л (о гранцах земельных владений); 3.исполнять, отправлять, содержать что-л как полагается, в соответствии с правилами, заведенным порядком pildīt, uzturēt, glabāt; ; ♦исправляет и славит благочестия великое таинство glabā un slavē pareizās ticības lielo noslēpumu; 4.исполнять, выполнять (обет, заповедь и т.п.);
ИСПРОВЕРГАТИ. 1.Опрокидывать. 2.Разрушать, уничтожать. 
ИСПРОВЕРГНУТИСЯ. Опрокинуться, перевернуться, ниспровергнуться. 
ИСПРОВЕРГАТИ. 1.Опрокидывать. 2.Разрушать, уничтожать - iznīcināt; izdeldēt;
ИСПРОВЕРГНУТИСЯ. Опрокинуться, перевернуться, ниспровергнуться. 
ИСПРОВЕРГУ 1.Низвергнуть, выбросить. IIОпрокинуть, перевернуть’, разбить (корабль). IIРазрушить. 2.Ниспровергнуть, уничтожить, показать несостоятельность. ♦Сместить, лишить сана. 3.Превратить. 4.Исказить, извратить. 5.Извергнуть. 6.Отнять. ♦Испроврещи	животъ(живота) — умереть, лишиться жизни
ИСПРОВЕРЖЕ см. испроврещи, испровергнути
ИСПРОВЕРЖЕСЯ наше испровержеся смерть - nāve izdeldēta; 
ИСПРОСИТИ. Выпросить, добиться чего-л. просьбами - izlūgt; lūgt; ♦безгрешен испросивше - bezgrēcīgu izlūguši; ♦Испрошен отъ Бога чьими -л. молитвами — выздоровел, остался в живых. ♦Испросити дщерь у кого - л.— посватать дочь у кого-л. (1149): 
ИСПРОСИТИСЯ. Попроситься, отпроситься. 
ИСПРОШАТИ, несов. к испросити. ♦тепле испрошаем - sirsnīgi lūdzamies;
ИСПРОШАТИСЯ , несов. к испроситися. 
ИСПРОШЕНИЕ, с. Просьба, мольба;
ИСПЫТАНИЕ (-ЬЕ), с. 1. Изучение, познание, искания истины – meklēšana; ♦испыташа беззакония, исчезоша испытающии испытания - meklēja veikt nelikumību. Pagura, kas meklēja viltības (Ps.63); 2.Расследование, дознание. 3.Испытание, искус. 4.Проверка, проба – pārbaude;  5.Истязание, пытка. 6.см. испытати Дьяч. 2. спрашивать - vaicāt; aptauja; ♦cо всяким разсудным испытанием - vaicā vinotaļ apdomīgi; ♦испытание творя -  veic aptauju;
ИСПЫТАТИ. 1.Познать, узнать, подробно изучить. 2.Расследовать - izmeklēt (Ps.24); разузнать - iepazīt; meklēt; ♦испыташа беззакония, исчезоша испытающии испытания - meklēja veikt nelikumību. Pagura, kas meklēja viltības (Ps.63);  3.Спросить, расспросить. 4.Проверить - pārbaudīt; подвергнуть (подвергать) испытаниям - (iz-)pētīt (Ps.118); Дьяч. 1.изследовать, разузнавать – izmeklēt; ♦испытающии свидения Его - kas izzina Viņā liecības; 2.спрашивать - vaicāt; 3. разсудить; 4. Познать; 5. Следить; 
6. хранить;
ИСПЫТАТЕЛЬ, м. Тот, кто испытывает, проверяет кого-л., что-л. 
ИСПЫТАЮЩИИ наше 1.pazinēji; 2.kas izzina (Ps.118); kas meklē; ♦испыташа беззакония, исчезоша испытающии испытания - meklēja veikt nelikumību. Pagura, kas meklēja viltības (Ps.63);
ИСПЫТАЯЙ наше pārbaudi (Ps. 7); ♦испытаяй сердца и утробы, Боже, праведно - Dievs, [Kas] sirdis un iekšieni taisnīgi pārbaudi;
истает izkausēs (Ps.147);
истаяти izkausēt (Ps.38);
истаяла izkausēja (Ps.118);
ИСТЕКАНИЕ, с. Действие по глаг. истекати (в знач. 1). 
ИСТЕКАТИ. 1.Вытекатъ, литься. IIВытекать, брать начало. 2.Исходить, распространяться. 
ИСТЕКШИЙ наше - kas iztecēja;
ИСТИНА и ИСТИННА ж. 1.Истина, правда - patiesība; ♦в мире, целых, честных, право правящих слово Твоея истины - mierā, bez vainas, veselus, godīgus, ilgā mūžā un lai tie pareizi izplata Tavas Patiesības Vārdus (ZL); 2.Верность кому-, чему-л. uzticība; 3.Действительность, действительное положение вещей. ♦Во истину — в действительности, действительно. ♦В истине — действительно, правда. ♦По истине — в соответствии с истиной, действительно. 4.Справедливость - taisnība; ♦оружие истины – taisnības ieroči; 5.Подлинное, действительное количество товара, денег (без прибыли). IIДействительная сумма, стоимость, цена чего-л. 
ИСТИННА см. истина
ИСТИННЪ нареч. 1.Действительно, по-настоящему. 2.Искренне, непритворно. 3.Согласно правилам, верно. 
ИСТИННИКЪ м. Тот, кто говорит правду. 
ИСТИННО нареч. 1.Истинно, действительно, верно. 2.Искренне, непритворно
ИСТИННОВАТИ Говорить правду. 
ИСТИННОВАТИСЯ Считаться настоящим, истинным. 
ИСТИННОГЛАГОЛИВЫЙ прил. Говорящий правду. 
ИСТИННОИМЕНИТНО нареч. 
ИСТИННОИМЕННЫЙ прил. Почтенный, достойный почестей, каких-л. благ 
ИСТИННЫЙ прил. 1.Праведный. 2.Действительный, настоящий - patiess; ♦истинная любовь - patiesa mīlestība; подлинный - īstens; ♦истинное весение и радость - īstenais prieks un līksmība; ♦Словом бо Твоим истинным небеса утвердишася - ar Tavu Īsteno Vārdu nostprinājās debesis un zeme dibināta; ♦Бога истинна - īstena Dieva (ZL); ♦видехом свет истинный - Redzējām Īsteno Gaismu (ZL); ♦īstenā kalpošana (VL); 3.Справедливый. 4.Составляющий действительную цену чего-л. 5.Правдивый, непритворный. 
ИСТИНОВАТИ То же, что истинствовати. 
ИСТИНОЛЮБЕЦЪ м. Тот, кто любит истину. 
ИСТИНОЛЮБНО нареч. С любовью к истине, справедливости. 
ИСТИНОСЛОВЕЦЪ м. Тот, кто говорит правду. 
ИСТИНОСЛОВИЕ с. Изучение истина ново значения слова. 
ИСТИННОСТЬ ж. Истинность, реальность, действительность. 
ИСТИНСТВО и ИСТЕНСТВО с. 1.Истинность. 2.Истинное достоинство; положение, звание, чин (?). 
ИСТИНСТВОВАТИ 1.Говорить правду. 2.Быть верным.
ИСТИНСТВОВАТИСЯ 1.Почитаться за истинное, настоящее. 2.Быть познанным; выражать истинное содержание.
ИСТИНСТВОСЛОВОВАТИСЯ Получать объяснение истинного значения (о слове). 
исткати 1.соткать, выткать iz-aust; ♦ризу истканну от еже свыше богословия tērps, austs no augstās teoloģijas; 2.украсить тканым узором ;
ИСТЛЕНИЕ с. 1.Тление - satrūdēšana, trūdēšana ♦видети истления - redzēt satrūdēšanu; ♦внегда сходити ми во истление - ja reiz trūdos nākšu; ♦плотию показался еси без истления - miesā esi parādījies trūdēšanas neskarts; ♦студенец истления - iznīcības bezdibenis; 2.Гибель, смерть - nāve; iznīcība; ♦мужа неправедна злая уловят во истление - netaisno vīru ļaunums notvers iznīcībā; Седакова растление (о девственности) ♦без истления - jaunavība; ♦без истления Бога Слова рождшую jaunavībā Dieva Vārdu esi dzemdējusi; ♦плотию показался еси без истления - un jaunavību neievainodams, miesā esi parādījies;
истнити saberzt (Ps.17); satrieks pīšļos (ps.28:7)
исторгнути 1, izvedis izraut (Ps.21); izvilks (Ps.21:15); 2. изгнать; 3. выбрасывать;
ИСТОЧИТИ1 1. Испустить , излить - izliet; 2.Расточительно пролить, щедро одарить чем-л - dāsni dāvāt;. 3.Заставить вытечь, дать вытечь. 
ИСТОЧИТИ2. 1.Истощить. 2.Испортить, раскрошить, изъесть. 3.Расточить, растратить. 
ИСТОЧИТИ 3. Выточить, вырезать. 
ИСТОЧИТИСЯ. Выделиться, появиться из чего-л. 
ИСТОЧНИК, м. 1.Водный источник, родник - avots; 2.Протока, рукав. 3.Перен. С определением. То, из чего берется, черпается что-л; ♦источник живота - dzīvības avots; 4.Цветная полоса на одежде церковнослужителя. 
ИСТОЩАЛЫЙ, прил. Истощенный, изможденный. 
ИСТОЩАНИЕ, с. 1.Незанятость, досуг. 2.Оскудение.
ИСТОЩАТИ (ИСТЪЩАТИ)1. Истощаться (истощиться), оскудеть (оскудевать).
ИСТОЩАТИ (ИСТЪЩАТИ) 2. 1.несов. к истощити (в знач. 1). 2.Разорять, опустошать – iztukšot; 
ИСТОЩАТИСЯ. 1.Истощаться, оскудевать. 2.Стать пустым, опорожниться, опустеть. 
ИСТОЩЕВАТИ (ИСТЪЩАВАТИ). Истощать, растрачивать. 
ИСТОЩЕВАТИСЯ. Тощать, слабеть. 
ИСТОЩЕНИЕ, с. Оскудение, разорение. 
ИСТОЩИВАТИ (ИСТЪЩИВАТИ). Растрачивать. 
ИСТОЩИТЕЛЬНИЦА, ж. Та, что истощает. 
ИСТОЩИТИ (ИСТЪЩИТИ). 1.Израсходовать, истратить. 2.Опустошить - izpostīt; опорожнить. 3.Подавить, привести к уничижению - pazemot; 4.Довести до истощения, до потери сил. 5.Вытащить, обнажить. 
ИСТОЩИТИСЯ (ИСТЪЩИТИСЯ). 1.Истощиться, оскудеть izsīkt; 2. Опустеть, обезлюдеть. 3.Стать ничтожным. 
истребити iznīcināt;
истрясти izkratīt (Ps.135);
истрясший (kas) izkratīja (Ps.135);
истуканный elks (Ps.77);
ИСТЯЗАНИЕ, с. 1.Расспрос, допрос. 2.Расследование, проверка, испытание. 3.Пытка, истязание. 4.Спор, прения. 5.Требование о возврате чего-л., взыскание (долга). 6.Требование, указ. 
ИСТЯЗАТЕЛЬ, м. Тот, кто допрашивает, требует ответа, отчета. 
ИСТЯЗАТЕЛЬНЫЙ, прил. Связанный со страшным судом; ♦Истязательный судъ — страшный Суд.
ИСТЯЗАТИ, истяжу, истязаю. 1.Спрашивать (спросить), расспрашивать (расспросить), допрашивать (допросить) IIПотребовать ответа, отчета. 2.Проверять (проверить) - pārbaudīt; испытывать (испытать) - izmeklēt; 3.Подвергать (подвергнуть) пытке, истязанию. 4.Настаивать (настоять) на возврате, требовать (потребовать) обратно. 5.Требовать (потребовать). 6.Взыскивать (взыскать). 
ИСТЯЗАТИСЯ. 1.Беседовать, спорить, рассуждать. 2.Соперничать, состязаться в чем-л. 3.Подниматься. ♦Истязатиея о словеси — сводить счеты, учинять расчет, рассчитываться. 
ИСТЯЗОВАТИ. 1.Спрашивать, расспрашивать, допрашивать. 2.Проверять, испытывать. 3.Требовать, брать обратно; 4.Просить, требовать. 
ИСТЯЗОВАТИСЯ. Совещаться, спорить. 
ИСТЯЗЫВАТИСЯ. Бытъ допрашиваемым. 
ИСХОД, м. 1. Выход за пределы чего-л. - iznākšana iziešana (Ps.18);  IIТоржественное шествие. IIНазвание второй книги Пятикнижия, в которой описывается уход евреев из Египта. ♦Исходъ Моисеовъ — уход евреев из Египта, описанный во второй книге Пятикнижия. ♦Исходъ души (дшя, душьный, душевный) — кончина, смерть. ♦Исходъ (отъ сего) жития, живота, исходъ житейский — кончина, смерть. 2.Место для выхода, выход - izeja; ♦во исходе - izejā; pie izejas (Ps.73); ♦во исходе - izejot (Ps.113);. 3.Конец, окончание (какого-л. срока). 4.Кончина, смерть – aiziešana; ♦во время исхода моего  - manas aiziešanas stundā; ♦Въ исходе, на исходе — при смерти; 5.Край. 6.Заход (солнца). 7.Восход (солнца). - lēkts (Ps.74); 8.Спуск, склон. 9.Поток. ♦На исходе быти — быть на исходе, кончаться. ♦Объ исходе — на склоне лет. 
ИСХОДИТИ1 1.Выходить откуда-л., оставив пределы чего-л. - aiziet; iziet (Ps.18; Ps.67); IIПоявляться, выступать из чего-л. - nākt; ♦исходящих от уст Моих - kas nācis no Manām lūpām (Ps.88); 2.На что. Направлятъся, отправляться (куда-л). 3.Брать начало, вытекать. 4.Исходить, изливаться. IIВыделяясь, распространяться (о запахах, дыме, свете ит. п.). 5.От кого, чего. Быть источником появления, получения чего-л. 6.Из чего. Поступать (о дани). 7.Расходоваться, тратиться. IIПодходить к концу, быть на исходе. 8.Уходить из жизни, умирать. ♦Исходити отъ мира сего — умирать. 9.Истекать (о сроке, времени). 10.Нисходить. 11.Отходить, отделяться. ♦Не исходити изъ устъ — не сходить с уст. 
ИСХОДИТИ2 Обойти все, исходить. ♦Исходили стрелки что-л.— о появлении множества мелких трещин на чем-л. 
ИСХОДИЩЕ, с. 1. Место выхода подземных вод на поверхность, поток, протока. - izteka (Ps.1.); исходища вод - ūdeņu iztekas (Ps.1.);2.То, что дает начало чему-л., служит источником чего-л. 3.Улица. 4.Выгон, пастбище. ♦Исходища путий — место, где расходятся дороги, перепутье. 
ИСХОЖАТИ. Выходить. 
ИСХОЖДЕНИЕ, с. 1. Выход за пределы чего-л., выступление. IIТоржественное шествие. 2.Уход, отъезд. 3.Конец, окончание чего-л. (о времени, сроке). 4.Кончина, смерть. ♦Исхождение души, духа — кончина, смерть - iziešana; ♦болезненна есть во исхождении своем от окаянного моего и сквернаго телесе своего - bēdājas par savu iziešanu no šīs nožēlojamās un nešķīstās manas miesas; 5.Появление. 6.Мн. Отверстия на поверхности кожи, на растении, поры.
ИСХОЖЕНИЕ, с. 1. Выход за пределы чего-л., выступление. ♦Исхожение Моисеево — уход евреев из Египта, описанный во второй книге Пятикнижия. ♦Исхожение Святому Духу — богословский термин. 2.Уход, отъезд. 3.Конец, окончание чего-л. (о времени сроке). 4.Кончина, смерть. ♦Исхожение души, духа — кончина, смерть. 5.Истечение. IIИсточник.
ИСЦЕЛЕНИЕ (ИЦЕЛЕНИЕ), с. 1.Исцеление, излечение - dziedināšana; 2.Здоровье, хорошее самочувствие. 
ИСЦЕЛЕТИ1 Исцелиться, выздороветь. 
ИСЦЕЛЕТИ 2 Уцелеть. 
ИСЦЕЛИТИ исцелить - dziedināt; ♦недугующия исцели - neveselos dziedini;
ИСЦЕЛИТИСЯ. Исцелиться. 
ИСЧЕЗАТИ 1.Удаляться, скрываться из поля зрения, пропадать. (pa-)zust; IIПодвергаться затмению. 2.Утрачиваться, переставать существовать, исчезать. IIПогибать, умирать. 
ИСЧЕЗЕ наше (ir) zudusi;
ИСЧЕЗЕНИЕ с. 1.Гибель. 2.Затмение (солнца). 3.Порицание. 
ИСЧЕЗИТИ Подвергнуть уничтожению, заставить исчезнуть - iznīcināt;
ИСЧЕЗНОВАНИЕ с. Гибель, смерть. 
ИСЧЕЗНОВАТИ Подвергать (подвергнуть) уничтожению, заставлять (заставить) исчезнуть. 
ИСЧЕЗНОВЕНИЕ с. 1.Гибель, смерть. 2.Затмение (солнца). 3.Порицание. 4.Утрата, оскудение. 
ИСЧЕЗНОВЕНЫЙ, прил. Подверженный гибели, исчезновению, преходящий. 
ИСЧЕЗНУТИ 1.Удалиться, скрыться из поля зрения, пропасть - pazust; ♦Исчезе разумъ отъ кого-л.— покинул разум кого-л. ♦исчезоша - (pa-)zuda; ♦исчезох - pazudu (Ps.38); ♦исчезаю - zūdu; ♦Исчезе душа чья-л.— О потерявшем сознание. IIПройти, миновать (о времени). пройти миновать paiet; ♦яко исчезоша в суете дние наши – jo nīcība paiet mūsu dienas; 2. Перестать существовать, утратиться, исчезнуть. 3.Умереть, погибнуть. 4.Перен. Отвергнуть, презреть. 
ИСЧЕЗНУТИЕ, с. Гибель, смерть. 
ИСЧЕЗОВАНИЕ с. Гибель, смерть. 
ИСЧЕЗОВАТИ Подвергать (подвергнуть) уничтожению, заставлять (заставить) исчезнуть.
исчести saskaitīt (Ps.21);
исчитати Исчетоша skaitīt (Ps.146);
ИУДЕЙСКИЙ наше jūdu;
ИУДЕЙСКИЯ наше judejas;
ищете meklējat (Ps.4);
ищущий (tas) kas meklē (Ps.23, 37, 103);
ИХЪ, мест. 1. Род. пад. мн. ч. мест, и, IE, ю. - viņ(-us; -as); no viņiem; tos; ♦расторгнем узы их - sarausim viņu važas; 2. В знач. притяж. мест. Принадлежащий им. ♦ею - viņu;
ихже 1.kurus (ZL); ихже положил еси в службу Твою сию kurus esi iecēlis šai Tavai kalpošanai (ZL); 2.kuru (Ps.31); 3.kam (Ps.143); (иногда, видимо, целесообразно пропустить усилительную частицу же); 4.kuros, viņu jel (Ps.18); 5.viņu; ♦ихже ради – tā dēļ;
К
К (к) Буква русской азбуки, называемая «како»; имеет числовое значение 20 
К, КО, предлог с дательным пад. 1.Употребляется при обозначении объектно-пространственных отношений, т. е. места, предмета, лица, к которым направлено действие, движение. ♦к ним - viņiem; pret; II наше при переводе может теряться; ♦ко благосердию Владыки - Valdnieka žēlsirdības priekšā; IIПри обозначении места, вблизи которого что-л. находится или происходит. IIПри обозначении предмета, лица, к которому что-л. присоединяется, добавляется, с которым что-л. соприкасается. IIВ сложных числовых обозначениях. 2.Употребляется при указании на время действия со значением: незадолго до, (непосредственно) перед чем-л. IIВ соединении с предлогом съ и существительными, обозначающими дни недели 3.Употребляется при обозначении лица, к которому обращена речь, которому что-л. сообщается, передается, адресуется. IIПри обозначении лица, на которое направлено какое-л. словесное воздействие. IIПри обозначении лица (группы лиц), к которому (которым) обращена, с которым(и) связана клятва, присяга. 4.Употребляется при указании на лицо, предмет, явление, к которым проявляется какое-л. отношение, чувство. IIс отглагольным сущ. При указании на действие, явление, состояние, в отношении которого проявляется какое-л. свойство, качество. 5.Употребляется при обозначении побуждения, мотива, цели действия. 6.Употребляется при указании на назначение какого-л. действия или Предмета. IIУпотребляется при указании на какое-л. дело, работу, которая поручена кому-л. 7.Употребляется для обозначения состояния, являющегося или могущего явиться следствием названного ранее действия, явления. 8.Для указания на уподобление чему-л. 9.Употребляется при указании на отношения подчинения, принадлежности, подведомственности по отношению к кому-л. ♦Согрешати къ смерти — согрешать смертным грехом. ♦Къ своей голове — на свою голову. ♦К тому — после того. 
кадило 1.kvēpināmais (Ps.65); 2.kvēpināšana (Ps.140);
како kā (Ps.72); како быша kā nonāca (Ps.72);
камень akmens (Ps.39);
канон 1.церковное правило, устав;♦(в требнике) канон татя zagļa epitēmija; 2.богослужебный канон; 3.церковная служба, молебен, панихида; 4.день, предшествующий празднику – канун; 5.поминальное кушание;
канути lāsot (Ps.67);
капище 1.алтарь, место, где приносится жертва богам, языческий храм templis; 2.изображение языческого божества в виде статуи, изваяния; IIвообще всякая статуя и стелла; 3.вместилище;
каплющий pilošs (Ps.70);
КАПЛЯ, ж. 1.Маленькая частица жидкости округлой формы, капля - lāse (Ps.70); ♦каплями дождевными - ar lietus lāsēm; 2.Самое малое количество чего-л; 3.Капли, мн. Жидкое лекарство, принимаемое по счету капель. ♦ Каплю — другую — немного. ♦До последней капли крови — о готовности к самопожертвованию. 
касиа kassija (Ps.44);
КАЯ см. кии2
КАЯЗНЬ, ж. Покаяние; раскаяние. 
КАЯЗНЬНЫЙ, прил. к каязнь. 
КАЯНИЕ с. 1.Признание верующим своих грехов перед священником, покаяние. 2.Сожаление о случившемся, раскаяние. — Ср. каята.
КАЯННЫИ и КАЯНЫЙ, прил. 1.Относящийся к покаянию, покаянный. 2.Достойный осуждения и сожаления, греховный, окаянный. 
КАЯТА, ж. То же, что каяние (в знач. 1, 2). 
КАЯТИ. 1.Бранить, порицать. 2.	Исповедовать. 3.Исповедоваться, каяться. 
КАЯТИСЯ 1.Сознавая свою греховность, приносить покаяние IIЧего и о чем. Каяться, признак ватъея в чем-л. IIИсповедоваться священнику - nožēlot grēkus; 2.Чего и о чем. Сожалеть о чем-л – nožēlot; ♦каяйся о злобах человеческих – (kas) nožēlo par (ļāužu) cilvēku grēkiem;  II Кому. Говорить кому-л. о своем сожалении по какому-л, поводу. 3.с инф. при отрицании. Обещать не делать чего-л. 
КАЮЩИЙСЯ, прич. 1.Кающийся. раскаивающийся в чем-л. ♦Кающийся грешникъ — тот, кто раскаивается в совершенном грехе - kas nožēlo grēkus;. 2.в знач. сущ. а)То же, что кающийся грешник; б)Тот, кто исповедуется перед священником.
КЕДР м. Название дерева (нескольких видов) - ciedrs;
КИВОТ, м. 1. Ковчег Завета; ларец для хранения святых даров - šķirsts; IIЯщик. 2.Ковчег, в котором Ной спасся от потопа. 3.Гробница (?). 4.Створчатая рама или шкафчик для икон со стеклянными дверцами. наше образно о Богородице - šķirsts; 
КИИ1 (КЫИ), м. 1.Молот; тяжелая дубинка. 2.Палка, посох. 
КИЙ2 (КЫИ), КАЯ, КОЕ, мест. 1. Вопросительно-определительное. Какой? – kāds; Который? 2. Неопределенное. Некоторый, какой- нибудь, некто. 3. Относительное. Какой, который. ♦Ни въ кую — бесполезно, напрасно. 
КИЙЖДО мест. Определительное. Каждый, всякий. - katrs; ikviens; 
КИМВАЛ (КИМБАЛ, КИМБОЛ, КУМВАЛ), м. Музыкальный ударный инструмент, состоящий из двух металлических тарелок или чаш, кимвал - kimvals; ♦в кимвалех восклицания – labskanīgjiem šķīvjiem;
КИМВАЛЬНЫЙ, прил. к кимвал. 
КИТ м. Морское чудовище огромных размеров; очень большая рыба – liela zivs; кит. ♦во чреве китове - Lielas zivs iekšās;
кифара cītara;
КЛАНЯТИ. 1.Почитать кого-, что-л., поклоняться кому-л. 2. Изменять (?). Склонять по падежам (?). 
КЛАНЯТИСЯ. 1.Поклоняться кому-, чему-л. IIМолиться с поклонами Богу и святым – klanīdamies pielūgt; 2.Просить, молить о чем-л. 3.Кланяться кому-л. в знак приветствия, почтения, благодарности - augsti cienīt; IIБлагодарить. 4.Посылать поклон кому-л., приветствовать через кого-л. или в письме. 5.Наклоняться, склоняться (о растениях). 
КЛАНЯЮЩИИСЯ наше kas klanās;
КЛАС1 м. Колос. 
КЛАСЪ 2 см. классъ
КЛАСИЕ, с., собир. Колосья. 
КЛАСНЫЙ (КЛАСЬНЫИ), прил. к класъ1. 
КЛАСОВНЫЙ, прил. к класъ 1. 
КЛАССЪ (КЛАСЪ), м. Разряд , класс, сословие. 
клеветати apmelot (Ps.49);
клеветаху apmeloja (Ps.118);
кленущии  kas (no-) lādē (Ps.36);
кленыйся kas zvēra (Ps.13); кленыйся им kas pie Viņa zvēr (Ps.62);
КЛЯТВА, ж. 1. Клятва, присяга, обет. - zvērests, liecība; ♦и сотворял клятву за то un zvērēji, ka to nedarīji;♦или под клятву ведошася vai pie nepatiesas liecības gājuši; ♦Клятися клятвами — обещать что-л., сопровождая обещания клятвами. ♦Клятвы догнати — побуждать или принуждать клясться. 2. Проклятие - lāsts (Ps.9); осуждение, предполагающее невозможность какого-л. компромисса, прощения. 3.Брань, проклятия. 4.Заклятие, запрет под страхом проклятия. aizlieg-šana-ums; 5.То, что достойно проклятия. 
КЛЯТИ. 1. Предавать проклятию, проклинать - (no-)lādēt (Ps.61); 2.Выражая свой гнев, егодование, осуждение, подвергать кого-л. брани; поносить, ругать, клясть. 3.Просить, умолять во имя чего-л. высокого и святого, заклинать. 
КЛЯТИЕ (-БЕ), с. 1. Действие по глаг. кляти (в знач. 1). 2. Выражение гнева и негодования, проклятье. 
КЛЯТИСЯ. 1. Давать клятву; обещать что-л. с клятвой; клятвенно утверждать или отрицать что-л - zvērēt; 2.Быть проклинаемым. 3.Заклинать. 4.Гнушаться. 
КЛЯТЫЙ, прил. Проклятый. ♦Вода клятая обличения — вода, обличающая преступление и наводящая проклятие. 
книжная rakstprātība (Ps.70);
князи valdnieki (Ps.2, 67);
ко см. к
кованный kalts (Ps.97);
кое kāds (Ps.36);
КОГДА нареч. и союз. I.Наречие. 1. Вопросительное. В какое время, когда?  - kad; ♦да не когда – (ka) lai nekad, (ka) lai ne-(priecājas utml); ♦да не когда забудут – (ka) lai nekad neaizmirst; ♦никтоже бо когда свою плоть возненавиде - jo neviens nekad nav ienīdis savu miesu; 2. Неопределенное. Когда-либо, когда-нибудь. 3.Относительное. В какое время, когда; после того, как. ♦Еда когда см. еда1. ♦Когда — сегда — редко; очень редко. ♦Не бысть когда — некогда было. II. Союз. 1. Временной. Когда; после того, как. 2. Условный. Если, раз. 
КОЕГОЖДО в словарях нет, см. кождо? ikkatra;
КОЙЖДО, КОЯЖДО, КОЕЖДО, мест. 1. Определительное. Каждый, всякий в данном ряду подобных; в знач. сущ. Каждый. 2.Неопределенное. Какой-либо. 3.Относительное. Каждый, кто. 
кожа āda (Ps.103);
козел āzis (Ps.49);
КОЗНЬ ж. 1. Занятие, ремесло; мастерство; искусство. 2.Ухищрение, хитрость viltība; 3.Преимущественно мн. Козни, происки - ļāunprātība, ļauni nodomi, происки intrīgas; ♦Кознь подвигати (подвигнут и) — строить козни. ♦Козни мучныя — орудия пыток. ♦Стенобитные козни — стенобитные орудия. 
кознодейство, кознодействие козни, злодейство, злодеяние ļaundarība;
колено cilts (Ps.70);
колеcница kara rati (Ps.18);
коло rats (Ps.82);
коль cik (Ps.29); коль многое множество cik liels daudzums (Ps.29);
колькраты cikreiz (Ps.77);
КОМУЖДО наше ikvienam;
КОНЕЦЪ, м. 1.Край, конец чего-л. (о предмете или пространстве, территории)  -nobeigums ♦в конец песней - dziesmu nobeigumā (Ps.4) ♦По конец а)В конце чего-л. ♦в конец - līdz galam; ♦до конца - līdz galam; б)После чего-л. (о месте). ♦По (подъ) концы — в конце, под конец. 2.Часть какой-л. территории, преимущественно окраинная, отдаленная - gals; ♦в конец вселенныя - līdz pasaules malām; ♦в концы вселенныя - līdz pasaules galam; ♦в концах враг - ienaidnieku malās; ♦до конец земли - līdz zemes malām; ♦живущии в концех - kas dzīvo zemes malās; ♦концы земли - pasaules malas; zemes malas; IIАдминистративно-территориальная единица, район города. 3.Конец, окончание, завершение чего-л. (о времени, действии, состоянии) - beigas; ♦в конец - beigās; ♦в конец - pavisam; līdz beigām; ♦вселится до конца - iemājos līdz beigām; ♦Учинити конецъ — завершить переговоры, принять совместное решение. 4.Смерть - nāve, dzīves gals; ♦прежде конца - pirms dzīves gala; ♦погибнет до конца - ies bojā līdz galam; IIГибель IIКонецъ жития (житию) приняти — принять смерть. IIВъ конце живота лежати — быть при смерти. IIПри конци быти — быть при смерти. 5.Конечный итог, заключение. 6.Одна из сторон при купле-продаже. 7.Условная мера в торговле; кусок, отрезок. ♦В всехъ конецъ (испытати) — во всех отношениях, всячески. ♦величию Его несть числа - Viņa dižumam nav mēra; ♦В конецъ — совершенно, окончательно. ♦До конца. а)Совершенно, окончательно - pavisam; pilnīgi; ♦в конец - pavisam; ♦до конца забвен - pavisam aizmirsts; ♦забыти до конца - aizmirst pavisam; ♦разрушит до конца - satrieks līdz galam; ♦слякохся до конца - pavisam salīku; б)На все время, постоянно - mūžam; ♦не до конца прогневается - nedusmosies mūžam;
коноб katls (Ps.58);
кончина 1.dzīves gals (ZL); 2.nāve (Ps.58, 118); 3.gals (Ps. 39);
конь zirgs (Ps.31);
КОРЕНЬ, м. 1.Корень (растения). IIКоренья, использовавшиеся в медицине и магии. 2.Корень (волос, зубов, рогов и т. п.). IIНервные корешки, нервные окончания. 3.Перен. Источник, исток, начало. ♦Из корене создати — основать, впервые создать, построить. ♦С корени пойти — издавна, искони вестись, изначально принадлежать. ♦Съ кореня сгоните — согнать с исконного, изначально принадлежащего кому-л. места. 4.О зачинателе, основателе чего-л; II с определением. Род, племя – sakne; ♦из корене Иессеова - no Isejas saknes; IIПорода (о животных). IIПродолжатель рода, потомок; потомство кого-л. 5.Основа; главная, основная, наиболее значительная часть чего-л. IIОснование, низ; почва. 6.Корешок (книги). 7.Приспособление для засолки рыбы; ♦Сырой корень — низкое сырое место, расчищенное под пашню. 
КОРЕНЬЕ (-ИЕ), с. 1.Собир. к корень (в знач. 1) 2.Корни растений, использовавшиеся в медицине и в магии. IIСъедобные корни растений. 3.Низ, основание. ♦До корения — до основания. 4.Род, потомство – saknes (Ps. 79, 10); ♦Коренье сердца (сердечное) - О жизненно важной основе. 
КОРМИЛИЦА (КРЪМИЛИЦА), ж. 1.Кормилица - barotāja; IIНянька, мамка. 2. в обращении. Благодетельница. 
корысть 1.laupījums (Ps.67); 2.ieguve (Ps.118);
коснутися1 1.тронуть, задеть что-л, коснуться чего-л pieskarties (Ps.143); aizskart; IIпритронуться, попробовать что-л (о съедобном); 2.добравшись до чего-л, достигнув чего-л, затронуть; 3.принять участие в чем-л, приобщиться к чему-л; IIвникнуть во что-л; IIвпасть в заблуждение, в грех, то есть оскверниться чем-л; 4.сблизиться, вступить в какие-л отношения; 5.дерзнуть, предпринять что-л; пойти, решиться на что-л;      
коснутися2 перекоситься, быть перекошенным;♦коснутися в уме – потерять рассудок; повердиться в уме;
КОСТЬ, ж. 1.Кость, отдельная часть скелета человека или животного – kauls; IIО крупной, преимущественно черепной, кости. 2.Перен. Тело, все существо человека в целом. ♦Плоть и кости, кожа и кости — тело, все существо человека в целом. 3.Род, племя (о тех, кто связан общим происхождением, родственными узами). ♦О Еве, созданной, по христианскому учению, из ребра Адама. 4.Останки, тело умершего. ♦Кости схоронит и, спрятати — предать тело умершего земле, похоронить. ♦Лечи, пасти костью (костьми) — погибнуть на поле боя, умереть в бою. ♦Стати (стояти) на костехъ. а)Упорно сражаться, стоять насмерть. б)Победить, оставить за собой поле боя. 5.Поделочная кость (преимущественно клыки, бивни животных). ♦Кость инрогова, слоновая, рыбья зуба — ценные сорта кости из бивней слона, моржа, иногда используемые как амулеты. ♦Мамонтова кость — кусок бивня мамонта (или слона), выкапываемый из земли и используемый как амулет. ♦Адамова кость (дерево) — кусок черного окаменевшего дерева, в виде камня с прожилками, выкапываемого из земли. IIВставка, деталь из кости (например, деталь снизу рогов лука, через которую проходит тетива, вставка в наконечник стрелы, вставка в ложе пищали и т. д.) ♦Съ костьми — с деталями, вставками, украшениями из кости. 6.	Косточка плодов. 7.Игральная кость (обычно обточенные шейные позвонки, камешки с какими-л. знаками на плоских сторонах). ♦Кости зерневые (зерновые) — кости для игры в зернь. ♦Кости тавлейные — шахматные фигуры. IIКости для гадания. 8.Податной округ, жители которого совместно платят подати или выполняют какие-л. повинности. 9.Пай, участок земли, выплаты или повинности с которого выполняются сообща какой-л. группой людей, составляющих одну податную единицу. 10.Подводный камень. ♦Костью не двинути — не нарушить воли, желания умершего. 
кошь grozs (Ps.80);
кощун 1.запретный грех; IIкощунственные, греховные слова ; 2.шутовство, насмешки; IIвздор, выдуменное;
кошунство 1.кощунство, глумление zaimošana; 2.шутка, насмешка;
КРАЕУГОЛЬНЫЙ прил. 1.Лежащий в основании, основной, важный. 2. в знач. сущ. ♦Краеугольный камень - stūra akmens; 
красен 1.skaists (Ps.44); 2.brīnišķ(-īg-)s (Ps.80);
красная skaistumi (Ps.64);
краснейший skaistākais (ZL); рая краснейший skaistākais par Paradīzi (ZL);
КРАСНОДУШНЫЙ благодушный, добродетельный; имеющий душу, украшенную добродетелями dvēselē šķīsts; ♦красноду́шнии и многобога́тнии dvēselēs šķīstās bagātās;
КРАСНЫЙ1, прил. 1.Красивый, прекрасный - krāšņs; ♦Красная девица (девка, дева) — красивая девушка, красавица. IIЯркийг выделяющийся цветом, цветной, пестрый. 2.Очень хороший, превосходный; дарующий радость, благодатный. ♦Красный свет — благодатная земля, мир. ♦Красная зоря, красный месяцъ — ласковые обращения к человеку. IIв сост. сказ., преимущественно в краткой форме а)Уместен, удобен. б)Ясен, погож, светел. в)Хорош. 3.Красный (а также бурый, рыжий, карий, коричневый с красноватым оттенком). ♦Красная икра — икра карпов, карасей, щук, кеты. ♦Красная лисица — название масти красно-бурой лисицы (самая красная, с сизым брюшком). ♦Красная солома см. солома. ♦Красное вино, питье — виноградное вино, вино из темных сортов винограда. ♦Красное масло см. масло. ♦Красные блины — блины из гречневой муки. ♦Красный воск — воск с примесью красной краски, употреблявшийся для печатей. 4.Крашеный, цветной. 5.Главный, парадный. ♦Красное крыльцо — парадное, нарядное крыльцо. ♦Красное окно (окошко) — большое окно с косяками и рамой (в отличие от волокового). 6.Высокосортный, наиболее ценный. ♦Красная кожа — выделанная кожа высшего качества; ♦Красная рыба — хрящевые рыбы, являющиеся высшим сортом съедобных рыб (осетр, севрюга, семга и др.). ♦Красный (яловичий) товаръ — хорошо выделанная кожа высокого качества. 7.Выполняющий тонкую, дорогую, требующую искусства работу (о мастерах; ♦Красная болезнь, красная грыжная болезнь — названия болезней. ♦Красная дела — украшения. ♦Красная земли — плоды земли. ♦Красная медь см. медь. ♦Красная сера см. сера. ♦Красная (государева) печать — государственная печать из красного воска (удостоверяла, что снабженный ею документ исходит от верховной власти). ♦Краснаясмерть —вид смертной казни (через повешение). ♦Красная сосна — разновидность сосны; ♦Красная фита — название одного из сочетаний знаков древнерусской певческой нотации (в которое входит знак) и соответствующей этому сочетанию мелодии. ♦Красное золото см. золото. ♦Красный дубъ — разновидность дуба ♦Красный лес — хвойный строевой лес, а также его древесина как строительный материал. ♦Красный медъ — ягодный хмельной напиток из меда. ♦Красный ряд — торговый ряд, в котором торгуют дорогим, красным товаром. 
КРАСНЫЙ2, прил. То же,что кресный. 
КРАСОТА 1.красота skaistums, прелесть; IIвеликолепие; IIтонкость, остроумие; 2.то, что украшает кого-л, что-л; IIукрашения, драгоценности, наряды; IIто, что (тот, кто) является гордостью чего-л; 3.то, что красиво, прекрасное; IIто, что нужно, полезно, земные блага; 4.радость, наслаждение; ♦царствие красоты – Царство Небесное; ♦вышния красоты желая debess skaistuma ilgodamies;
крастели paipalas (Ps.104);
крепитися stiprināties (Ps.9)
КРЕПКИЙ, прил. 1.Твердый, прочный, плотный. IIИмеющий прочный ледяной покров (о реке). IIХорошо, прочно сделанный, исправный, не имеющий повреждений. 2.Физически сильный, выносливый. 3.Могущественный, непобедимый, сильный. 4.Всемогущий, всесильный. 5.в знач. сущ. Всемогущий (о Боге). 6.Хорошо защищенный, укрепленный, неприступный. IIНедоступный, труднопроходимый (о местности). 7.Надежный, прочный, нерушимый. 8.Стойкий, непоколебимый – stipr-s-ais; ♦крепкая мысль - stiprs nodoms; IIВерный, преданный. IIМужественный, отважный. 9.Строгий, суровый. 10.Настойчивый, исполненный упорства, напряжения. 11.Проявляющийся в сильной степени, очень сильный. 12.Сильнодействующий, крепкий (о напитках). 13.Громкий. ♦Быти крепкимъ кому-л. — находиться в чъей-л. собственности в соответствии с существующим правом. ♦Крепкую думу думали — совещаться, размышлять о важных делах. 
КРЕПКО И КРЕПЦЕ 1.крепко, прочно stingri; IIтуго; IIплотно; 2.надежно, прочно, нерушимо droši; 3.стойко, непоколебимо, мужественно drošsirdīgi; 4.строго, сурово; 5.упорно neatlaidīgi; настойчиво, напряженно; 6.сильно, очень, весьма; 7.громко;
креплший kas spēcīgāks; крепльших его kas spēcīgāks par viņu (Ps.34);
КРЕПОК наше stiprs;
КРЕПОСТЬ, ж. Седакова власть - vara; 1. Твердость, прочность, крепость - stiprums; ♦крепостию Своею – Savā stiprumā; ♦предаде в плен крепость их – nodeva gustā viņu stiprumu; ♦столп крепости - stiprais tornis; 2.Физическая сила, мощь – spēks; ♦сильнии крепостию - spēcīgie stiprumā; ♦Всею крепостию — изо всех сил, со всей силой. 3.Могущество - varenums; varenība; сила - spēks; ♦крепосте моя - mans spēks; непобедимость. 4.Мужество, стойкость, твердость духа. IIУпорство, непоколебимость. 5.Строгость, суровость (об образе- жизни). 6.Тюремное заключение, заточение', лишение свободы. IIЧаще мн. Приспособления для скрепления, укрепления частей каких-л. строений, сооружений. 7.Укрепление, сооружение, делающее неприступным какой-л. пункт. IIУкрепленное место, крепость. IIЕстественная преграда, защита. 8.Оплот, защита. 9.Все то, что подтверждает, утверждает достигнутое соглашение о чем-л. {документ, присяга, клятва и т. п.); подтверждение, утверждение. IIДокумент, подтверждающий право на владение кем-, чем-л., а также обязательство, скрепляющее достигнутое соглашение
КРЕСТ м. 1.Бревно с перекладиною, служившее орудием казни у древних римлян; ♦на Кресте зрящи Рождшая Тя - redzēdama Krustā, Tevi Dzemdējusī; ♦Честный Животрорящий Крест – Godājāmais un Dzīvudārošais Krusts; ♦Крестом восприим страсть - Krusta mokas izcietis; ♦Крестом … соблюдаеми - sargāti … caur Krustu; ♦благоволи плотию взыти на крест - vēlējies miesa tikt krustā sists; IIперен. О христианской вере. 2.Изображение креста, сделанное из чего-л., являющееся символом христианства и предметом христианского почитания, ♦Крестъ воротной, тельный — крест, носимый христианами на шее. ♦Крестъ благословенный (благословящий), воздвигальный(воздвизальный), напрестольный (престольный) и т.д. — виды крестов по месту хранения в церкви и по употреблению в различных церковных обрядах. ♦Обычно мн. Крестный ход. ♦Встретити (срести) съ Кресты — выйти навстречу с крестным ходом. ♦Поити (выйти и т.п.) со кресты — пойти с крестным ходом. ♦Ходити (въ ходити) за кресты — ходить в составе крестного хода. 3.Молитвенный жест христиан, крестное знамение. 4.Знак на чем-л., имеющий вид креста. IIПомета в древнерусской певческой нотации, указывающая на понижение звука. 5.Крестное целование, клятва, присяга. ♦(Ко) кресту водити (заводити, приводити) кого-л. — приводить к присяге, брать клятву с кого-л. ♦Крестъ переступати (преступати) — нарушать клятву, присягу. ♦Крестъ целовати — давать клятву, присягать, целуя крест. ♦Крестъ (Христов) взяти, прияти — начать вести подвижническую жизнь, полную лишений, страданий. ♦На крестъ см. накрестъ. ♦Ходъ со кресты — то же, что крестный ход (см. крестный). ♦Ходити со кресты — а) Ходить крестным ходом. б) Посещать дома прихожан в определенные праздники с крестом и святой водой (о священнослужителях). ♦У креста положити — дать право истцу подтвердить справедливость иска целованием креста. ♦У креста стояти — давать клятву, присягать, целуя крест. ♦У крестовъ пети (служити) — отправлять богослужение в домовой церкви. 
КРЕСТООБРАЗНЫЙ прил. Имеющий вид креста, крестообразный. ♦крестообразныма рукама - krustiski izstieptām rokām;
крила spārni (Ps.16);
КРОВЪ1, м. 1. Крыша, кровля. 2.Строение, жилище, дом – mājoklis; IIШатер, палатка. IIПокой, комната. 3.Скрытое, потаенное место - patvērums;  ♦кров в крове крилу -  patverties zem spārniem; 4.Защита, покровительство. ♦Кровъ разбоиничь—разбойничий приют ♦Кровы вечные (небесные, святые) — небесные обители праведников. 
КРОВЪ 2 см., кровь КРОВАВИКЪ (КРОВОВИКЪ), м. Красный железняк. 
кровля jumts (Ps.101);
кровосмешение кровосмешение asinsgrēks;
[bookmark: _Hlk164237754]КРОВЬ (КРЪВЬ), ж. 1.Кровь -  asinis; ♦Честная Кровь - Cienījamās Asinis; ♦В кровь — до крови. ♦взыскаяй крови - atprasot par asinīm; ♦не соберу соборы их от кровей - novērsīšu viņu sapulces no asinīm; 2.Кровопролитие, убийство. 3.Пролитие крови на военной службе. ♦Имати кровью — брать с бою, проливая кровь. 4.Род, родство. 5.Перен. Похоть, страсть. ♦До крови, а)До крови. б)До кровопролития; ♦даже до крови - (pat) līdz asinīm;  ♦Изойти кровью — потерять много крови; ♦Кровь гроздова (грознова) — виноградный сок, вино. ♦Муж крови — кровожадный человек, кровопийца - asinskārais vīrs; ♦Пролити (пролияти, проливати, излити) кровь — убить (убивать) кого-л. ♦Пролити (пролияти, проливати, излиати) кровь свою за (кого-, что-л.) — погибнуть (гибнуть), пострадать (страдать) за кого-, что-л. ♦Пускати кровь — лечить кровопусканием.
кромешный 1.находящийся вне или снаружи чего-л, чужой, иноземный; 2.живущие отдельно, отшельники; 3.уединенный, скрытый от всех; ♦тьма кромешная – преисподняя, ад elle, место мучения грешников;
кроткий lēnprātīgs (Ps.23);
кротость lēnprātība (Ps.88);
[bookmark: OCRUncertain524][bookmark: OCRUncertain525][bookmark: OCRUncertain526][bookmark: OCRUncertain527][bookmark: OCRUncertain528]крытися (критися) 1.скрываться, прятаться slēpties; slapstīties;♦да отбежит всякое мечтание и навет крыющегося врага lai aizbēg visi slapstīgā ienaidnieka sapņojumi un apmelojumi; IIстановиться невидимым для глаза, скрыться из поля зрения (о луне); 2.заключаться, находится где-л, не обнаруживаясь явно; 3.скрывать что-л от других, таиться; 
крыющийся тот, кто скрывается, прячется slāpstīgs;♦да отбежит всякое мечтание и навет крыющегося врага lai aizbēg visi slapstīgā ienaidnieka sapņojumi un apmelojumi;
КТИТОРЪ, м. Основатель монастыря – cēlājs; Дьяч. 1.создатель; 2.вкладчикъ; 3.попечитель - labdaris; 3.староста церковный. ♦ктиторы святаго храма сего [или святыя обители сея] - šā dievnama [vai svētā klostera] cēlājus un labdarus;
КТИТОРОВЪ, прил. к ктиторъ. 
КТИТОРСТВО, с. Должность ктитора. 
КТО мест. 1.Вопросительное. Кто? - kas; Какой человек? ♦(о Боге) - Kurš (Ps.13); Какое существо? 2.Относительное. Который; тот, кто. 3.Неопределенное. Кто-нибудь, кто-то, некто. - kāds (Ps.39); ♦Кто-либо (любо) — кто-либо. ♦Кто-нибудь — кто-нибудь. ♦Кто ни есть — кто бы то ни был. 
КТОЖЕ (КТОЖЪ), мест. Каждый, всякий.
КТОМУ, нареч. 1.Затем. 2.Впредь. - turpmāk; ♦и не помянется имя Израилево ктому – un nepieminēs turpmāk Izraēla vārdu; ♦да не приложит ктому величатися человек - lai turpmāk cilvēks vairs nedižojas; Дьяч. 1.ещё; 2.уже; 3.более - vairs; ♦и нас не познает ктому – un mūs vairs nezinās; ♦и ктому не буду – un turpmāk vairs nebūšu; ♦ихже не помянул еси ктому – kurus vairs nepiemini; ♦и не познает ктому места своего – un nepazīs vairs savu vietu; 4.сверх того;
КУПИНА (КУПЪНА), ж. Терновый куст; заросли терновника - krūms; ♦Неопалимая купина — название одной из икон Богородицы. 
КУПНО и КУПНЕ, нареч. 1.Вместе, совместно. II наше arī; II наше piederīgie; ♦даруя купно и сущим с нима - dāvājot arī saviem piederīgiem; 2.Всего, в совокупности. 3.Одинаково, точно так же. 4.Одновременно. ♦Купно заутра — (одновременно) с наступлением утра, т. е. рано, заблаговременно. ♦Яко тъжде... купно и — также как.. . так и, в то время как. . . вместе с тем и. 
КУПНЫЙ1, прил. Связанный с куплей, предназначенный для купли. ♦Купная грамота — документ на право владения купленным недвижимым имуществом, составляемый при торговой сделке. ♦Купная дерная грамота — документ на недвижимое имущество, проданное в вечное владение, без права обратного выкупа у нового владельца. ♦Ср. купчая, купленая грамота (см. купчий, купленый).
КУПНЫЙ2, прил. 1.Общий, совместный. ♦Купный житель — живущий совместно, рядом с кем-л. 2. в знач. сущ. Купная, мн. Те, кто единодушны в чем-л., единомышленники. ♦Купная пометка — написанная киноварью помета к знакам (знаменам) древнерусской певческой нотации, указывающая на слитность звука. 
Л
ЛЕВ (ЛЬВЪ), м. 1.Лев - lauva; 2.Созвездие Льва. 
ЛЕГЧИТИ. 1.Делать более легким, облегчать. 2.Подавать облегчение в болезни. 3.Холостить (животных). ♦Власы (волоски) легчити — стричь, подстригать волосы. 
ЛЕГЧИТИСЯ. 1.Освобождаться от груза, тяжести; снимать с себя что-л. тяжёлое - atbrīvoties; 2.Облегчать себе бремя повинностей, платежей - (at-) raisīties. ♦легчащуся от прегрешений - raisīdamies no grēkiem; 3.Пускать кровь (лечиться кровопусканием). 4.Стричься. 
лежать gulēt (Ps.87);
лежащий kas guļ (Ps.87);
ЛЕНИВСТВО, с. Леность – slinkums;
ЛЕНИВЫЙ, прил. 1.Ленивый, нерадивый. IIНебрежный. 2.Медлительный, нерешительный, боязливый. 3.Вялый, тупой. ♦Капуста ленивая — какое-то блюдо из капусты. 
ЛЕНОВАНИЕ, с. Леность. 
ЛЕНОВАТИ. Быть беспечным, нерадивым; лениться. 
ЛЕНОВАТИСЯ. Лениться (что-л. делать), не заботиться (о чем-л.). 
ЛЕНОКЪ, м., уменьш.-ласк. к ленъ. 
ЛЕНОСТИВНЫЙ, прил. Ленивый, нерадивый. 
ЛЕНОСТИВЫЙ, прил. 1.Ленивый, нерадивый. 2.Связанный с ленью, равнодушием. 
ЛЕНОСТИЮ наше slinkojot; ♦согреших … сном и леностию  - guļot un slinkojot;
ЛЕНОСТНЕ, нареч. Нерадиво. 
ЛЕНОСТНО, нареч. 1.Неохотно, нерадиво, медлительно. 2.Кому, с инф. Безл. в знал. сказ. О состоянии, когда трудно решиться что-л. сделать, когда действие (названное в инфинитиве) страшит своей сложностью. 
ЛЕНОСТНЫЙ, прил. 1. Прил. к Леность (в знач. 1). 2.Склонный к лености, нерадивый. 
ЛЕНОСТЬ, ж. Леность, небрежность, беспечность, нерадение. 2.Робость, медлительность. 
ЛЕНОТА, ж. Леность, бездеятельность. 
ЛЕНОЩАМИ, нареч. По лености, по небрежению. 
ЛЕПНО, нареч. Безл. в знач. сказ. Прилично, достойно, почетно. 
ЛЕПНЫЙ, прил. Подобающий, надлежащий. 
ЛЕПО, нареч. 1.Надлежащим образом, хорошо; красиво. 2. Безл. в внач. сказ. Прилично, подобает, следует - pieklājas;. 
ЛЕПОВАТИ. Быть заметным, отличаться. 
ЛЕПОТА, ж. 1.Красота - krāšņums; 2.Также мн. То, что составляет красоту, украшение. II Перен. Украшение, честь, слава. 3.Приличие, благопристойность. ♦Безъ лепоты. а)Неподобающим образом. в)Бесполезный, без пользы. ♦Въ лепоту — заслуженно, по справедливости; так или такой, как нужно. ♦По лепоте — как подобает. 
ЛЕСТВИЦА, ж. 1.Лестница - trepes; debesstrepes; 2.Книга поучений Иоанна Лествичника; 3.Одна из апокрифических книг. 4.Орудие пытки: род железной решетки, под которой раскладывался огонь. 5. Кожаные четки. 6.Нотная строка из пяти линий. 

лесть meli (Ps.9) apmāns (Ps.35:4)
летети lidot (Ps.17);
лето 1.лето; 2.год gads (Ps.29); IIвозраст; 3.время;♦без лет – вне времени, изначала;♦в лето laikā; 4.отрезок времени, пора, эпоха; IIпродолжительность жизни; век человека; 5.юг;                
летящая kas lido (Ps.90);
лжа meli (Ps.5)
лжесвительство лжесвидетельство nepatiesa liecība;
лжесвидетельствовать лжесвидетельствовать sniegt nepatiesu liecību;
лжив melīgs (Ps.61);
ли vai (Ps.43); ни ли vai ne (Ps.43); не се ли lūk vai ne (Ps.53); не Ты ли vai ne Tu (Ps.58); аще ли же bet ja jel (Ps.58);
лива dienvidaustrumu vējš (Ps.77);
Ливан Libāna (Ps.70);
ЛИК1, м. 1.Собрание, сонм, множество – kārta; ♦пророк же и мученик вси лицы - praviešu un mocekļu visas kārtas; 2.Собрание поющих, хор - koris; 3.Место для певчих в церкви, клирос, хоры. IIПравый (первый) ликъ, левый ликъ — певчие, поющие на правом и левом клиросе; 4.Также мн. Пение, пляски, радостные возгласы; ликование, торжество. 
ЛИК2, м. 1.Изображение. 2.Образ. IIБыти въ лике чьем-л. — исполнять какую-л. роль (в театральном представлении). 
ЛИКОВАНИЕ, с. Действие по глаг. ликовати. 
ЛИКОВАТИ, Ликовать, водить хороводы, петь; пением прославлять кого-л., что-л. - gavilēt;
лира lira;
лиса lapsa (Ps.62); лисове lapsas (Ps.62);
лист lapa (Ps.1);
ЛИХВА, ж. 1. Рост - augļošana (Ps.13); проценты - uzvija (Ps.70); ♦В лихву дати (даяти) — дать (давать) в рост. 2.Прибавка, добавка, прибыль. ♦Лихва полетняя — годовая пеня за невыплаченную дань. 
ЛИХОИМЕНИЕ, с. Корыстолюбие - mantkārība; скупость. 
ЛИХОИМЕТЕЛЬ, м. То же, что лихоимецъ. 
ЛИХОИМЕЦ, м. Ростовщик, корыстолюбец, скупец. 
ЛИХОИМИЕ с. Корыстолюбие, скупость. 
ЛИХОИМСТВЕННЫЙ, прил. Относящийся к лихоимству. 
ЛИХОИМСТВИЕ, с. То же, что лихоимство. 
ЛИХОИМСТВО, с. Ростовщичество - uzvija (Ps.118); корыстолюбие - mantkāre; скупость. 
ЛИХОИМСТВОВАТИ. 1.Заниматься ростовщичеством, лихоимством. 2.Кого. Обижать, обманывать с корыстной целью. 3.Получить преимущество, превзойти. 
ЛИЦЕ см. лицо
ЛИЦО (ЛИЦЕ), с. 1. Лицо – seja; IIперен. о Боге vaigs; ♦присещает свет Лица Твоего - piemeklē Tava vaiga gaišums (ZL); ♦просвети лице Твое на ны - apskaidro Tavu vaigu pār mums; IIперен. о человеке vaigs; ♦лица грешников приемлете - skataties uz grēcinieka vaigu (Ps.80); ♦сматряя различие лиц - ņemot vērā cilvēku ipatnības;  IIПерен Честь, достоинство. ♦Знати въ лицо — узнавать, отличать по наружности. 2.Щека. 3.Отдельный человек - cilvēks; личность. ♦Судити на лица — судить пристрастно, предпочитая одного человека другому. ♦Не смотря лица — не принимая в расчет чъе-л. общественное положение. ♦Подъяти (прияти) лице — лицеприятствовать. 4.Лицевая, передняя, верхняя, внешняя часть предмета; перед. IIПередняя, главная часть строения; фасад. IIПередняя сторона двора, усадьбы, выходящая на улицу. IIЛицевая часть ткани или изделия из ткани. IIЛицевая сторона строя войск, фронт. IIЗаголовочная или лицевая часть текста. 5.Внешний вид, наружность, облик. IIРазновидность. IIКакое -л. лице воздавати — воспроизводить, имитировать что-л. 6.Способ, вид, образ (действия). 7.Маска, личина. 8.Цвет, краска. 9.Мн. Изображения, рисунки. 10.Поличное. 11.Лицо (грам. термин). 12.Чаще мн. В древнерусской певческой нотации — общее название условных сжатых записей знаков (знамен), мелодическое содержание которых раскрывалось обычно с помощью других знаков. 13. с определением Поверхность чего-л. ♦Лицо земли (земное) — земная поверхность, земля. ♦от лица земли - no zemes vaiga; 14. Безл. в знач. сказ. К лицу, пристойно, подобает. IIв знач. нареч. а) В присутствии. б) Наличностью, теми же самыми предметами, вещами, скотом и т. п. в) Для вида, напоказ. ♦Въ лицо, а) В присутствии, в лицо; прямо, открыто. б) Лично. ♦Въ лицо лицомъ, лицомъ въ лицо, лицомъ къ лицу — в непосредственной близости, лицом к лицу. ♦Въ лицо ставити (поставити) — полироватъ (отполироватъ). ♦Въ лицо стати кому-, чему-л. а) Расположиться напротив, прямо перед кем-, чем-л. б)Выступить против кого-л., воспротивиться кому-л. ♦Въ лицихъ (лицахъ). а) Налицо, в наличии. б) Сам своей особой, лично. ♦Лицо наложяти — сделать гладким, отшлифовать. ♦На лицо, а) Налицо, в наличии. б) Лично. ♦Не къ лицу — не подобает, неуместно. ♦Отвратитн (отвращати) лице свое отъ кого-, чего-л. — лишить своей милости, внимания, отвернуться от кого-, чего-л. ♦Отъ чьего-л. лица, отъ лица кого-, чего-л. а) От кого-, чего-л. б) От имени кого-, чего-л. ♦По лицу — в наличности. ♦Предъ лицомъ кого-, чего-л. — перед кем-, чем-л., в присутствии кого-, чего-л. ♦Съ лица чьего-л.—от кого-л. ♦С лица чему-л. — напротив, перед чем.-л. ♦Съ лица на лицо — лично ♦Ударити лицомъ въ грязь — показать себя не с лучшей стороны, допустить оплошность, промах. 
лишение trūkums (Ps.22); лишит  trūkst (Ps.22);
лишатися zaudēt (Ps.36);
лишити 1.atņemt (Ps.20); 2.zaudēt (Ps.33);
ЛОБЗАНИЕ, с. 1.Действие по глаг. лобзати. 2.Поцелуй. - skūpsts (ZL); ♦ни лобзания Ти дам, яко Иуда - nedz Tevi skūpstīšu kā Jūda (ZL);
ЛОБЗАТИ (ЛОБЪЗАТИ). Приветствовать поцелуем; целовать, лобзать; ласкать. 
ЛОБЗАТИСЯ. Целоваться; ласкать друг друга. 
ЛОБЪЗАТИ см. лобзати
ЛОБЫЗАНИЕ, с. Поцелуй
ЛОБЫЗАТИ, 1.То же, что лобзати (в знач. 1); IIЛизатъ кого-л. (о животных). 2. Приветствовать, относиться с одобрением. 
ЛОБЫЗОВАТИ. Целовать, ласкать
лов medības (Ps.16);
ловит uzglūn (Ps.9);
ловитва 1.lamatas (Ps.34); 2.ieguvums (Ps.131);
ловительство slēpnī viltība (Ps.9);
ловити ķert (Ps.9)
ловчи mednieks (Ps.90);
ловящии ķērāji (Ps.122);
ЛОЖЕ, с. 1.Ложе - gulta; постель - guļasvieta; 2.Спальня. 3.Логово, нора. 4.Сожительство (брачное или внебрачное) – kopdzīve; ♦ложе нескверное  – šķīsta kopdzīve; 5.Матка, материнское чрево; лоно; 6.Русло; ♦морское ложе - jūras gultne; 7.Ложе (ружья); 8.Дьяч. постель, кровать; 9.Дьяч. супружеское, брачное состояние – kopdzīve; ♦ложе нескверное  – šķīsta kopdzīve; 10.Дьяч. углубленіе, по которому течетъ река, русло;
ЛОЖЕСНА, с. мн. и ЛОЖЕСНО, с. ед. матка, материнское чрево - mātes miesas; klēpis; ♦ложесна бо Твоя престол сотвори и чрево Твое пространнее небес содела - Tavu miesu par godības krēslu ir radījis un Tavu klēpi platāku darījis par debesīm;  
ложь 1.meli ищете лжи meklējat melus (Ps.4); 2.mānīgs (Ps.32); 3. melis (Ps.114);
ЛОЖНЕ (-О) наше melīgi; ♦не клялся ли еси ложне - vai neesi melīgi zverējis?
ЛОЖЬ1 (ЛЪЖЬ), ж. Ложь, обман. 
ЛОЖЬ2 (ЛЪЖЪ), м. Лжец. 
ЛОЖЬ3, ж. Факел. 
ЛОЖЬЕ, с., собир. к лоза (в знач. 1). 
ЛОЗА, ж. 1.Виноградная лоза – vīnakoks; ♦от того рождeния лознаго причащaющихся в весeлие - kas bauda no šī vīnakoka radīto, par līksmi; ♦лоза благорозгная - auglīgs vīnakoks; 2.Ивовый кустарник. IIтонкий и гибкий прут ивы как орудие наказания; наказание прутом. 
ЛОЗБЕНЪ см. лазбень
ЛОЗИЕ (-ЬЕ), с. 1.Собир к. лоза (в знач. 1). 2.Прутья, хворост. 3.Длинные, гибкие ветки некоторых кустарников. 
ЛОЗИНА, ж. 1.Ива. 2. Ивняк. 
ЛОЗИНИЕ, с. Веточка, побег виноградной лозы. 
ЛОЗИНОВЫЙ, прил. к лозина (в знач. 1). 
ЛОЗНИКЪ, м. Ивняк. 
ЛОЗНИЦА, ж. Ветка, побег виноградной лозы. 
ЛОЗНЫЙ, прил. к лоза (в знач. 1). 
ЛОЗОВЫЙ, прил. Ивовый. 
ЛОЗЬ, ж. Ивняк. 
лоно klēpis (Ps.70);
лук stops (Ps.7); лук напряже uzvilks stopu (Ps.7); луцы loki (Ps.36:14)
лукавновати 1.viltot (Ps.36); 2.viltīgu darīt (Ps.73);
лукавнующий viltīgais (Ps.36);
лукавнуяй 1.ļaunais viltīgais (Ps.5)2. Ļaunprātīgais (Ps.14)
лукаво ļaunums (Ps.34);
лукавство viltība (Ps.27);
лукавый 1.ļaunais (ZL); в значении диавол: но избави нас от лукаваго bet izglāb atpestī mūs no ļaunā (ZL); 2. viltīgais (Ps.9)
луна mēness (Ps.8)
льсти ļaunprātības (Ps.9)
льстив melu vīrs (Ps.5)
льстивный melīgais (Ps.37);
льстивый ļaunprātīgas melīgs (Ps.11); не во устнах льстивых no nemelīgām lūpām (Ps.16)
льщаху meloja (Ps.5)
льщения meli (Ps.49);
лысте kājas (Ps.146);
ЛЮБИТИ. 1.Испытывать глубокую привязанность, расположение к кому-л - mīlēt(-u) (Ps.36); 2.Чувствовать склонность, интерес, влечение tieksme, тяготение к чему-л. IIБыть довольным чем-л., испытывать удовлетворение от чего-л. - būt priecīgam; mīlēt; 3.Испытывать влечение к лицу другого пола. 4.Целовать, ласкать. 5.Любоваться. 
ЛЮБОВЬ, ЛЮБЫ, ж. 1.Любовь, привязанность, благосклонность к кому-л - mīlestība; ♦союз любве - mīlestības saite; ♦друг ко другу любовь в союзе мира - mīlestību un mierīgu savstarpēju saticību; ♦да любовию прославит - lai mīlestībā slavētu; 2.Склонность, пристрастие, приверженность к чему-л. 3.Обычно мн. Вечери любви, общие трапезы у древних христиан. 4.Страсть, влечение к лицу другого пола. 5.Мир, согласие; мирный договор. ♦Безъ любви — против воли, без согласия. ♦Быти (пребывати) въ любви — пользоваться расположением, любовью; жить в дружбе. ♦Взяти любовь — помириться; заключить мирный договор. ♦Любы творити (деяти) — развратничать; прелюбодействовать. ♦На любахъ — полюбовно. ♦Положити межи собою любовь — уговориться, согласиться. ♦По (своей) любви, а)По расположению, из любви. б)По нраву, по сердцу. в)По согласию, добровольно; без принуждения. г)По взаимному согласию, полюбовно. ♦Прияти въ любовь — оказать расположение, благосклонно принять. ♦Свести (сможивити) въ любовь — помирить. ♦Сойтися въ любовь — помириться, договориться. ♦Створити любовь, а)Оказать милость, благодеяние. б)Заключить мирный договор. 
ЛЮБОДЕЯНИЕ (-ЬЕ), с. Распутство, разврат, прелюбодеяние. 
ЛЮБОДЕЯННЫЙ, прил. Развратный; прелюбодейный. ♦Слово любодеящное — факт, причина прелюбодеяния. 
ЛЮБОДЕЯТИ. Предаваться разврату, распутству, прелюбодействовать. 
ЛЮБОДЕЮЩИЙ наше предающийся распутству, разврату, прелюбодеянию - kas izvirta; ♦любодеющий от Тебе - kas izvirta no Tevis  (Ps.72);
ЛЮБОНАЧАЛИЕ, с. Властолюбие. - varaskāre;
ЛЮБЯЩИЙ, ЛЮБЯЙ наше 1. наше  кто любит - (tas) kas mīl(a) (Ps.5); ♦любящии имя твое - kas mīl Tavu vārdu (Ps.5); ♦любяй же - kas jel mīl (Ps.10); 2. наше кому нравится - kam tīk  (Ps.33:13)
ЛЮДЪ, м., собир. Народ, люди. 
ЛЮДИ1 и ЛЮДИЕ (-ЬЕ), мн. 1.Люди - ļaudis; cilvēki; ♦судити людем - cilvēkus tiesāt; ♦в людех - ļaudīs; ♦люди зиждемии - ļaudis kas top radīti; ♦люди преселения – aizvestie ļaudis; ♦пленение людей – sagustitie ļaudis; ♦сонм людей – ļaužu pulks; ♦весь сонм людей - visa ļaužu saime; ♦в церкви людстей - ļaužu baznīcā; IIУпотребляется для обозначения неопределенного действующего лица в предложении, близком к неопределенно-личному. 2.Народ, подданные, свободное население страны, княжества, города. IIНизший слой свободного населения. ♦Простые люди — низший слой свободного населения. IIЧлены верви; община. ♦Люди волостные, городские, становые, уездные и т. д.— названия людей по месту жительства или приписки. ♦Люди большие, лучшие, сильные, середние, бедные, мелкие, недостаточные, убогие и т. д. — названия людей по имущественному положению и общественному весу. ♦Люди купецкие, торговые, приказные, воинские, ратные, служивые и т. д. — названия людей по роду их занятий (постоянных или временных). 3.Зависимые лица, а также слуги, челядь, рабы. ♦Люди боярские, владычние, монастырские и т. д. — названия людей по отношению к феодалу-владельцу, сюзерену. ♦Люди кабльные, крепостные — категории несвободных людей, принадлежащих владельцам на основании юридического документа — кабалы или крепости. 4.Свидетели. ♦Людидобрые — свидетели. 5.Посторонние, другие люди. ♦При людехъ, передъ людьми— в присутствии посторонних людей. ♦Миряне; люди, не принадлежащие к духовенству. ♦Въ людехъ. а)В услужении, работая по найму. б)При посторонних людях, при гостях, в гостях. ♦Во все люди (кричать, вопить и т. д.) — очень громко. ♦Ближние люди см. ближний. ♦Гулящие люди см. гулящий. ♦Даточные люди см. даточный. ♦Дворовые люди см. дворовый. ♦Деловые люди см. деловой. ♦Житьи, житийские люди см. житий, житийский. ♦Загонные люди см. загонный. ♦Задворные люди см. задворный. ♦Земские люди см. земский. ♦Легкие люди см. легкий. ♦Мирские люди см. мирской. ♦Сошные люди см. сошный. ♦Тяглые, податные, белые, не тяглые люди — различные категории людей по отношению к несению феодальных повинностей (обложение налогами, податями и др.). 
ЛЮДИ2 . Название буквы «Л».
ЛЮДИЙ, прил. Человеческий. 
ЛЮДИЙСКИЙ, прил. Человеческий. 
ЛЮДИН1, м. 1.Человек. 2.Простолюдин – prasts; 3.Человек, не принадлежащий к духовенству, мирянин. 4.Мн. Народ. 
ЛЮДИН2, прил. Человеческий. 
ЛЮДСКОЙ (ЛЮДЬСКЫЙ, ЛЮДЦКОЙ, ЛЮЦКОЙ), прил. 1. Прил. к люди (в знач. 1—3). – cilvēku; ļaužu; ♦богатии людстии - ļaužu bagātie; ♦князи людстии - ļaužu valdnieki; 2.Публичный, общественный. 3.Светский, мирской. ♦Людской путь — дорога, улица
ЛЮДЬСКЫЙ см. людской
ЛЮТА наше см. лютый;
ЛЮТАЯ наше – briesmas; ♦лютях избавляеми – glābti no briesmām;
ЛЮТЕ и ЛЮТО, нареч. 1. Нареч. к лютый (в знач. 1—6). 2.Безл. в знач. сказ. Тяжело, трудно; 3.Безл. в знач. сказ. Мучительно, страшно; 4.Безл. в знач. сказ. Плохо, предосудительно, безнравственно. 
ЛЮТОСТЬ, ж. 1.Жестокость, свирепость, ярость. 2.Мучительность, тяжесть (недуга муки и т. п.) 3.Большая степень, интенсивность проявления чего-л. 4.Плохое, неподходящее качество, неприспособленность к чему-л. 
ЛЮТЫЙ, прил. 1.Лютый, жестокий, злобный - nežēlīgs; ♦меч лют - nežēlīgs zobens; ♦ангелы лютые - nežēlīgie eņģeļi; IIГорячий, разгоряченный (о коне). IIДикий, не прирученный. ♦Лютый зверь см. зверь. 2.Тяжкий, трудный – grūts; нестерпимый. ♦тяжко болящий - grūti slims; 3.Мучительный - mok(-u-)pilns; страшный - briesmīgs, briesmas; ♦время лютое – briesmīgs laiks; ♦дни лютые – briesmīgās dienas; 4.Сильный, чрезмерный. IIОжесточенный, кровопролитный (о сражении). IIПолный, совершенный. 5.Крепкий, острый, терпкий (о вине, уксусе и т. п.). 6.Плохой, дурной, предосудительный – ļauns; ♦день лют - ļauna diena; 7.Вредный, ядовитый. 8.в знач. сущ. Лев. 
лядвия iekšas (Ps.37);
М
мало 1.maz; 2.mazums (Ps.36);
МАЛОДУШЕСТВИЕ с. Малодушие. Малодушествие или малодушие. Несмелость, боязнь, низкий умыслъ, встыдливость, утрапеный умыслъ. 
МАЛОДУШЕСТВОВАТИ (МАЛОДУШЬСТВОВАТИ) 1.Падать духом, приходить в уныние būt mazdūšīgam; 2.Проявить (проявлять) страх, нерешительность. 
МАЛОДУШИЕ (-ЬЕ), с. Нетвердость, слабость духа, малодушие mazdūšība; 
МАЛОДУШЛИВЫИ прил. Не имеющий твердости духа, не соблюдающий обязательств. 
МАЛОДУШНЫЙ прил. Слабый духом, малодушный mazdūšīgs; 
МАЛОДУШСТВО с. Слабостъ, нетвердость духа. 
малое 1.mazums (Ps.36); 2.bezmaz, в мале не подвижестеся bezmaz nesatricinājās (Ps.70);
малы tiklīdz ne (Ps.16);
малый mazs (Ps.8)
МАНОВЕНИЕ, с. 1.Движение рукой или головой, выражающее чъе-л. приказание или желание. 2. Мановение, веление. ♦Мановениемъ Божиимъ (Божественымъ)—по велению Бога - ar dievišķīgo pavēli; 
МАСЛИНА, ж. Маслина, оливковое дерево - eljieskoks; 
МАСЛИЧИЕ (-ЬЕ), с. 1. Собир. к маслица (в знач. 1); оливковые деревья. 2.Масличный сад. 3.Плод оливкового дерева, маслина. 
МАСЛИЧИНА (МАСЛИЧИА), ж. Маслина, ♦оливковое дерево - olīvkoks; eļļas koks; ♦масличный плод - olīvkoka auglis; ♦яко новосаждения масличная окрест трапезы твоея – kā jaundēstīti olīvkoki apkārt tavam galdam;
МАСЛИЧИА см. масличина 
МАСЛИЧНЫЙ (МАСЛЬЧЬНЫЙ) прил. Оливковый. ♦Масличный елей — оливковое масло. 
МАСТИСТЫЙ, прил. То же, что маститый (в знач. 5). 
МАСТИТЕЛЬНЫЙ, прил. Умащающий, служащий для смазывания, натирания. 
МАСТИТИ. Мазать, натирать жиром; окрашивать. IIДелать жирным (смазывая жиром и кровью жертвенных животных). 
МАСТИТИСЯ. Умащаться. 
МАСТИТСТВО, с. Почтенность. 
МАСТИТЫЙ, прил. 1.Предназначенный для умащения; жирный. - treknums; ♦в елее мастите - eljas treknumā; 2.Умащенный; здесь — готовый, снаряженный. 3.Жирный, тучный, ожиревший (о человеке). 4.Тучный, плодородный (о земле). 5.Почтенный, маститый - cienijams; ♦старость маститая - cienijams vecums;
МАСТЬ, ж. 1. Благовонная мазь, миро, елей. II Перен. ♦Не имушта масти благодати Святаго Духа; ♦Тук и масть — жир и масло. IIв образы, употр. О блаженстве, благодати. 2.Жирность, тучность - treknums; 3.Плодородие, тучность (о земле). 4.Цвет, окраска. IIКонская масть. 5.Краска. IIЛекарственная мазь. 6.Смазка. 7.Качество (ошибочный перевод греч. танотт]?). 
МАСТЮШКА, ж. Небольшой горшок (обычно с ручкой). 
матеродевственная = относящийся къ матери и деве; это название приписывается Пресвятой Богородице, ибо Она есть и Матерь и Дева♦Матеродевственная слава — слава матерей и дев;
МАТЬ (МАТИ, МАТЕРЬ), ж. 1.Мать - māte; IIПерен. Основа, начало; источник. IIПерен. Причина. ♦Мати всехъ — земля. ♦Мати градомъ — главный город, столица. 2.Теща (и свекровь?). ♦Яко мати родила — без одежды, как мать родила. 
мгла migla (Ps.147);
медян медный vara (Ps.17), бронзовый bronzas, латунный;
мене manis (Ps.2);
МЕРА, ж. 1.Предмет, которым измеряют что-л. (имеющее протяженность, размеры или вес); мерка, мера – mērs; II Мн. Весы. 2. Отмеренное, измеренное количество; величина, размеры чего-л ♦Мера земная — учение о земной протяженности, геометрия. 3. Единица измерения (протяженности, площади, размеров или веса чего-л). 4.Сосуд, тара разного объема, служившие мерой вместимости, единицей измерения или торговой мерой для жидких и сыпучих тел и мелких штучных товаров. ♦Мера деревянная, в одно кружало, луженая, медная и пр. — мерный сосуд разной вместимости. ♦Мера боровицкая, валдайская, елецкая, костромская, любимская, Могилевская, московская, смоленская и т. п. — местные единицы измерения сыпучих тел. ♦Таможенная мера ♦Приимочная (приемная) м. ♦От даточная (казенная) м. мера ♦Торговая мера ♦Государева, царская мера ♦ Боярская, монастырская мера 5.Мерило, критерий; образец для сопоставления по достоинству, ценности ♦в меру возраста исполнения Христова - līdz ar vecumu taptu pilnīgi Kristum līdzīgam; IIМасштаб, пропорции. ♦в меру - samērīgi; 6.Достоинство, знатность, значимость. 7.Стоимость, ценность, достоинство (монет). 8.Измерение, исчисление чего-л. IIСпособ измерения, отсчета. 9.Граница измерения; грань, метка, рубеж; предел. IIУровень воды; 10.Границы допустимого; норма, умеренность. ♦Познавати мйру — не переступать границы допустимого, проявлять умеренность. ♦Пребывати въ своихъ мерахъ — не превышать своих прав, круга обязанностей. 11.Действие, способ, или условие для достижения чего-л. IIНеожиданное действие, случай. ♦Грешною мерою — грешным делом, по оплошности♦ (Быти) выше меры чьей-л. — не соответствовать чъим-л. достоинствам, способностям. ♦ (Быти) не въ меру — быть не по силам. ♦Воздвигнути чью-л. меру на что-л., кого-л.—подвергнуть той же участи ♦Воздати кому-л. сторичную меру — воздать сторицей. ♦Для какой меры — почему, по какой причине, по какому случаю. ♦За коими (которыми) мерами — по чему-л ♦Коею мерою, какими (которыми) мерами— каким образом. ♦Коими (которыми) мерами — как-то, каким-то образом. ♦Никоими (никоторыми) меры, мерами — никаким образом, способом, ни в коем случае. ♦По (самой)последней (конечной) мере — в крайнем случае, по крайней мере. 
МЕЖДОУСОБИЕ и МЕЖДУУСОБИЕ, с. Внутреннее несогласие в народе, государственном объединении (распри, народные волнения, войны). 
МЕЖДОУСОБИЦА, ж. То же, что междоусобие. 
МЕЖДОУСОБНЫЙ и МЕЖДУУСОБНЫИ (МЕЖДУСОБНЫЙ), прил. 1.Внутренний, в народе, в государственном объединении происходящий, междоусобный. ♦междуусобная брань - karš starp savas zemes ļaudīm; 2.Связанный с внутренними распрями, войнами, народными волнениями. 
МЕЖДУУСОБ- см. междоусоб-
МЕЖДУСОБНЫЙ см. междоусобный
МЕРЗЕЛИЩЕ с. Скверна, мерзость 
МЕРЗЕНИЕ, с. Отвращение. 
МЕРЗЕТИ 1.Быть отвратительным кому-л., омерзительным для кого-л. 2.Пренебрегать кем-л. 
МЕРЗЕТИСЯ Испытывать отвращение, омерзение по отношению к кому-л. 
МЕРЗИТИ 1.Претить, вызывать отвращение. 2.Кому. Осквернять что-л., делать мерзости по отношению к кому-л. 3.Перен. Смердеть. 
МЕРЗКИЙ  прил. 1.Мерзкий, отвратительный – pretīgs; II Несвежий (о пище). 2. Оскверненный грехом, погрязший в грехах, мерзостях; отвергаемый христианской моралью. 3.в знач. сущ. Мерзкий, м. О богоотступнике, еретике. 4.в знач; сущ. Мерзкая, мн. О грехе, блуде, мерзости. 
МЕРЗКО, нареч. Греховно’, так, как осуждается христианской моралью. 
МЕРЗКОРУГАТЕЛЬНЫЙ, прил. Глумливый, нечестивый. 
МЕРЗКОСЛОВЕСНЫЙ, прил. Изрыгающий ругательство, говорящий нечто отвратительное. 
МЕРЗОВАТИ Испытывать отвращение, омерзение. 
МЕРЗОСТНЫЙ прил. Мерзостный, отвратительный; греховный. 
МЕРЗОСТЬ ж. Мерзость, скверна; срам; что-л., вызывающее отвращение, ненависть - riebums (Ps.87);. ♦Мерзость запустения. - о небрежении святыней, нечестии; о чем-л. пришедшем в упадок. IIНечто недостойное, грех. 
МЕРЗОЯДНЫЙ, прил. Способный есть отбросы, нечистоты. Перен. Нечистый, грязный. 
МЕРЗЫЙ, прил. Мерзкий, отвратительный. 
МЕРИЛО, с. 1.Предмет, инструмент, орудие, с помощью которого что-л. измеряется, определяется протяженность, размер или вес чего-л. ♦Поставити въ мериле — положить (класть) что-л. на чашу весов, т.е. употреблять (употребить) что-л. в умеренных количествах. ♦Стати въ мерилех — быть положенным на чаши весов. ♦о словах мудрецов, которые произносят что-л. как бы взвешивая на весах каждое слово, т. е. тщательно обдумывая. 2.Протяженность, величина, размеры или вес чего-л - mērs; 3.Мерило; критерий, образец. Перен., образно - paraugs, priekšzīme; ♦Мерило правды, мерило праведное, а) Весы – svari; и др. измерительные приспособления. Перен. То, что позволяет, взвешивая, обмеряя, судить о чем-л., подвергать оценке что-л. ♦мерило праведное - taisnības svari; б)Название сборника устойчивого состава, содержащего памятники права и поучения о праведном суде. 4.Умеренностъ, сдержанность; правила, предписывающие умеренность, ограничение в чем-л.; 5.Срезн. мера; 6.Дьяч. стрелки у весовъ; IIпоходъ, или склоненіе у весов, IIкамень, употреблявшійся при весе и носимый торговцами въ мешке, IIвесъ, IIчашка у весовъ;
МЕРИЛЬНЫЙ, прил. к мерило (в знач. 1). ♦Мерильный камень — весовая гиря. 
МЕРТВЫЙ прил. 1.Мертвый, умерший - mirušais; mironis; ♦в мертвых вменишася - miroņiem pielīdzinājušos;♦мертвыя века - kops mūža mirušie; ♦Мертву быти — умереть. ♦Мертвое тело. а)Тело, в которое, по христианским верованиям, Господь еще не вдохнул жизнь, душу; неодухотворенное, неодушевленное существо. б)Труп. в)Человеческий зародыш. IIв знач. сущ. Мертвый, м. Мертвый, мертвец. ♦Мертвый трупъ, трупие - труп, трупы. 2.Не проявляющий признаков жизни; не обладающий признаками живого существа. IIЛишенный жизни. 3.Перен. Нежизнеспособный, недееспособный; лишенный живых связей с действительностью. IIЛежащий мертвым грузом. 4.Приносящий смерть, губительный. ♦Мертвая грамота, а)Документ лишении прав, имущества; смертный приговор. б)Документ, содержащий какое-л. постановление, потерявшее впоследствии свою силу. ♦Мертвый сонъ — очень крепкий сон. ♦Мертвое море — бессточное озеро в Палестине, Мертвое море. 
меск mūlis (Ps.31);
месть atriebība (Ps.139);
МЕСТО, с. 1.Часть пространства, земной поверхности; определенное ограниченное место - vieta (Ps.22); ♦в месте светле - gaišā vietā; ♦в месте покойне – mierīgā vietā; IIЧасть, определенное место поверхности какого-л. предмета. IIЧасть, определенное место книги, тетради, любого написанного текста. IIЧасть пространства, предназначенная для чего-л., кого-л., отведенное или пригодное для чего-л. место. ♦Место крепко спасти мя - Stipra vieta manai glābšanai; ♦На месте (быти, лежати и т. п.) — находиться в положенном месте, быть в порядке. ♦На месте сидети — быть в каком-л. месте, не двигаясь, не покидая этого места. ♦На место (класти, ставити) — помещать в положенное место. ♦На место, до места (прийти, дойти и т. п.) — прибыть в назначенное место. IIО пространстве вообще, о воздушном пространстве. 2.Чаще с опред. Местность, каким-л. образом характеризуемое земное пространство; край, земля. IIЗемля, занимаемая каким-л. ; государством, народом; область, край. ♦Место пусто. - О слабо заселенной местности, области. ♦Место селения - mājvieta; 3.Населенное место, поселение вообще; поселение городского типа. IIСобственно город, по западнорусской и европейской средневековой традиции, формировавшийся вокруг торга, торговой площади, а иногда вблизи замка, крепости (города, града). IIТерритория, область, тяготевшая к такому поселению, городу. 4.Участок земли, угодье различного назначения. ♦Белое место — земельный участок, двор, владельцы которого освобождены от государственных тягловых повинностей. ♦Черное место — земельный участок, двор, владельцы которого облагаются государственными тягловыми повинностями. ♦Место бортное, водяное, гаровное, гуменное, езовое, ловчее, огородное, поскотинное, речное и др. — сельскохозяйственные, охотничьи и рыболовные угодья с возведенными на них постройками, приспособлениями для ведения того или иного вида хозяйства. ♦Место варничное, доменное, соляное и др. — участок земли, предназначенный и оборудованный для какого-л. промысла. ♦Место квасное, кожевное, сусленое и др. — участок земли, предназначенный и оборудованный для каких-л. ремесленных работ. ♦Место амбарное, лавочное, сарайное, скамейное, столовое, шалашное и др. — участок земли, отведенный для торговли, складских помещений. 5.Специально оборудованное место, где можно разместиться, стоять, сидеть или лежать. а) Возвышение, помост. б) У крашенное сиденье, кресло, трон для почетных или высокопоставленных лиц (обычно на возвышении). ♦Место княже, государево, царское, ханское. 6.Социальное положение, занимаемое кем.-л. в обществе; звание, чин. IIСлужба, род занятий. IIДолжность, место при государе, право на которое определялось в Русском государстве XV— XVII вв. древностью и знатностью рода, а также споры об этом месте; местничество. ♦Быти безъ местъ — без соблюдения порядка замещения должностей в зависимости от древности и знатности рода. ♦Служба какая-л. не въ места — служба, не соответствующая положению по древности и знатности рода. 7.Пора, время. ♦До сего места — до тех (сихг коих) пор. ♦До техъ (сехъ, сихъ, коихъ) местъ — до тех (сих, коих) пор. ♦Отъ техъ (тыхъ, сехъ) местъ, отъ того места — с тех (сих) пор, с этой поры. ♦По техъ (сехъ, коихъ) местъ — до тех (коих) пор. ♦По ся места (место, местъ) — до сих пор. ♦По та место — до тех пор. ♦Съ техъ (тыхъ, сехъ, сихъ) местъ — с тех (этих) пор. 8.Отдельный предмет из клади, груза; штука, мешок. 9.Тара, упаковка. IIСосуд. ♦Знати свое место — понимать свое положение, знать свое место. ♦На месте быти — быть вместе, на одном месте. ♦Не у места стояти — стоять не там, где положено. ♦Имети место — быть чему-л. ♦Давати (дати) место чему-л.—допускать, разрешать проявление, существование чего-л. ♦Ни съ места не ступати — не сходить с места. ♦Съ места на место — с места на место. ♦Честь да место — при выражении большого уважения к кому-л. ♦Горнее место см. горний. ♦Краниево место см. краниевъ. ♦Мозочное место см. мозочный. ♦Место мученное, мучимое, мучное см. мученый, мучимый, мучный. ♦Нужное место — нужник, уборная. ♦Обидешнее, обидное место см. обидешний, обидный. ♦Пожженное место см. пожженный. ♦Причинное место см. причинный. ♦Небольшое место — немного, небольшое количество кого (чего)-л. ♦Не по большому месту что-л. делать — делать что-л. в небольшом объеме. ♦Въ месте см. вместе. ♦Въ местехъ см. вместехъ. ♦Въ место см. вместо. ♦Въ то место — вместо того, взамен. ♦На то место — вместо. ♦Въ кого-л., чего-л., чье-л. место, а) Вместо кого-л., чего-л. б) За кого-л., от чьего-л. имени. ♦Въ чью-л. голову место см. голова. ♦3а кого-л., чего-л. место - а) Вместо кого-л., чего-л. б) Как, вроде. 
местник atriebēju vietvaldis (Ps.8) 
метати mest (Ps.21);
метающаго (kas) met (Ps.147);
метающе metot (Ps.124);
мех ādas maiss plēšas (Ps.32);
мечтание 1. воображение sapņošana, sapņojums;
МЕЧЬ, м. 1.Холодное рубящее и колющее оружие с прямым обоюдоострым клинком, преимущественно оружие конника; меч - zobens (Ps.36);♦Мечь булатный, харалужный — разновидности мечей по способу закалки металла. ♦Мечь гладкий, зубатый, зубчатый — разновидности мечей по характеру режущей части клинка. ♦Мечь голый, нагой (наголо) — меч, вынутый из ножен, обнаженный. ♦Мечемъ мучитися — принять пытку мечом. IIОб разных видах холодного оружия вообще. ♦Мечь серпный — копье с серповидным наконечником. ♦Мечь кладенецъ см. кладенецъ. ♦Мечь самосtкъ см. самосекъ. 2. Оружие вообще, военная мощь, сила. ♦Мечь духовный. а)Перен. Об учении Христа. б)Как название богослужебной книги. ♦ Взяти (поимати) мечем — завоевать, подчинить военной силой. ♦Мечемъ заити — покорить военной силой. ♦Мечемъ подклонити, подъ мечь подклонити — заставить подчиниться военной силе. 3.Перен. О насилии, разорительной войне, междоусобице. ♦Мечемъ крамолу ковати— вести междоусобные войны. Тъй бо Олегъ мечемъ крамолу коваше, и стрЪлы по земли сЬяше. ♦Мечь изострити, острити(ся). - Об угрозе кому-л, войной, смертью от военной силы; о каре, наказании. ♦Предати(ся) мечу, въ мечь, на мечь, подъ мечь — об речь кого-л. (себя) на войну, уничтожить (быть уничтоженным) военной силой. ♦Быти подъ мечемъ — быть под чьим-л. игом, под насильственной властью. ♦Мечь и огнь ввергнута, мечу и огню предавати, огнемъ и мечемъ убити (смерти предати) — обречь кого-л. на войну, уничтожить военной силой. ♦Взимати мечь противу кого-л., поднести мечь, послати мечь (меча) на кого-л.—начать (начинать ) военные действия против кого-л. ♦Положити подъ мечь — убить, уничтожить оружием. ♦Мечь уняти — прекратить войну, остановить военное нападение. 4.Перен. С определением. О том, что наказывает, карает. 
МЗДА (МЬЗДА, МЪЗДА, МЕЗДА), ж. 1.Воздаяние; вознаграждение – godalga; или возмездие. ♦мзду аки отдая им целомудрия - kā godalgu par viņu šķīstību; 2.Плата, выплата (денег) за что-л.; IIОбязательная плата, побор; 3.Подношение - dāvana; взятка; 4.Выкуп;
ми man (Ps.93);
мили ся деем gauži lūdzamies (ZL);
миловати žēlot;
МИЛОСТИВ наше см. милостивый;
МИЛОСТИВНО см. милостивый  - žēlīgi; žēlsirdīgi; Седкова сострадательно, разделяя страдания - ar žēlabām;
МИЛОСТИВНЫЙ, прил. 1.Милостивый, милосердный, сострадающий. ♦с милостивными слезами - ar žēlabu asarām; 2.в знач. сущ. Милостивное, с. Милосердие, сострадание, благожелательность. 
МИЛОСТИВСТВО, с. Милосердие, мило- стивостъ. 
МИЛОСТИВЫЙ, прил. 1.Милостивый – žēlīg-ais-s; милосердный – žēlsirdīg-ais-s; сострадающий; 2.в знач. сущ. Милостивый, Тот, кто милостив, милосерден, сострадателен. 3.Готовый, склонный простить, оказать снисхождение. ♦Связанный с проявлением милосердия, милости, являющийся проявлением милости. ♦Милостивая грамота — послание государя к кому-л. из подданных с обещанием награды (милости). 
МИЛОСТЫНЯ (МИЛОСТЫНИ, МИЛОСТИНА, МИЛОСТИНИ, МИЛО- СТИНЯ, ж. 1.Милосердие - žēlsirdība; сострадание, сочувствие - žēlastība; 2.благотворение; добрые дела. 3.Милостыня, подаяние. 4.Дар, пожертвована е.(отдельному лицу или в пользу церкви). 
МИЛОСТЬ, ж. 1. Милосердие, сострадание, сочувствие - žēlastība; žēlsirdība; ♦на вся ны милости Твоя ниспосли - nosūti uz mums visiem Tavu žēlastību; ♦по велицей милости; во множестве милости - lielajā žēlastībā; ♦по множество милости - lielas žēlastības dēļ; ♦по милости помяни – zēlastībā piemini; ♦удиви милости Твоя – brīnimainas padari Tavas žēlastības; ♦милость на нас – zēlastība pār mums;  ♦в век милость созиждется – uz mūžu būs radīta žēlastība; ♦по милости Твоей – pēc Tavas žēlastības; ♦услыши по милости – uzklausi žēlastībā; ♦яко в век милость Его – jo mūžam Viņa žēlastība; ♦милость Твоя во век - Tava žēlastība mūzīga; ♦наставит мя праведник милостию – pamācīs mani taisnais žēlastībā; ♦и милостию - un ar žēlastību; IIСожаление. 2.Благосклонность, особое расположение, любовь. 3.Благодеяние, благотворение. 4.Милостыня, подаяние. 5.Прощение, снисхождение. IIПомилование. 6.Радость, веселье. 7.Плата, жалованье. 8.В знач. почтительного эпитета. ♦Ваша (твоя, его и т. д.) милость — в почтителъном обращении низшего к высшему или при указании на третье лицо, которое выше говорящего по происхождению, положению. ♦Безъ милости, а) Без милосердия, безжалостно. б) Без сожаления. ♦Божиею милостью — начальные слова в царских, королевских, великокняжеских титулах, а также в титулах высшего духовенства. 
мимо garām (Ps.148); не мимо идет neies garām (Ps.148);
мимоходити iet garām (Ps.67);
мимоходящии kas iet garām (Ps.79);
МИР1, м. 1.Мир, вселенная. 2.Земля. 3.Человечество, люди. II Народ, народность. 4.Среда мирян, людей, живущих в обществе, не принадлежащих к духовенству. 5.Община (крестьянская, посадская, городская, церковная). II Миромъ, как нареч. Сообща, все вместе. ♦Въ мире (по миру) ходити, бродит и, скитатися, кормитися и т.п.—нищенствовать, побираться. ♦Мир сей — земной мир, земная жизнь (противополагается потустороннему миру, неземной жизни). 
МИР2, м. 1.Спокойствие, покой, тишина. - miers; ♦мир всем - Miers lai ir ar  visiem; ♦мир мирови Твоему даруй - Dod mieru Tavai pasaulei dāvini; ♦в мире - mierā; ♦в мире, целых, честных, право правящих слово Твоея истины mierā, bez vainas, godā, veselībā, īgus, ilgā dzīvošanā, un lai tie pareizi izplata Tavas Patiesības Vārdus; ♦(умереть по христиански) в мире в мире вкупе усну и почию mierā gan aizmigšu un atdusēšos; ♦мир на Израиля - miers pār Izraēlu; IIДушевное равновесие, покойное состояние духа; ♦человек мирный - miermīlīgs cilvēks; 2.Согласие, отсутствие разногласий ♦друг ко другу любовь в союзе мира - mīlestību un mierīgu savstarpēju saticību; ♦в мире глубоце - nesatricināmā mierā; IIБлагожелательность, дружелюбие. 3.Отсутствие войны - miers; состояние мирных отношений. ♦твердый мир - nesatricināms miers; 4.Мирный договор. ♦Миръ (миру) взяти, докончати, имати, построити, сотворити и т.п.—заключить (заключать) мирный договор; ♦Мир держати — соблюдать мирный договор. ♦Мир развергнути — расторгнуть мирный договор. 5.Примирение сторон в тяжбе. 6.Документ, содержащий условия примирения сторон в тяжбе. ♦В мире (съ миром, миром) скончатися, почити и т.п. — умереть по-христиански (с соблюдением обрядов). ♦Миръ дати. а) Согласиться на заключение мирного договора. б) Дать благословение, пожелать благоденствия. ♦мирная глаголаху – mieru teica; ♦Мир тебе (вам)— приветствие, пожелание благоденствия. ♦Съ миром — прощальное напутствие, пожелание благополучия. 
МИРЕН наше - mierīgs;
МИРО, с. 1.Благовонное масло - labas smaržas mirres; 2.Состав из растительного масла с разными ароматическими веществами, употребляемый в церковном обряде миропомазания - mirres;. 3.Маслянистые вещества минерального происхождения, которым древние приписывали чудодейственные свойства.
МЛАДЕНЕЦ м. Младенец mazs bērns, дитя bērns, подросток. 
младенствовать 1.находиться в младенчестве, быть юным; 2.в знач. сущ. младенец, дитя; быть как дети tapt par bērnu; 3.уподобляться младенцам;
многажды daudzreiz (ZL);
МНОГИЙ прил. 1.Большой но численности, многочисленный – daudz (skaitā); pulks; ♦во многия молитвы Пречистыя Владычицы нашея Богородицы и Приснодевы Марии - Mūsu Visšķīstās Valdnieces, Dievadzemdētājas un Mūžamjaunavas Marijas daudzo lūgšanu dēļ; 2.При сущ. во мн. ч. Имеющийся в большом количестве. ♦многое множество моих прегрешений – liels manu grēku pulks; IIМногообразный, различный. 3.в знач. сущ. Мнози, мн. Неопределенно большое количество людей. ♦многим - daudziem; 4.Продолжительный по времени, долгий. ♦Многа лета — пожелание долголетней жизни, благополучия. 5.Большой, значительный по величине, размеру. 6.Значительный по силе, степени проявления. 7.Выдающийся в каком-л. отношении, великий. 8.На что. Проявляющий в чем-л. усердие, щедрость. ♦Въ мнозе и в  мале см. мало2. ♦Здравствуй на многие лета — пожелание долголетней жизни, благополучия при письменном обращении. ♦Многое (много) множество (множитво) — великое множество. ♦На мнозе см. намнозе. ♦На много — надолго. ♦Не въ мнозе, не по мнозе (многу) (времени) — вскоре. ♦Не от многа купити — купить недорого. 
МНОГО1, нареч. 1.В большом количестве, в большой степени – liels; много, не мало. ♦множество шума вод – liels ūdeņu troksnis; IIЧасто, долго. 2.Сильно, очень. ♦Много много — очень много. ♦Много паче — гораздо более. 
МНОГО2, с. Большое количество - daudz; pulks; ♦многое множество моих прегрешений – liels manu grēku pulks;
МНОГО-3. Первая часть сложных слов,, соответствует по значению прилагательному многий и указывает: 1) что предмет, действие, состояние, качество, названные второй частью слова, существуют в большом количестве, большие по величине, размеру, проявляются многократно, многообразно: многобрачие, многожильный, многовидный, многозрачный, многоличный, многоводный, многодревный; ♦многоподавание см.подавание – daudzkārtēja parādīšana; 2) что предмет, действие, состояние, качество, названные второй частью слова, проявляются в сильной степени: многороптание, многоядение, многоводный, многодаровитый, многогнусный, многогнойный, многоложный, многолукавый, многолюбимый, многомилостивый, многомудрый.
МНОГОБЛАГОУТРОБНЫЙ, прил. Весьма милосердный. – ļoti žēlsirdīgs;
МНОГОБОГАТНЫЙ, прил. Весьма богатый, многочисленный, обильный. 2.Дьяч. весьма драгоценный; ♦красноду́шнии и многобога́тнии - dvēselēs šķīstās un garā bagātās;
МНОГОГРЕШНЫЙ, прил. Имеющий много грехов. - daudz grekojušais;
МНОГОМИЛОСТИВО, нареч. Весьма милостиво. Полиелеон — многомилостиво. Алф.1, 189 об. XVII в.
МНОГОМИЛОСТИВЫЙ, прил. В высшей степени милостивый, милосердный – daudzžēlīg-ais-s; IIТакой, который способен творить чудеса. 
МНОГООБРАЗНЕ, нареч. Разнообразно, различно dažādi, daudzejādi;
МНОГООБРАЗНО, нареч. Разными способами, всячески. 
МНОГООБРАЗНЫЙ, прил. 1.Имеющий различные облики, многоликий, многообразный. 2.Разнообразный, различный. 
МНОГОПЕТЫЙ прил. Достойный воспевания, многократно прославленный. ♦молю, Многопетая - lūdzu, Augstiteicamā;
МНОГОПЛЕТЕНЫЙ (МНОГОПЛЕТЕННЫЙ) и МНОГОПЛЕТНЫЙ, прил. 1.Очень сплетенный, переплетшийся. 2.Изощренный. 3.Коварный - viltīgs, злокозненный. 4.в знач. сущ. Многоплетеный, м. Хитрый, лукавый человек. 
многоплодный daudzauglīgais (Ps.143);
многоподавание daudzkārtīgā parādīšana;
МНОГОПРЕГРЕШИВШИЙ, прил. Имеющий много грехов. - daudz grekojušais;
множае daudz (Ps.89);
множайшия daudzus (Ps.77);
множащыяся kas vairojas (Ps.143);
МНОЖЕСТВО с. 1.Большое количество, обилие кого-, чего-л. liels; daudz; liels daudzums; pulks; ♦многое множество моих прегрешений – liels manu grēku pulks; ♦множество богатства - bagātības daudzums; ♦по множество милости - lielās žēlastības dēļ; pēc žēlastības lieluma; ♦по множеству щедрот – lielās žēlastības dēļ; ♦множество мира - daudz miera; ♦по множеству нечестия - lielas negodāšanas dēļ; 4. премножество грехов - liels grēku pulks; ♦множество неправд - lielā netaisnība; ♦от множества делающих неправду - no daudziem netaisnības darītājiem; ♦ множество шума вод - liels ūdeņu troksnis; ♦множество силы - varens spēks; ♦ По множеству болезней моих в сердце моем - pēc manu sāpju daudzuma manā sirdī; ♦множество величествия – liels diženums; ♦множество звезд - zvaigžņu pulks; ♦память множества благости – daudzo labumu piemiņa; IIБольшое количество людей; народ. IIБольшое количество материальных ценностей, денег; богатство. 2. В сочетании с абстрактными именами существительными обозначает значительную интенсивность названного именем существительным явления. ♦многое множество моих прегрешений – liels manu grēku pulks; ♦Множество зело см. зело. 
МНОЖИТЕЛЬНЫЙ прил. Множественный. 
МНОЖИТИ. 1. Увеличивать в количестве, приумножать. 2.Усиливать. 
МНОЖИТИСЯ 1.Увеличиваться в количестве, размерах- vairoties; IIПлодиться, размножаться - vairoties; ♦раститеся и множитеся - аugļojieties un vairojieties; IIШириться, распространяться. 2.Укреплятъея, делаться более интенсивным. ♦Множашеся старость кому-л. — кто-л. становился старым, старел.
МНОЖИЦЕЮ нареч. Много раз, многократно - daudzkārt; 
МНОЖНЫЙ, прил. 1.Многий, многочисленный. 2.Обозначающий множество. ♦Множное число — множественное число. 
мнози 1.daudzi (Ps.3); 2.liels воды мнози lieli ūdeņi (Ps.76);
могущий 1.сильный, могучий, способный сделать spēcīgs, varens; 2.знатный, могущественный;
может var (Ps.77);
МОЙ, мест. мой - mans;
молва baumas (Ps.54);
молебный 1. просительный lūdzošs; lūguma; 2. содержащий мольбу - мольба sirsnīga lūgšana;
МОЛЕНИЕ 1.просьба - lūgums; мольба - lūgšana, sirsnīga lūgšana; ♦да приближится моление мое пред Тя - lai nāk Tavā priekšā mana lūgšana; ♦внуши моление - klausi lūgumu; ♦вонми молению - uzklausi lūgumu; ♦пролию моление - izliešu lūgumu; ♦гласу моления моего - manas lūgšanas vārdus; ♦глас моления моего - mana lūguma balss; manas lugšanas balss; ♦моление внуши - ieklausies lūgumā; ♦моления - aizlūgšanas; II Письменный. текст с изложением просьбы; 2.действие по глаголу молити, молитися; моление; ♦моление теплое - sirdssiltāAizlūdzēja; 
МОЛИТВА, ж. 1.Мольба, просьба - lūgšana; ♦молитвами Твоими - ar Tavām aizlūgšanām; IIПисьменный текст, излагающий просьбу. 2.Молитва, моление; слово, обращенное к Богу – lūgšana; ♦внуши молитву – ieklausies lūgšanā; ņem vērā lūgšānu; ♦ниже негодова молитвы - nedz noraidīja lūgšanu; ♦воздам молитвы – došu lūgšanas; ♦внегда молити ми ся к Тебе - kad Tevim lūgšos; ♦молитвою - ar lūgšanu; ♦Тоя молитвами - Pēc Viņas lūgšanām; ♦молитвами Пречитыя Владычицы нaшея Богородицы и Приснодевы Марии, и всех Твоих святых от века Тебе благоугодивших - dēļ mūsu Visšķīstās Valdnieces, Dievadzemdētājas un Mūžamjaunavas Marijas un visu Tavu svēto, kas no laika gala Tev pa prātam darijuši, lūgšanām; ♦во многия молитвы Пречистыя Владычицы нашея Богородицы и Приснодевы Марии - Mūsu Visšķīstās Valdnieces, Dievadzemdētājas un Mūžamjaunavas Marijas daudzo lūgšanu dēļ; ♦Взяти молитву — получить напутственную молитву, благословение. ♦Дати молитву — совершить очистительную молитву над чем-л. оскверненным. ♦призрети на молитву - uzlūkot lūgšanu; ♦Творити молитву — молиться, совершать моление. ♦молитва на причащение гроздия - lūgšana pirms sākt ēst vīnogas. ♦уши Его в молитву их – Viņa ausis uz to lūgšanu; Дьяч. выраженіе: помолимся молитвою, встречающееся въ пареміи на 5 сен . по стар. издан. Библіи, въ новыхъ заменено словами: обеща обетъ ♦воздати молитвы моя день от дне – diendienā pildītu manus solījumus;
МОЛИТВЕН- см. молитвенн-
МОЛИТВЕННИК, м. 1. Тот , кто обращается с просьбой, мольбой к кому-л. 2.Тот, кто обращается к Богу с молитвой; заступник перед Богом - lūdzējs; IIСвященник. ♦Старейшина молитвенником —у древних евреев, первосвященник. 3.Посол, чей-л. представитель. 4.Здание, помещение для молитв; молельня, часовня, храм. 5.Книга, содержащая тексты молитв, молитвенник. 
МОЛИТВЕННИКИ, мн. То же, что молебники. 
МОЛИТВЕННИЦА, ж. 1.Приносящая Богу молитвы; заступница перед Богом. 2.Место для молитв; молельня, храм. 
МОЛИТВЕННИЦЫ наше lūdzēji;
МОЛИТВЕННИЧЕКЪ, м. Небольшая книжка, содержащая тексты молитв, небольшой молитвенник. 
МОЛИТВЕННЫЙ, прил. 1. Прил. к молитва (в знач. 2). ♦Домъ молитвенный — церковь. ♦Жена молитвенная — жена, брак с которой освящен молитвой, благословением. ♦Имя молитвенное — имя, данное на молитве. 2.в знач. сущ. Молитвеная, мн. Молитва, моление. 3.Приносящий богу молитвы, заступник перед богом. 4.Принимающий молитвы (о Святом Духе). 
МОЛИТВИТИ. Кого. Совершать молитву, благословляя брак. 
МОЛИТВИТИСЯ. с кем. Получить благословение на брак. 
МОЛИТВИЩЕ, с. Место молений, молельня, храм. 
МОЛИТВОВАНИЕ, с. Действие по глаг. молитвовати (в знач. 2). 
МОЛИТВОВАТИ. 1.Умолять кого-л. о чем-л., просить усердно, с покорностью. 2.С молитвой просить Бога, молиться. 3.Давать или совершать над кем-л. молитву . 
МОЛИТВОМАСЛИЕ, с. Чтение молитвы над больным, сопровождаемое помазанием миром, елеем. 
МОЛИТВОСЛОВЕЦЪ, м. Книга молитв, молитвенник. 
МОЛИТВОСЛОВИЕ, с. То же, что молитвословец. 
МОЛИТВСТВО, с. Молитва. Победить молитвъетво твое. Жит. Март. 4. Мин. чет. февр. 132. XV в.*
МОЛИТЕ наше ♦молите … молимся - lūdzamies – lūdziet;
МОЛИТЕЛЬ, м. То же, что молитвенникъ (в знач. 1). 
МОЛИТЕЛЬНО, нареч. С молитвой, мольбой. 
МОЛИТЕЛЬНЫЙ, прил. Содержащий в себе мольбу, просьбу. ♦Молительное наклонение — желательное наклонение. 
МОЛИТИ. 1.Просить усердно, с покорностью, молить. 2.С молитвою просить Бога, молиться. ♦внегда молити ми ся к Тебе - kad Tevim lūgšos;
МОЛИТИСЯ. 1.Просить усердно, с покорностью - lūgt, lūgties; 2.Просить Бога, молиться - lūgt (ZL), lūgties; ♦молящимся с нами - ar mums lūdzošiem (ZL); ♦моляся, молящеся – lūdzoties, lūgdamies; ♦Молитися мольбою (мольбу) — давать обет. ♦внегда молити ми ся к Тебе - kad Tevim lūgšos; ♦молите … молимся - lūdzamies – lūdziet; ♦помолится к Тебе - lūgs Tevi;
МОЛИТОВНИКЪ, м. Молитвенник. 
МОЛИТОВНЫЙ, прил. к молитва, (в знач. 2). 
МОЛИТСТВО, с. Мольба, моление, просьба. 
МОЛИТСТВОВАТИ. Просить усердно  
молчание 1.молчание klusēšana; безмолвие ; 2.спокойствие, тишина; 3.невнимание, пренебрежение;
МОЛЬБА, ж. 1.Мольба, просьба - lūgums; 2.Молитва, моление - sirsnīgā lūgšana; sirsnīgs lūgums; ♦Молитися мольбою (мольбу) — см. Молитися. 3.Посольство, посол с поручением, просьбой. 
молю lūdzu (ZL); молютися lūdzu (ZL);
моляся lūgdamies;
моляхся lūdzos (Ps.108);
МОРЕ, с. 1.Большой водоем с соленой или пресной водой, море – jūra; озеро. ♦Выйти на широкое море — выйти в открытое море. ♦Море Варяжское — Балтийское море. ♦Море Евксинское, Понт, Понтийское, Понтское (Понетьское), Русское, Чермное, Черное — Черное море. ♦Чермное море - Красное море – Sarkanā jūra;  ♦Море Меотийское (Маотьское) — Азовское море. ♦Море Дербен(т)ское, Каспийское, Хвалынское (Хвалисьское) — Каспийское море. ♦Море Нярзомское — Байдарацкая губа. ♦Море Пежское (Пешеское) — Охотское море. IIОб океане, в сост. геогр. назв. IIО большом озере, в сост. геогр. назв. ♦О большом водном пространстве вообще (в противоположность земному). ♦Сине море. а)О Белом море. б)О Северном ледовитом океане. ♦Море окиянъ (окианъ) — огромное водное пространство, океан (чаще о Северном ледовитом океане). ♦Большое море, а)О Северном ледовитом океане. б)О Средиземном море. в)О внутренних морях в Восточной Европе. ♦Великое  море. а)Об. Атлантическом океане. б)О Средиземном море. ♦Среднее море. – о Средиземном море. 2.Перен. О водовороте жизни, мирских волнениях. ♦Житийское море. 3.Перен. 4.Часть алтаря (преимущественно о литом металлическом море в храме Соломоновом). 
МОЧЬ1, ж. 1.Возможность, способность делать что-л – spēja; 2.Могущество, сила; власть. ♦Изо всей мочи — изо всей силы. ♦Мочи нет (не стало) — нет (не осталось) сил, терпения. ♦Не въ мочь — не под силу. ♦Полная мочь — неограниченные полномочия. ♦Что есть мочи (моча) — что есть силы. 
МОЧЬ2, ж. 1.Дождь, дождевая вода,, влага. 2.Моча.
мороз sals (Ps.147);
МОРСКОЙ (МОРЬСКЫЙ), прил. 1. Относящийся к морю, свойственный морю - jūras; IIНаходящийся, живущий в море. ♦Морская свинья — дельфин. ♦Морской конь — гиппопотам. ♦Медведь морской белый — белый медведь. IIВпадающий в море. IIНаходящийся на берегу, прибрежный, приморский. ♦Морской оброкъ — оброк с приморских участков земли и с морских промыслов. 2.Относящийся к плаванью по морям и крупным озерам, связанный с морским флотом. ♦Морская дорога, путь, шествие— плаванье по морю (в отличие от путешествия по суше). ♦На морской ходъ быти (годитися, сделати и т. д.)— быть приспособленным для плаванья по морям, быть употребляемым при мореплаванъи. ♦Морское войско, морские -силы — флот. ♦Морские люди — моряки. 3.Заморский. ♦Морской куръ, петелинъ — см. куръ, петелинъ. ♦Морская соль — соль, добываемая из морской воды или привозимая из-за моря;
МРАКЪ, м. 1.Полное отсутствие света, темнота - tumsa; 2.Что-л. черное, темное (о дыме, тумане и т. п.). 
[bookmark: _Hlk156383929]МРАЧНО, 1.безл. в знач. сказ. Темно, сумеречно; пасмурно; 2.нареч. неясно, темно, малопонятно; 
МРАЧНЫЙ, прил. 1.Лишенный света, погруженный во мрак, темный tumšs; ♦мрачный грех - tumšs grēks; ♦мрачный сон – tumšs miegs; IIНизкий (о звуках и соответствующих им знаках древнерусской певческой нотации). ♦Мрачный крюкъ, мрачная статья, стрела; мрачная фита — знаки в древнерусской певческой нотации 2.Неясный, темный, малопонятный. 3.в знач. сущ. Мрачная, ж. Название крюкового знака. 
мрежа tīkls (Ps.140);
МУДРЕ, нареч. С большим умом, умением, искусством; мудро, разумно – gudrībā;
МУДРО, нареч. С большим умом, мудро, разумно. 
МУДРОВАНИЕ, с. 1.Мысль, мнение; раздумья - gudrošana; помыслы, у стремления - tieksmes ♦плотское мудрование - miesas tieksmes; ♦вещественное и земное мудрование - tieksme uz pasaulīgām [laicīgām] lietām; ♦Плотское (плотьное), телесное, земных вещей, мира сего прелестное мудрование — помыслы о земном, суетном. IIФилософское осмысление, истолкование чего-л., рассуждение о чем-л. 2.Мудрость, проявление многоопытного, гибкого, изощренного ума. IIИскусство предвидения, прорицания. 3.Умствования – prātošana; показная, ложная мудрость, лжеучение. II С определением. О ереси, лжеучении.
мудрствующе domādami (ZL); мудрствующе и деюще domādami un darīdami (ZL);
МУЖЪ, м. 1.Мужчина - vīrs; ♦муж кровей - asinkārs vīrs (Ps.5); ♦мужа кровей и льстива гнушается господь - Kungam derdzas asinskārais un viltīgais vīrs; ♦мужие богатства - bagātības vīri;. IIЧеловек вообще. ♦Мужъ книжный— грамотный, ученый человек. ♦Выти за одинъ мужъ — быть в полном согласии. 2. Свободный человек; почтенный, именитый человек. IIПриближенный царя, короля или князя; воин из дружины князя. ♦Мужъ цесарь (цесаревъ), царевъ (царский) — царский служащий, чиновник. ♦Мужи большие, великие, вячшие, добрые, избранные, лепшие, лучшие, нарочитые, передние, старейшие — наи более привилегированная прослойка свободного населения Древней Руси; знать. ♦Мужи молодые, молодшие, мюлож- шие, меньшие — менее привилегированная часть свободного населения Древней Руси. ♦Мужъ княжъ — княжеский дружинник, обычно наиболее уважаемый, старший представитель княжеской дружины. 3.Обычно мн. Свидетели. ♦Мужи посаженые — свидетели. ♦Мужи судные — лица, принимающие участие в судебном разбирательстве. ♦Мужи приговорные — лица из числа местного населения, наблюдающие за ходом судебного разбирательства. 4.Муж, супруг - vīrs; ♦За мужы, замужем см. замужъ, замужемъ.
мужаться palikt drošsirdīgam (Ps.25);
мужество drošsirdība (Ps.67);
муха muša (Ps.77); песья муха suņu muša (Ps.77);
МУЧЕНИКЪ, м. 1.лицо, канонизированное страдания и смерть, принятые им за веру - moceklis; ♦Великий мученикъ — великомученик;	♦40 мучениковъ — название церковного праздника в память 40 святых, подвергшихся мучениям за веру. ♦богоносныя мученики - dievnesējus mocekļus; 2. Участник состязания, борец. 
мучительство 1.причинение мук mocīšana, страданий кому-л, жестокость; IIпритеснение; 2.тиранство, десподизм; владычество valdīšana, господство ;
мщая atriebjot (Ps.98);
мысленный 1.недоступный чувсственному восприятию, постигаемый умом, умозрительный, воображаемый; 2.относящийся к мыслям, душе, умственный, духовный garīgs, мысленныя врата garīgie vārti; 3.рассуждение, размышление, способность сужденя; разум;
МЫСЛЬ1, ж. 1. Мысль, мышление, разум – saprāts; сознание. - prāts, ♦мятеж мысли prāta nemiers; сознание ♦паче мысли - neizdibināmi; ♦Отвратити мысль свою отъ кого - л. — перестать обращать внимание на кого-л., не сосредоточивать мысль на ком-л. ♦К мысли кому - л. быти — быть по душе. ♦По чьей-л. мысли быти — быть по душе. 2.Дума, помысел, идея - nodoms, идея; ♦крепкая мысль - stiprs nodoms; IIУмонастроение, желание. ♦Высокая мысль — надменность, высокомерные помыслы; гордыня. ♦Вознестися въ мысли своей — исполниться высокомерных помыслов. ♦Падали в мысль — впадать в задумчивость, в отчаянье. 3.Мнение о чем-л., суждение, убеждение. 4.Недобрый замысел, намерение, умысел. ♦Въ (единой) мысли быти съ кем - л. — быть с кем-л. в сговоре. ♦Быти в мысли къ чему -л.— замышлять. ♦Есть (нет) на мысли — есть (нет) в мыслях (о чем-л. недобром). 5.Воображение. 
МЫСЛЬ2, Белка-летяга
мыслящии kas domā (Ps.34);
МЫТАРЬ, м. 1.Сборщик податей, откупщик в древней Иудее (как чиновники римской администрации, презирались соотечественниками и отлучались от своей религиозной общины) – muitnieks; IIВеликий грешник, корыстолюбец. 2.Сборщик налога, пошлины за проезд и провоз товаров в Древней Руси. 
МЫШЦА1 ж. 1.Часть руки от плеча до локтя; 2.впадина под плечом; наше из старых переводов - elkonis; ♦Спасе Его десница Его, и мышца святая Его - viņu glāba Viņa labā roka un Viņā svētais elkonis; Цсл-рус. 1.мускул - muskulis; 2.рука - roka; ♦мышцею силы - ar spēcīgo roku; Дьяч. 1.плечо - plecs; ♦мышца высокая – augsts plecs; 2.Всемогущая сила Божія называется мышцею по сравненію съ человеческою силою, которая главнымъ образомъ заключается въ крепости мышцы - spēks; stiprums; ♦Мышца высокая - поднятая рука, длань;
МЫШЦА2, ж. Насекомое, мошка. 
мясо gaļa;
мятеж 1.движение, беспорядочное перемещение; буря; 2.беспорядок; IIрасстройство разного рода; 3.суета, беспокойство, хлопоты; IIкруговорот, вращение (образно); 4.смута, мятеж dumpis(Ps.30:21); возмущение nemiers (Ps.29 IIссора, раздор; 5.смущение, волнение, тревога nemiers; ); ♦мятеж мысти prāta nemiers; IIдушевная неустойчивость; 6.подстрекательство, козни; 7.видение, призрак; 8.ложное представление, заблуждение; 9.образ, вид; 10.раскаяние, сожаление???;  
мятежный nemierīgs (Ps.90);
мятение rosība (Ps.38);
Н
НА1, предлог, с вин. и предл. пад. А. С вин. пад. 1. Употребляется при обозначении пространственных отношений (направленность действия на что-л., в сторону чего-л., на какую-л. поверхность) – uz, virs; ♦на земли – virs zemes; IIПри указании на пространство, область, место, внутрь, в пределы которых направлено действие. IIПри указании на сферу деятельности, связанную с пребыванием в определенном месте. IIПри указании на понятие или предмет, мыслимые как место или форма проявления каких-л. направленных реакций. IIперен. При указании направления изменений, превращений, перехода одного состояния в другое. 2.Употребляется при обозначении объектных отношений; IIПри указании на лицо, в честь (для, ради) которого совершается действие. ♦Пити на кого-л. — пить за чъе-л. здоровье. IIПри указании на предмет или лицо, против которых направлено действие - pret; ♦на Господа - pret Kungu (Ps.2); ♦на мя - pret mani; ♦В конструкциях типа: холоп на холопа, городъ на городъ — друг против друга.  Наше – не переводится - просто опускается при переводе; ♦да приложит Господь на вы, на вы и на сыны ваша - Lai liek klāt Kungs jums, jums un jūsu dēliem. (Ps.113); IIПри указании на сферу деятельности как объект приложения сил. IIПри указании на лицо, предмет, по отношению к которому проявляется то или иное свойство, признак; ♦еже на ны рукописание согрешений – mūsu apgrēcību rakstījums;  3.Употребляется при обозначении временных отношений. IIПри указании на события, совпадающие со временем действия. IIПри указании на срок протекания действия. 4.Употребляется при обозначении способа действия, условий, принципов, в соответствии с которыми осуществляется действие. 5.Употребляется при обозначении назначения предмета, явления (соотв. для чего- л.). 6.Употребляется при обозначении цели действия. IIПри указании на предмет, овладение которым является целью действия, движения. 7.Употребляется при обозначении причины, основания действия. 8.Употребляется при обозначении меры, количества, определяющих границы, объем чего-л. IIПри указании на количественный признак, характеризующий вид, форму предмета. IIПри указании на предмет, которым что-л. измеряется. IIУпотребляется при обозначении действий, связанных с указанием на меру, размер чего-л. (сбор и обложение данью, товарообмен, дележ чего-л. и т. п.). IIПри указании на предмет обмена. Б. С предл. пад. 1.Употребляется при обозначении пространственных отношений (места действия) – pie; IIПри указании на поверхность предмета. IIПри указании на лицо, что-л. надевшее на себя, что-л. носящее на себе. IIПри указании на пространство, областъ, место, в пределах которого что-л. находится или происходит. – pār; ♦на водах – pār ūdeņiem; ♦на ны - pār mums; ♦свет возсияет на вы - pār jums atspīdēs gaisma; IIПри указании на место, вблизи от которого что-л. происходит. IIПри указании на место, связанное с какой-л. деятельностью и одновременно являющееся сферой какой-л. деятельности. IIПри указании на место, помещение, во внутренней части которого что-л. находится или происходит. IIПри указании на предмет, мыслимый как место, в пределах которого проявляется то или иное душевное состояние. IIПри указании на группу лиц, которые охвачены каким-л. состоянием, в среде которых что-л. происходит (соотв. у кого-л., среди кого-л.). 2.Употребляется при обозначении объектных отношений. 3.Употребляется при обозначении времени совершения действия. IIПри указании на события, обстоятельства, совпадающие со временем действия. IIПри указании на период протекания действия. 4.Употребляется при обозначении образа действия (орудия, способа, средства, с помощью которых совершается действие). 5.Употребляется при обозначении причины действия. 6.Употребляется при обозначении меры, количества, расстояния, определяющих пределы чего-л. 7.Употребляется при обозначении действий, связанных с указанием на меру, единицу обложения, размер чего-л. (обложение данью, обмен, возмещение, купля- продажа по какой-л. мере, цене и т. п.). IIПри указании на что-л., послужившее причиной затрат, издержек (соотв. за что-л.). IIПри указании на лицо, с которого что-л. взимается. 
НА2, частица. На! Бери! Возьми! Вот тебе! 
НА3, местоим. вин. пад. дв. ч. от «ве». ♦Нас двоих. Бог послалъ на есть к тобе. IIСрезн. Нас двоих
наблюдати novērot (Ps.55);
НАВЕСТИ. 1.Призвав, попросив придти, привести, направить нескольких или многих из разных мест и в разное время в одно место, навести. 2.Направляя, указывая путь, привести куда-л. или к чему-л. 3.Перен. У стремить, направить на что-л., к чему-л. - uzvedināt; ♦помрачение помыслов и мятеж мысли наводяй kas uzvedina domu aptumšošanu un prāta nemieru; 4.Побудить к нападению, натравить, напустить. 5.Направить, нацелить (оружие) на кого-л., что-л. (тж. образно). 6.На кого, на что. Наслать, ниспослать свыше (главным образом, что-л. неприятное). - uzlikt; ♦навел еси на ны - esi mums uzlicis; 7.Вызвать что-л. неприятное, навлечь (на себя или своих близких). 8.Кому. Устроить, произвести, сделать кому-л. (неприятное), причинить, учинить что-л. 9.Устроить, сделать, создать; построить что-л. 10.Сделать каким-л. по виду; придать какое-л. качество, свойство, вид чему-л. 11.Сделать узор на поверхности изделия (золотом, чернью, краской и т. п.). 12.Привести для сведения (какие-л. слова, цитату); добавить к сказанному. 13.У говорить; убедив, склонить к чему-л. 14.Наговорить, наклеветать на кого-л., ложно обвинить кого-л. (Навести наводку см. наводка.)
НАВЕСТИСЯ, страд, к навести (в знач. 6, 7, 13).
НАВЕСТИТИ. 1.Навестить кого-л. 2.Известить кого-л. 
НАВEТЪ, м. 1.Навет, наговор, клевета - apmelojums, neslavas celšana; 2.Наущение, подстрекательство. 3.Тж. мн. Тайные враждебные умыслы и действия – ļaundarbība; козни, посягательства - ļaunie nodomi, ļaunprātības; IIНаветомъ, в знач. нареч. По злому умыслу, коварно. IIНападение, вылазка; удар (?). 
НАВEТАНИЕ, с. Навет, произнесение клеветы. 
НАВЪТИЕ, с. Наущение, козни. 
НАВЕТКА, ж. 1.Наущение, подстрекательство, козни. 2.Косвенное обвинение, намек, поучение обиняками.
НАВЕТЛИВЫЙ, прил. Склонный к наветам, козням. 
НАВЕТНИКЪ, м. 1.Клеветник. 2.Недруг - naidnieks, ienaidnieks; злоумышленник - ļaundaris; тот, кто строит козни, подстрекатель. IIнаветствующии naidnieki; ♦наветствующии созданию Твоему Tava radījuma naidnieki;
НАВЕТОВАЛЬНЫЙ, прил. Внушенный наветами, клеветой. 
НАВЕТОВАТИ. Замышлять против кого-л. (чего-л.), строить козни. 
ненаветно в безопасности от козней, ухищрений;
ненаветный недоступный для чьих-л козней, ухищрений; не подвергающийся вредоносному действию чего-л; щит веры его не наветован от врагов соблюди pasargi viņa ticības vairogu no ienaidnieka ļaundarībām;
наводити 1.приводит из разных мест в одно; 2.направляя указвая путь приводить куда-л, к чему-л; 3.устремлять, направлять к чему-л, наставлять; 4.направлять для нападения на кого-л; призывать, побуждать к нападению; натравливать; напускать; 5.направлять, нацеливать (оружие); 6.насылать, ниспосылать свыще (что-л неприятное) raidīt;♦гнев не наводяй dusmas neraida (Ps.7); 7.вызывать что-л неприятное, навлекать; 8.устраивать, производить, делать кому-л неприятное; причинять; 9.устраивать, делать, создавать, строить возводить что-л; 10.помогать, способствовать чему-л, быть причиной чему-л; 11.приводить для сведения (слова, цитату); добавлять к сказанному; 12.убеждать, склонять к чему-л; 13.наговаривать, клеватать на кого-л; 14.делать узор из чего-л на поверхности изделия, украшать наводом;
наводнитися ūdeņiem piepildīties (Ps.77);
навыкати iemācīties (Ps.105);
навыкоша iemācījās (Ps.105);
НАГОЙ (-ЫЙ), прил. 1.не имеющий на себе никакой одежды, голый, нагой, обнаженный (о теле или частях тела) - kails; ♦нагих одеяние - kailo ietērps; 2.не имеющий необходимой одежды или имеющий плохую одежду, не соответствующую сезону, положению, обычаю, уставу и т.п.; плохо одетый (о человеке); 3.на имеющий необходимых доспехов или оружия (о воине); 4.не имещий необходимого имущества, бедный, нищий; ♦Нагъ и бос — крайне беден, нищ.  5.извлеченный из ножен, обнаженный (о холодном оружии); 6.освободившийся от какого-л естественного покрова, обнажившийся, очистившийся, голый; 7.не имеющий или лишенный растительного покрова; IIна имеющий волосяного покрова (о лице отрока, юноши); IIбритый; 8. Только с доп. не имеющий или лишенный одежды; 9. Только с доп., в сост. сказ. Лишенный лишеный чего-л, лишенный чего-л; 10.не имеющий или лишенный смысла; 11.явный - klaiš, открытый - atsegts, не скрываемый - atklāts; 12.телесный (о цвете ткани);
НАДЪ1  м. Наваривать более твердый металл на лезвие и т.п.
НАДЪ 2 и НАДО, предлог. А. с вин. пад. 1.Употребляется при указании на предмет, находящийся ниже по отношению к той точке пространства, куда направлено движение. pār (Ps.2, 9); 2.У потребляется при указании уровня, меры, количества, сверх которых или в придачу к которым что-л. добавляется, и значит: а)Сверх чего-л., в придачу к чему-л. б)Кроме, помимо чего-л., вопреки чему-л. Б. с твор. пад. 1.Употребляется при обозначении предмета, пространства, выше которых кто-л. или что-л. находится, располагается, пребывает, совершает ка- кое-л. действие, и значит над. 2.Употребляется при обозначении предмета, лица и т. п., на которых сосредоточена или на которые направлена какая-л. деятельность, и значит: а)Над (кем, чем-л.) б)За (кем-, чем-л.) в)С (кого, чего-л.) г)По (кому-, чему-л.), о (ком, чем-л.) д)Переводится вин. пад. без предлога. е)наше - pret; IIУ потребляется при обозначении лица, предмета, по отношению к которым проявляется какое-л. чувство и значит: а)К, по отношению к. б)Над; 3.Употребляется при обозначении лиц, предметов, по отношению к которым кто-л. или что-л. занимает господствующее положение, и значит над; 4.Употребляется при обозначении лиц, предметов, понятий, которым при сравнении отводится более низкое место, и значит больше, более; 5.Употребляется при указании уровня, меры, количества, сверх которых или в придачу к которым что-л. добавляется, и значит сверх, в придачу, кроме; 6.Употребляется при обозначении предмета или лица, с которым что-л. происходит, случается, и значит из, с, по; 
НАДЕЖДА и НАДЕЖДЯ, ж. 1.Надежда, упование - cerība; ♦надежда о надежди воскресения живота вечнаго - cerībā uz  augšāmcelšanos mūžīgo dzīvību; ♦непостыдная надежда uzticamā cerība; ♦о Боге, о Христе - Cerība; 2.Тот, на кого надеются. 
НАДЕЯ, ж. Надежда, упование. 
НАДЕЯНИЕ1, с. 1.Надежда, упование. 2.Тот, на кого надеются. 
НАДЕЯНИЕ2, с. Одеяние. 
НАДЕЯННЫЙ, прил. Надежный; безопасный, спокойный. 
НАДЕЯТИ. То же, что надеятися (в знач. 1), уповать, полагаться на кого-л. 
НАДЕЯТИСЯ. 1.Надеяться, рассчитывать, полагаться на кого- или на что-л - cerēt; patvērties; ♦в крове крилу Твоею надеятися имут - bus cerība patvērties zem Taviem spārniem; 2.Считать, полагать, думать, предполагать, верить. 3.Ожидать, ждать кого- или чего-л. 
НАДЕЮЩИИСЯ наше (kas) paļaujas;
надписание uzraksts (Ps.70); не надписан у еврей pie ebrejiem uzraksta nav (Ps.70);
НАЗИРАТИ. 1.Смотреть, наблюдать, внимательно следить за кем- или чем-л - uzlūkot; ♦Аще беззакония назриши, Господи, Господи, кто постоит - ja uzlūkosi, Kungs, nelikumības, Kungs, kas gan pastāvēs; 2.Наблюдать с целью проверки, надзирать, присматривать за кем-л., чем-л. 3.Оберегать, блюсти, заботиться о ком- л. 4.Стеречь, подстерегать; подсматривать; высматривать, выслеживать. ♦Назирати время — ждать подходящего случая, ловить момент. 
НАЗРЕНИЕ (НАЗЬРЕНИЕ), с. 1.Созерцание. 2.Присмотр, забота, наблюдение. 
НАЗРЕТИ (НАЗЬРЕТИ). 1.Заметить, увидеть, узреть, стать свидетелем чего-л. 2. Кого. Посмотреть, взглянуть на кого-л. 3.Опекать, оберегать кого-л., заботиться. 4.Присмотреть, выбрать (для себя), найти подходящий случай. 
НАЗРЕТИСЯ (НАЗЬРЕТИСЯ). Наглядеться, насмотреться. 
НАИПАЧЕ, нареч. 1.Еще больше - itsevišķi; jo vairāk; 2.Сверх, еще же, к тому же – vairs; ♦не подвижуся наипаче – vairs nesvārstīšos; ♦наипаче наполнися - pārpilna; 3.Особенно. 
НАИТИЕ, с. 1.приход, пришествие; nonākšāna; 2.нашествие, нападение; 3.воздействие свыше на чье-л сознание, поступки; наитие, внушение; 
накажитеся mācieties (Ps.2) maca(i)ties
наказание pamācība (Ps.2);
наказати 1.sodīt (Ps.6); 2. pamācīt (Ps.15);
наказуяй kas pamāca (Ps.93);
належати uzbrukt (Ps.61);
НАЛЕЖАТИ. 1.Помещаться, располагаться, простираться, находиться, лежать (на чем-л. сверху). IIПролегать, простираться (о дороге). IIРасполагаться выше чего-л., над чем-л. (ср. надлежати в знач. 1). 2.Лежать тяжким бременем, давить на кого-л., тяготить кого-л. (тж. образно и перен.). ♦[от] належащего на него уза – [no] saites, ar kuru viņš saistīts; IIНависать (нависнуть) над кем-л. 3.Иметь место, быть или неминуемо наступать, приближаться (о чем-л. грозящем). 4.Приступать к кому-л., чему-л. близко; напирать, наступать на кого-л., что-л., теснить кого-л. (тж. образно и перен.). 5.Усердно стремиться, тяготеть, прилежать к чему-л. 6.с местн. пад. Полагаться, рассчитывать на кого-л., что-л. 7.Безл. Быть должным, следовать, надлежать. 8.Ожидаться в будущем, предстоять; 9.Кому. Возлагать на кого-л., поручать- кому-л. (какое-л. дело, работу). 10.Возлагаться на кого-л., поручаться кому-л. (о каком-л. деле). Безл. 11.Быть в чъем-л. ведении, подлежать- кому-л. (о каких-л. делах). 12.Относиться к чему-л. территориально, прилежать, прилегать, принадлежать. 13.Относиться к чему-л., касаться чего- л. 
НАЛЕЖАЩИЙ,прич. и прил. I. Прич. от належати. ♦[от] належащего на него уза – [no] saites, ar kuru viņš saistīts; II. Прил. 1.Настоятельный, проявляющийся в сильной степени. 2.Надлежащий, должный, соответствующий. 3.Будущий, предстоящий. 
наложити likt (Ps.106);
наложу likšu (Ps.106);
НАЛЯЦАТИ (НАЛИЦАТИ). Натягивать, напрягать. 
НАЛЯЦАЮ Дьяч. 1.ἐνέχω натягиваю лукъ, стреляю; 2.ἐντείνω надеваю воинскіе доспехи; [В греческом чиновнике «наляцы» = ἐντείνε, что еще и согласно контекста надо там перевести – bruņojies;] 3.наляченный—натянутый, напряженный. 
НАЛЯЩИ 1.Натянуть, напрячь uzvilkt; ♦налякоша лук - uzvilka loku; ♦наляцающе uzvelkot; 2.Привести себя в состояние физической и духовной активности, готовности к чему-л., собраться stāties; saņemties (spēkā); celties; ♦и наляци, и успевай, и царствуй - un celies, un gūsti panākumus, un valdi;
намастити svaidīt (Ps.140);
нами caur mums (ZL); и нами всем людем un caur mums visiem ļaudīm (ZL);
нань uz viņu (Ps.2, 33);
нападати uzbrukt (Ps.54); нападе на мя uzbruka man (Ps.54); (и поношения поношающих Тя) нападоша на мя uzbruka man (Ps.68);
нападающие kas uzbrūk нападающих kas uzbrūk (Ps.3)
НАПАДЕНИЕ, с. 1.Нападение - uzbrukums; ♦нападения вражия - naidnieka uzbrukumi; 2.Притеснение, обида; преследования. 3.Внезапный охват кого-л., овладение. 4.Проявления недовольства, нападки. 
нападоша uzbruka (Ps.58); sagūla (Ps.58);
напасть 1. нападение, кознь, обида, гонений, притеснение; 2. беда, несчастье nelaime, напасть, множ. -  тяжелые обстоятельства likstas, превратности nedienas; 3. искушение, соблазн; 4. тяжелое испытание; 5. случайность;
напаяти см. напоить
написати 1.pierakstīt (Ps.68); да не напишутся с праведными lai nepierakstas ar taisnajiem (Ps.68); 2.uzrakstīt (Ps.101);
напитати paēdināt (Ps.79);
напоить piedzirdīt (Ps.35);
НАПОЛНИТИ 1. Наполнить, заполнить piepildīt;  (Ps.37); IIПреисполнить. ; ♦Наполнити сердце (чье-л., с. инф.) — внушить кому-л. намерение (сделать что-л.). 3.Дополнить, восполнить. IIДовести до значительных размеров, увеличить. 4.Снабдить в достаточном количестве, удовлетворить кого-л. Утолить, удовлетворить. 5.Заселить (пустующие земли). ; ♦Людьми наполнити. 6.Исполнить, завершить. 7.Нагрузить, навьючить. ; ♦Наполнити лице (чье-л.) — исполнять чъи-л. обязанности, замещать кого-л. 
НАПОЛНИТИСЯ 1.Наполниться, заполниться piepildīties; pilns; 2.Прибывая, достигнуть полного размера (о солнце, луне). 3.Исполниться, окончиться (о сроке). 4.Стать полным, совершенным. 5.чем или чего. Преисполниться, проникнуться piepildīties; ♦наполнихомся вечныя Твоея жизни piepildījāmies Tavas mūžīgās dzīvības;  6.Получить что-л. в потребном, желаемом количестве; обеспечить себя чем-л. 7.Насытиться, удовлетвориться чем-л. 8.Покрыться чем-л. 9.Исполниться, осуществиться. 10.Пополнить свое число. 
НАПРАВИТИ. 1.Направить, устремить, дать должное направление - pievērst; 2.Устроить, организовать, направить чью-л. деятельность. 3.Послать, отправить. 4.Подослать 5.Сделать, соорудить; наладить 6.Чем. Начинить, наполнить, зарядить. 7.Исправить, освободить от недостатков, улучшить. 8.Возместить, уладить, загладить, дать удовлетворение 
НАПРАВИТИСЯ. 1.Направиться или быть направленным. 2.к кому. Вернуться или быть возвращенным к выполнению вассальных обязательств. 
НАПРАВКА, ж. Наладка, направка.
НАПРАВЛЕНИЕ, с. 1. Действие по глаг. направити в знач. 1 2.Указание, наставление. 3.Исправление, приведение в порядок. 4.Снаряжение. 5.Путь. 
НАПРАВЛИВАТИ. Налаживать, приготовлять к действию. 
НАПРАВЛЯТИ и НАПРАВЯТИ. 1.Направлять, указывать путь, давать должное направление. ♦Направляти себя (чему- л.) — обращатъ свои усилия на что-л., посвящать себя чему-л. 2.Исполнять обязательства. 
НАПРАВЛЯТИСЯ. 1.Пользоваться благополучием, преуспевать; 2.Устремляться, направлять свою деятельность. ♦ко всем заповедем Твоим направляхся - tiecos pēs visiem Taviem baušļiem;
НАПРАСНО нареч. 1.Внезапно, вдруг; неожиданно. IIНечаянно, случайно. 2.Сразу, вместе, одновременно. 3.Резко, быстро, стремительно, поспешно. 4.Кратко, сжато 5.Опрометчиво. 6.Сильно, жестоко; настойчиво, напористо. 7.Насильственно. 8.Несправедливо, без основания, без вины. 9.Попусту, напрасно, без надобности. 10.Тайно(?).
НАПРАСНЫЙ, прил. 1.Внезапный, неожиданный - pēkšņs; 2.Скорый, быстрый. 3.Поспешный, опрометчивый. 4.Вспыльчивый. IIСуровый, крутой. 5.Сильный, жестокий, неукротимый, бурный. 6.Бесстыдный. 7.Напрасный, ненужный. 8.Несправедливый. IIБезвинный. ♦Напрасная	смерть - скорая, внезапная, безвременная смерть - pēkšņa nāve; 
напрягоша uzvilka [loku] (Ps.36:14)
нарицати dot нарицати имя dot vārdu (Ps.146);
напрягати uzvilkt (Ps.7)
напряже uzvilka (Ps.117);
НАПУТИЕ, с. Дорожные припасы (ср. напутная); перен. то, что необходимо, по учению христианской церкви, для перехода в загробный мир и достижения вечного блаженства, т. е, добрые дела и соблюдение правил христианской морали. II0 причастии; ♦приимати часть Святынь Твоих, в напутие жизни вечныя saņemt Tavu svētumu daļu par sagatavošanos uz mūžīgo dzīvošanu (VL);
НАРЕКАНИЕ, с. 1.Нарекание, упрек, 2.Действие по глаг. нарекати, называние;
НАРЕКАТИ 1.Называть; упоминать - dot; ♦нарекоша имена - deva vārdus; 2.Говорить. 3.Призывать (в молитвах). 
НАРЕКАТИСЯ. Называть себя. 
НАРЕКИЙ наше nosaucis;
НАРЕКОВАНИЕ с. 1.Наименование, имя. 2.Текст. 3.Слова, сказанные кем-л., наказ, просьба. ♦Нарекование творити - призывать, обращаться (?). 
НАРЕКОВАННЫЙ, прил. Носящий имя, по имени. 
НАРЕКОВАТЕЛЬ, м. Тот, кто называет или назвался кем-л. 
НАРЕКОВАТИ 1.Называть (назвать). ♦Нарековаяй имя, прозвание — дать имя, название; 2.Назвать, указать. 3.Объявлять, сообщать; наказывать, указывать. 4.Пенять, упрекать (?). 5.Устанавливать. 
НАРЕКОВАТИСЯ. 1.Называться, именоваться. 2.Быть в употреблении (об имени), быть тем или иным. 3.Стать известным. 
НАРЕКОМЫЙ, прич. Называемый. 
НАРЕЦАТИ см. нарицати
НАРЕЧАТИСЯ см. нарицатися
НАРЕЧЕНИЕ, с. 1.Наименование, название, имя, прозвище -  2.Определение, утверждение. 3.Назначение (на должность), избрание. 4.Посвящение, обет, зарок. 5.То, что заповедано, посвящено в дар божеству и потому подлежит уничтожению. 6.Призывание. 
НАРЕЧЕНЫЙ и НАРЕЧЕННЫЙ, прич. и прил. 1.Наречения замужъ — помолвленная, просватанная. 2.Прозванный, называемый. 
НАРЕЧИ и НАРЕЩИ, нареку, нарку. 1.Назвать (дать имя, название, прозвище). ♦Нарещи имя — а)Дать имя, название; б) Присвоить титул. 2.Назвать, охарактеризовать (каким-л. словом) – no-saukt; ♦сия наречется жена - tā taps saukta sieva; 3.Говорить, сообщать. 4.Назвать по имени, упомянуть, указать; перечислить. 5.Указать, предписать. 6.Объявить, назначить, избрать, провозгласить (кем-л.). 7.Объявить заповедным, посвященным божеству (и подлежащим уничтожению); ♦Нарещи наречение (нарокъ) — установить для себя какие-л. обязательства (по отношению к божеству). IIПредназначить, призвать для служения Богу. 8.Позвать, призвать. ♦Нарещи Бога — призвать в свидетели, помощники Бога. 9.Выразить порицание, упрекнуть.
НАРИЦАТИ (НАРИЧАТИ), 1.Называть. 2.Указывать, называть поименно, перечислять. 3.Говорить, утверждать, признавать. 4.Иметь в виду, обозначать, подразумевать. 5.Назначать. 6.Провозглашать. 7.Призывать, обращаться за помощью.
НАРИЦАТИСЯ	(НАРИЧАТИСЯ). 1.Страд, к нарицати (в знач. 1). 2.Страд, к нарицати (в знач. 3). 3.Называться, носить название. 4.Призываться в молитвах. 5. Называть себя. 
нас  mūs; скрыся в нас paslēpās starp mums (Ps.52);
НАСАДИТЕЛЬ тот, кто насаждает что-л; способствует умножению, распространению чего-л, кого-л; создатель, основатель radītājs; тот, кто насаждает iestādītājs; ♦яко начатки естества Насадителю твари - кā pirmos dabas augļus radības Iestādītājam; дополнено значениями из насадить;
НАСАДИТЕЛЬНЫЙ, прил. Способствующий установлению, введению чего-л. 
НАСАДИТИ. 1. Насадить (сад, виноградник), - dēstīt; посадить (растение) – stādīt; древо насажденное koks stādīts (Ps.1.) dēstīts; (Ps.42); IIПосадить в каком-л. количестве, насадить. 2.Засадить (растениями), покрыть насаждениями. 3.Создать – radīt; основать, произвести. ♦Насадителю твари - radības Iestādītāj; 4.Внедрить, привить, распространить. 5.Насадить, плотно надеть, набить что-л. (на рукоятку, древко). 6.Закрепить, разместить (в гнездах или на спнях, шипах) в каком-л. количестве. 7.Поселить в каком-л. количестве для ведения хозяйства. ♦ и насадил я еси - bet viņiem esi licis apmesties; 8.Поставить (на высокую должность), облечь властью. 9.Украсить чем-л., вставленным, вделанным, прикрепленным. 10.Разместить в определенном положении (ив некотором количестве) снопы (на овине) для просушки; заполнить (овин) помещенными таким образом снопами. 
НАСАДИТИСЯ. 1.Быть посаженным, насаженным; 2.У корениться, водвориться apmesties;. 3.Напасть, притеснить 
НАСАЖАТИ1. Насажать, посадить во множестве. 
НАСАЖАТИ2. Насаждать (преимущ. образно и перен.) 
НАСАЖДАТИ1. 1.Несов. к насадити (в знач. 1). 2.Насаждать, водворять, внедрять.
НАСАЖДАТИ2. Прикрепить, разместить (в гнездах или на спнях, шипах) в каком-л. количестве. 
НАСАЖДЕНИЕ, с. 1.Насаждение. 2.Заселение. 3.Посадка на яйца (курицы). 
НАСАЖЕНИЕ, с. 1.То, что насажено, взращено; сад, питомник. 2.Долгосрочная аренда. 
НАСАЖИВАТИ. Насаживать (на древко). 
НАСАЖДЕНИ наше kas dēstīti (Ps.91);
НАСАЖДЕЙ наше (kas) dēstījis (Ps.93);
населяти nometināt (Ps.28);
населити apdzīvot (Ps.35);
населися tapa apdzīvota (Ps.92);
насеяша apsēja (Ps.106);
НАСИЛИЕ (-ЬЕ), с. 1.Притеснение, насилие – spaidi; 2.Убыток, причиненный кому-л. насилием, сумма незаконного побора (с кого-л.). 3.Насилие над женщиной, изнасилование. ♦Блудное насилие — изнасилование. 4.Насильственная власть, тирания – vara; 
НАСИЛИЕМЪ, в знач. нареч. Силой, насильно. 
НАСЛАДИЕ, с. Радость, услада, польза ♦Въ насладие вечныхъ б л а г ъ — ради получения вечных ’ благ, наслаждения вечными благами в загробной жизни 
НАСЛАДИТЕЛЬНАЯ, мн. То, что служит к увеселению, доставляет удовольствие. 
НАСЛАДИТИ1. 1.Сделать сладким, приятным на вкус. 2.Исполнить сладостью; доставить (доставлять) радость, усладу. 3.Насладиться. 
НАСЛАДИТИ2 (вм. наследити). что, кому. Дать в удел, в наследие. 
НАСЛАДИТИСЯ. 1.Чего, чем и без доп. Съесть, отведать чего-л.; насытиться (тж. перен.). 2.Чего, чем и о чем, о ком. Вкусить (вкушать ) что-л., насладиться (наслаждаться) чем-л., получить радость - baudīt prieku; priecāties; ♦На пути свидений Твоих насладихся - baudīju prieku Tavu atklāsmju ceļos; ♦насладися Господеви – priecājies Kungā;  удовлетворение от чего-л. 3.Чего. Получить что-л., (вос)полъзо- ватъея чем-л. 4.Кому. Быть приятным, доставлять удовольствие. 
НАСЛАЖАНИЕ, с. Удовольствие, радость, наслаждение.
НАСЛАЖАТИ. 1.Услаждать, доставлять радость. 2.Утучнять, питать. 
НАСЛАЖАТИСЯ. 1.Чего и чем. Вкушать (тж. перен.); наслаждаться. 2.Чего. Пользоваться чем-л. 3.Радоваться. 
НАСЛАЖДАНИЕ, с. Удовольствие. 
НАСЛАЖДАТИ. Услаждать; питать, насыщать (тж. перен.). 
НАСЛАЖДАТИСЯ. 1.Чего. Наслаждаться, получать удовольствие. 2.Наслаждаться вкусной пищей, напитками. 3.Чего. Пользоваться чем-л. 
НАСЛАЖДЕНИЕ, с. 1.Чего. Наслаждение, пользование (какими-л. благами). 2.Удовольствие, радость - prieks; наслаждение - bauda; 
НАСЛАЖЕНИЕ, с. 1.Наслаждение, пользование (какими-л. благами). 2.Радость, наслаждение. 
НАСЛЕДИЕ (-ЬЕ), с. 1.Доля, удел, достояние, наследственное владение - mantojums (Ps.32); 2.Передача греч. в знач. «клир». 3.Получение, приобретение - iemantošana (ZL); ♦наследие Царствия Небеснаго - Debesu Valstības iemantošanu (ZL);. ♦В наследие вечныхъ благъ — ради получения вечных благ, т. е. награды в загробной жизни. 4.Потомство, наследники. 
НАСЛЕДИТЕЛЬ, м. Наследник. 
НАСЛЕДИТИ1. 1. что. Получить (получать) во владение (после прежнего владельца). 2.Что. Получить в наследство, унаследовать что-л. 3.Кого. Стать чъим-л. наследником, унаследовать чъе-л. имущество. 4.Что. Получить в удел, приобрести. 5.Кого, что. Следовать по чъему-л. пути, подражать.
НАСЛЕДИТИ2. На кого. Выйти на кого-л., идя по следам. 
НАСЛЕДНИКЪ, м. 1. Наследник. 2.Имеющий право на долю в чем-л.; получающий что-л. в собственность, во владение; 3.Преемник. 4.Последователь, продолжатель. 
НАСЛЕДНИЦА, ж., женск. к наследникъ (в знач. 1,2). 
наследие 1. 2.
наследить (ie)mantot (Ps.23);
наследствующий mantinieks (Ps.5)
наставити 1.pamācīt (Ps.23); (Ps.5); 2.vadīt (Ps.31); (Ps.76);
наставляяй kas vada (Ps.79);
наставляти 1.направлять, указывать путь (тж. перен); наводить; 2.наставлять, поучать pa-mācīt; 3.налагать (пошлины, повинности и т.п.); 4.возводить, сооружать;
НАСТАВНИК 1.тот, кто указывает путь vadonis;♦верна наставника uzticīgu vadoni (ZL); проводник, вожатый; 2.наставник pa-mācītājs, учитель skolotājs, руководитель; ♦наставниче монахов mūku pamācītāj; 3.основатель; 4.начальник, повелитель; 
НАСТОЯЩАЯ, мн. 1.Настоящее (время) - šis; текущие события, сложившееся положение, сложившаяся обстановка. 2.Земная жизнь. IIТо, что свойственно земной жизни. 
НАСТОЯЩЕЕ, с. 1.Настоящее время - šis; текущие события. 2.То, что является главным предметом данного повествования (?). 
НАСТОЯЩИЙ наше см. НАСТОЯЩ-АЯ-ЕЕ - šis; ♦настоящий вечер - šo vakaru;
наступити uzkāpt (Ps.90);
насущный dienišķs (ZL);
насытити 1.насытить pieēdināt, накормить pabarot, paēdināt; 2.удовлетворить; 3.подсластить [медом];
насытитися bagātināties piesātināties (Ps.16);
насыщаяй (kas) piesātina (Ps.147);
НАУЧАЯЙ наше apmāca; (kas) māca;
НАУЧЕНИЕ (-ЬЕ), с. 1.Учение, наставление, просвещение, обучение. ♦Быть в - pamācība; наученье (каком-л.) — учиться чему-л. ♦Вдати, отдать, послать въ научение — отдать учиться, послать (куда-л., к кому-л.) для обучения. 2. Назидание, поучение. 3.Указания, наставления, руководство. 4.Внушение, совет, наущение, подговор, подстрекательство - musinājums;. 
НАУЧИТИ. 1.Научить, наставить, вразумить; обучить (ie-)mācīt; 2.Дать знать, поставить в известность. ♦Научити си — уяснить себе. 3.На кого, на что. Подучить, подговорить, подстрекнуть. 4.Проинструктироватъ, дать указания (как следует поступать, говорить). 
НАУЧИТИСЯ. 1.Научиться, узнать - iemācīties; 2.Привыкнуть, приучиться, приобрести навык к чему-л. 
находити 1.вступать, направляться, подходить, приходить; 2.надвигиться, наступать, покрывая собою что-л; 3.появляться вслед за кем-л, чем-д; занимать место кого-л; 4.нападать, вторгаться; IIо нападках, придирках, агрессивном поведении; 5.наступать, приходить, случаться (о чем-л тягостном); поражать piemeklēt, постигать piemeklēt; IIтеснить, вынуждать; 6.идя вслед за кем-л, нагонять, настигать; 7.находить, встречать; 8.о наступлении какого-л сотояния, появлении какого-л желания, настроения; 9.иметь сходство с чем-л, быть близким к чему-л (в отношении цвета, очертаний и т.п.);
находящий 
нахождение 1.нашествие iebrukums, uzbrukums, вторжение iebrukums, iebrukšana, нападение uzbrukšana, uzbrukums, ратное нахождение ienaidnieka iebrukums; находящая брань uzbrukums; 2.приход, наступление чего-л тягостного;
НАЧАЛА Дьяч. 1.чин ангельский - valdības; 2.чин бесовсикий - valdības; ♦начала и власти тьмы - tumsības valdības un varas;
НАЧАЛО, с. 1. Начало (во времени или в пространстве) – ie-sākums; основание, возникновение, появление. ♦Приближитися началом ночи - tuvoties nakts iesākumam; ♦Въ начало, въ началах — с самого начала, прежде всего. ♦из начала - iesākumā; ♦Отъ начала, а) С самого начала, искони. б) Заново, полностью, снова, сначала. ♦Начало месяцъ- праздники новолуния. IIПервые основания каких-л. знаний, какого-л. дела. ♦от начала – no sākuma; ♦в началех - sākumā; IIКраткие вступительные молитвы и поклоны (перед богослужением). ♦Положити начало, а) Положить начало, сделать почин, приступить к чему-л. б) Совершить начальные обрядовые действия (поклоны, молитвы), приступая к богослужению. ♦Начало прияти — начаться. 2.Начинание, предпринятое (начатое) дело. 3.То, от чего возникает какая-л. вещь, явление; источник, первопричина. IIПричина, повод. 4.Основа, предпосылка, условие. 5.В философских системах древности — основа всего существующего, субстанция. 6.Вершина, венец (чего-л.). 7.Первая или лучшая часть чего-л. (отбираемая для принесения в жертву). ♦ Начало вкладу — первый взнос вклада (в монастырь). 8.Ответвление, часть. 9.Первое, главное место. 10.Руководство, управление, власть - vara; IIСистема предписанных правил поведения. ♦Начало держати — быть начальником, носителем власти. IIДуховное руководство (в отношении недавно постриженного монаха). ♦Подъ начало (дать, взять), а) В подчинение, распоряжение. б) Под руководство, под надзор церковной власти (для наставления и исправления). ♦Подъ началомъ (у кого-л.) — в подчинении, под властью. IIГосударство, царство. 11.Глава, начальник - virsnieks, власти - valdnieks; 12.Мн. Название одного из разрядов ангелов - valdības; 13.мн. Демоны. 14.Глава, раздел. 
НАЧАЛЬНИКЪ, м. 1. Первый человек, человек времен «начала мира» (по Библии). 2.Тот, кто положил начало чему-л., был первым, прежде других начал что-л. делать; зачинатель, инициатор, виновник чего-л. 3.Родоначальник; мн. предки. 4.Устроитель, учредитель, основатель. 5.Наставник, учитель. 6.Вождь, предводитель; начальник, руководитель – vadītājs; ♦Начальники песнемъ - о начальнике хора, который был также главным исполнителем культовых песнопений (в древнеиудейском богослужении). IIО лице, стоящем во главе управления монастырем (или монастырским хозяйством). (ἀρχος 1 предводитель, начальник, вождь; 2.анальное отверстие); 7.Повелитель, владыка - valdnieks; valdītājs; ♦начальник мира - miera Valdnieks;
начальство 1.начало; 2. власть, управление, руководство, командование; 3.государство, отдельно управляемая область;
начати sākt (Ps.76);
НАЧАТОК 1.начало - pirmsākums; ♦начаток всякаго труда их – katra viņu darba pirmsākumu; IIзачаток, приступ к чему-л; 2.начинание, дело; IIпочин; 3.отправная точка, основа, источник; 4.первый в каком-л ряду, начинатель, предводитель; 5.название одного из англьских чинов (то же что начала) valdības; 6.правление, управление, руководство, предводительство; 7.первая или лучшая часть, отбираемая для принесения в жертву начатки естества; ♦начатки естества - radītā labākie augļi; dabas pirmos augļus; ♦начатки овощей – pirmie dārzeņi; 8.вершина, высшее проявление чего-л; 9.часть; IIрукав реки; ♦отцем начаток – родоначальник патриархов; 
начертание 1.действование по глаголу начертати – рисование, письмо; 2.резьба; 3.изображение attēlojums; 4.начертание, вид, форма; 5.грамматический термин; 6.знак, печать; 7.то, что написано;
начинания pasākumi (Ps.9); rīcība (Ps.13); nodoms (Ps.27)
наш mūsu (Ps.42);
НАШЕСТВИЕ и НАШЕСТИЕ (НАШЬСТИЕ), с. 1.Приход, наступление. 2.Сошествие, нисхождение. 3.Нападение - uzbrukums, набег, нашествие - iebrukums; ♦нашествие иноплеменников - svešzemnieku (svešu tautu) iebrukums; 4.Натиск, приступ (тж. перен.) - lēkme; ♦Нашествие водное — о наводнении, паводке. 5.Прием, путь, средство;
не ne; не … ли vai ne; не Господь ли vai ne Kungs(Ps.38); не се ли lūk vai ne (Ps.53); не суть nav (Ps.72);
небеса debesis (ZL); на небеса восхождение pacelšanos debesīs (ZL); небо небесе debesu debess  (Ps.113); Небесех Debesīs (Ps.2)
НЕБО1 с. 1.Тж. мн. Видимое небо, небесный свод - debesis; IIНебо, понимаемое как твердое тело, преграда; ♦Небо небесное (небесьское), небеса небесьская, небо неба — верхнее небо, обиталище Бога и ангелов и душ святых; IIВоздушное пространство. IIНебо как местопребывание божества и ангелов, верхний мир", иногда — каждый из семи ярусов этого мира. 2.Свод‘ сводчатый навес', балдахин. 3.Нёбо. 
НЕБО2, союз. Ибо, ведь. 
НЕБЕСНАЯ, мн. 1.Небесные светила – debess; 2.То, что находится на небесах (в религиозном, мистическом понимании этого слова), а также в видимом небе и в воздушном пространстве. 3. То, что свойственно небесам, божеству; то, что относится к загробному блаженству, ожидающему, по учению церкви, праведников на небесах, небесная награда. 
НЕБЕСНИКЪ, м. 1. Небожитель. 2.Свод 
НЕБЕСНЫЙ, прил. 1. Относящийся к видимому небу – debess; debešķīgais;  ♦Боги небесные см. Богъ. ♦высота небесная - debesu diženums; ♦Дуга небесная см. дуга. ♦Небесная луна, небесный месяцъ— лунный месяц; ♦Кругъ небесный см. кругъ. ♦Небо небесное см. небо. IIОтносящийся к небу как носителю признаков хорошей или дурног погоды и— по народным представлениям —как источнику, определяющему атмосферные явления. ♦Огнь (огонь) небесный — огонь, «сошедший с неба», неземного происхождения. 2.Относящийся к надземному пространству, воздушной среде. 3.В христианском вероучении — относящийся к небу как месту пребыванияк Божества, месту загробного блаженства», праведных - debesu (ZL); ♦небесные силы - Debesu Spēki (ZL); ♦от росы небесныя свыше - no debesu rasas no augšienes; ♦Небесное Царствие - Debesu valstība (ZL); ♦Небесного Твоего Царствия сподобитися - kļūtu Tavas Debesu valstības cienīgi (ZL); ♦Царю небесный - Debesu Ķēniņ; 2.debešķīgs (ZL); ♦небесных Твоих и безсмертных Таинств - Tavus Debešķīgos un Nemirstīgos Noslēpumus (ZL); ♦божественных, святых, пречистых, безсмертных небесных и животворящих страшных Христовых Таин - Dievišķīgos, Svētos, Visšķīstos, Nemirstīgos, Debešķīgos, Dzīvudarošos, Bijājamos Kristus Noslēpumus (ZL); ♦причаститися Святым Твоим, божественным, безсмертным, и животворящим Тайнам - saņemt Tavus Svētos, Dievišķīgos, Nemirstīgos un Dzīvudarošos noslēpumus (ZL);. ♦По небесному, нареч. В соответствии с видимой сменой лунных фаз. 
неблаг slikts nelabs (Ps.35);
неблазный(-ая) 1. твердый, стойкий, непоколебимый; 2. прямой, надежный; 3. чистый, непорочный šķīsts, непричастный соблазну bezvainīgs(-ā); 4. истинный, непогрешимый ;
НЕБО1 с. 1.Тж. мн. Видимое небо, небесный свод - debess; IIНебо, понимаемое как твердое тело, преграда; ♦Небо небесное (небесьское), небеса небесьская, небо неба — верхнее небо, обиталище Бога и ангелов и душ святых - debesu debess; IIВоздушное пространство. IIНебо как местопребывание божества и ангелов, верхний мир", иногда — каждый из семи ярусов этого мира. 2.Свод‘ сводчатый навес', балдахин. 3.Нёбо. 
НЕБО2, союз. Ибо, ведь. 
небрежение nolaidība;
небрегоша nievāja (Ps.117);
небурный 1. небурное пристанище klusā osta
небытие nebūtība (ZL); из небытия в бытие привел еси no nebūtības būtībā esi ievedis (ZL);
НЕВЕДЕНИЕ (НЕВЕДИНЬЕ, НЕВИДЕНИЕ), с. 1.Неведение, невежество, незнание, неосведомленность - nezināšanā; nezinība; ♦о людских неведениях - par ļaužu nezināšanām; 2.Проступок, совершенный по неведению, ошибка, заблуждение - netīšs; ♦не помяни грехов наших неведения от юности - nepiemini mūsu jaunības netīšus grēkus; 3.Неопытность. 4.Неразумие, безумие. 5.Неизвестность, безвестность. ♦Въ неведении быти (кому-л.) — быть неизвестным (кому-л.). 6.Непознаваемость. 7.Извинение, повод для снисхождения;
невежество neziņa, nezināšana,
НЕВЕСТА, ж. 1.Невеста – līgava; ♦Невеста Христова, а)О монахине. б)Эпитет, придаваемый, церкви. 2.Невестка (жена сына). 
НЕВИДИМО, нареч. 1.Невидимо (недоступно зрению или будучи скрытым от глаз). IIСкрытно, незаметно, тайком. IIНе привлекая внимания, не вызывая интереса у окружающих. 2.Без видимого деятеля или видимой причины, таинственным образом. ♦Невидимо где — неизвестно где, куда. ♦Невидимо откуду — неизвестно откуда. 
НЕВИДИМЫЙ, прил. 1.Недоступный чувству зрения или скрытый от глаз, невидимый - neredzams; ♦Невидимъ быти — исчезнуть, скрыться. IIТаинственный, не имеющий видимого источника. 2.в знач. сущ. Невидимая, мн. То, что невидимо, недоступно человеческому зрению, скрыто от глаз. 3.Невиданный. 
НЕВЛАЖНО  не омочившись, не пострадав от воды kā pa sauszemi; ♦волнений множество невлажно проходяще - lielas viļņošanās kā pa sauszemi pārgājuši;
НЕВМЕСТИМЫЙ, прич. и прил. 1.Невместимый, не могущий вместиться (куда-л.). ♦Невместимый во умъ — такой, который трудно себе представить. 2.Такой, которого не может вместить какое-л. ограниченное пространство - nevar uzņemt; 3.в знач. сущ. Невместимый, м. Тот, кого не может вместить никакое ограниченное пространство (о Христе). ♦невместимый Христос Бог наш - neapņemamajs Kristus, mūsu Dievs; 4.Непостижимый. 5.Неподобающий. 6.В знач. сущ. Невместимая, мн. Что-л. неподобающее. Ср. невместный.
невозвратно 1.без надежды на возвращение, без оглядки, стремительно (уходить, бежать); 2.без возврата к прежнему состоянию, непоколебимо, не отступая neatkāpjoties;
НЕВОЛЕЮ, нареч. 1.Поневоле; помимо воли, против воли - negribedams; 2.Нечаянно, невольно, непреднамеренно - nezinādami; 3.В принудительном порядке, по принуждению. ♦Волею и неволею см. воля
НЕВОЛИЕ, с. Нежелание. 
НЕВРЕДИМО, нареч. В неприкосновенности, ненарушимо. 
НЕВРЕДИМЫЙ (НЕВРЪДИМ-), прил. 1.Невредимый. 2.Неприкосновенный, неизменный, не потерпевший ущерба. ♦Цел и невредим. 
НЕВРЕДНО (НЕВРЬДЬНО), нареч. 1.Без вреда, невредимо. 2.Ненарушимо. 
НЕВРЕДНОСТЬ, ж. Невредимость. 
НЕВРЕДНЫЙ (НЕВРЪДЬН-), прил. 1.Невредимый - neskarts; 2.Безупречный. 3.Неизменный, нерушимый. 4.в знач. сущ. Невредьное, с. Свойство не страдать, не терпеть ущерба. 
НЕВРЕДУЕМЫЙ, прил. Пренебрегаемый, презираемый. 
НЕВРЕЖДЕННО (НЕВРЪЖДЕННО), нареч. Невредимо. 
НЕВРЕЖДЕНЫЙ (-ННЫЙ), прил. Неповрежденный, невредимый. ♦Цел и неврежден – neievainots; ♦неврежденну жизнь нашу сохрани- pasargi mūsu dzīvi neievainotu;
НЕВРЕЖЕНЫЙ (НЕВР’ЬЖЕН-), прил. Неповрежденный, невредимый. ♦Цел и неврежен, здрав и неврежен. 
НЕГОДОВАНИЕ, с. 1.Гнев, негодование, недовольство - dergties sašutums (Ps.35:5);. IIИзъявление недовольства. 2.Мерзость (поступок, вызывающий отвращение). 3.Неуважение, пренебрежение (?). 
НЕГОДОВАТЕЛЬНЫЙ, прил. Неугодный, вызывающий неудовольствие или гнев. 
НЕГОДОВАТИ. 1.Быть недовольным, досадоващь, роптать; сердиться, негодовать - (būt) sašutušam (Ps.35, 88); 2.Порицать. 3.Пренебрегать (пренебречь), отвергнуть, не признавать, не считаться с кем-л., чем-л. - noraidīt; ♦ниже негодова молитвы - nedz noraidīja lūgšanu;
НЕГОЖЕ наше производное «от него» в фразах ♦от Негоже да подвижутся - Viņa priekšā lai dreb; ♦на негоже уповах - uz Kuru paļāvos; ♦от негоже всяк ядый - un kas no tās ēd;
недавший kas nedeva (Ps.65);
недвижимый nesatricināms;
НЕДОУМЕВАТИ 1.Быть не в состоянии постигнуть что-л - nesaprotu; 2.Быть в затруднении, в смущении. 3.Недоумевать, удивляться. 
НЕДОУМЕВАТИСЯ. 1.Быть в затруднении, смущении, недоумевать. 2. Чему. Удивлятъся. 
НЕДОУМЕЕМЫЙ, прил. 1.Тайный, н еизреченный, невыразимый. 2.Вызывающий затруднения, сомнения, трудный для понимания.
НЕДОУМЕНИЕ, с. 1.Незнание, неумение. 2.Затруднение, трудное, безвыходное положение, а также ощущение безысходности, отчаяние. 3.Смущение, смятение, растерянность. 4.Недоумение, трудный, неясный вопрос. 5.Отсутствие, недостаток чего-л. 
НЕДОУМЕННО, в сост. сказ, с инф. невозможно;
НЕДОУМЕННЫЙ (-НЬНЫИ) и НЕДОУМЕНИЙ, прил. 1.Недоступный разумению, непостижимый. 2.Непонятный. 
НЕДРО, с. и НЕДРА, мн. 1.Пазуха, полы одежды, закрывающие грудь, складки одежды; IIМесто у самой груди, на руках (обычно — у матери), в объятиях klēpis; 2.Грудь, живот, нижняя часть живота – krūt-s-is; 3.Недра, лоно, klēpis;  глубина. ♦Недро Авраамле, недра Авраамля (лоно Авраамле). ♦Недра отческие, отчие — образное выражение единосущности лиц троичного божества. klēpis;
недро 1.klēpis (Ps.73); 2
НЕДУГЪ, м. 1.Болезнь - slimība; недуг - vājība; перен. порок, зло - vaina; ♦Взметный (възметный, возметный) недугъ см. взметный. ♦Воднотрудный, водный, водотрудный недугъ см. воднотрудный, водный, водотрудный. ♦Огненый (огненный) недугъ см. огненный. ♦Осъпьныи недугъ см. осопный. ♦Черный недугъ — падучая болезнь, эпилепсия. 2.Эпилепсия. Девица. 3.Паралич
НЕДУГОВАНИЕ, с. Болезнь, недуг, перен. порок. 
НЕДУГОВАТИ. Болеть, страдать, изнемогать, перен. иметь какой-л. порок. 
НЕДУГУЮЩИЙ наше slimnieks, nevesels; ♦недугующих - slimniekus, neveselos; ♦недугующия исцели - neveselos dziedini;
НЕЖЕ1, союз. 1. Противительно-отрицательный. Присоединяет член предложения или предложение, противопоставляемые предыдущему, со знач. а не; но не – nevis; 2. Сравнительный. Нежели, чем – nevis; 3.Присоединительно - отрицательный. IIТо же при первом из отрицаемых однородных членов. 
НЕЖЕ2, форма вин. пад. ед. ч. ср. р. мест, иже, употребляемая после предлогов. 
НЕЖЕЛИ, союз. 1.Противительно-отрицательный. А не – nekā; 2.Обычно при наличии усилительной частицы и перед первым членом противопоставления. Выражает усиленное, безоговорочное отрицание второго члена в знач. не то что, не говоря о том, что. 3.Сравнительный. Нежели, чем; в большей степени, чем – nevis;. 
НЕЗАВИСТНE нареч. В изобилии обильно. 
НЕЗАВИСТНО нареч. 1.щедро - dāsni; обильно, в изобилии - bagātigi; ♦независтноподательные дары - dāsni sniegtās dāvanas; 2.не вызывая ревности, без ревности (с чъей-л. стороны); без зависти соперничества;
НЕЗАВИСТНЫЙ прил. 1.щедрый, обильный; 2.свободный от зависти, недоброжелательства;
незлоба безгрешность, праведность, непорочность; lēnprātība (Ps.7); neļaun-ums-ība; 
НЕЗАЗОРИМЫЙ, прил. Безупречный. 
НЕЗАЗОРНО, нареч. Без подозрений, опасений. 
НЕЗАЗОРНЫЙ, прил. 1.Безукоризненный, чистый, не заслуживающий упрека, неуязвимый для нападок – bezvainīgs; ♦Незазорное пребывание - bezvainīga dzīvošana; 2.Находящийся вне подозрений. 3.в знач. сущ. Незазорная, мн. То, что не предосудительно, не заслуживает упрека.
НЕЗАХОДИМЫЙ, прил. 1.Незаходящий – nerietošs; немеркнущий. 2.Вечный, непреходящий. 
незлобивый 1.кроткий, простодушный, незлобивый; neļaun-s-ie, lēnīgie (Ps.24); 2.простодушный, неискушенный человек;
незлобие 1.безгрешность, невинность, праведность, непорочность; 2.простодушие, неискушенность; 3.долготерпение, безропотность; lēnību (Ps.36:37); ♦незлобою lēnībā (Ps.25); neļaunums;
неизбежный neizbēgams;
неизглаголаный невыразимый, несказанный, неописуемый neizteicams; IIсокровенный, таинственный;
неизменно bez izmaiņas (ZL); непреложно и неизменно patiesi un bez izmaiņas (ZL);
НЕИЗРЕКОМЫЙ, прил. То же, что неизреченный (в знач. 1, 3). 
НЕИЗРЕЧЕНИЕ, с. Сокровенный, таинственный характер (чего-л). 
НЕИЗРЕЧЕННА, НЕИЗРАЧЕНЬНА, НЕИЗДРЕЧЕНЬНА, нареч. Непостижимо. 
НЕИЗРЕЧЕННО нареч. 1.непостижимо, таинственно neizprotami, neizdibināmi; 2.неописуемо, несказанно neizteicami; ♦человеколюбие неизреченно - cilvēkumīlestība neizteicama (ZL);
[bookmark: _Hlk169768341]НЕИЗРЕЧЕННЫЙ (НЕИЗДРЕЧЕНЬНЫЙ) и НЕИЗРЕЧЕНЫЙ (НЕИЗДРЕЧЕНЫЙ), прил. 1.Невыразимый, непостижимый, сокровенный, таинственный - neizdibināms; ♦неизреченное рождество - neizdibināmas dzemdības; 2.в знач. сущ. Неиздреченьная, мн. То, что не может быть изъяснено словами – neizteisams; сокровенное; 3.Несказанный, не поддающийся описанию – neizsakāms;  ♦Неизреченный во щедротах - neizsakāmi dāsnais;
НЕИЗРИЦАЕМЫЙ, прил. То же, что неизреченный (в знач. 3). 
неискусный 1.тот, кто по своей твердости на испытывает на себе воздействие посторонних предметов, не допускает такого воздействия; 2.не испытавший чего-л.; непричастный чему-л; нетронутый чем-л; 3.несведущий, неопытный, неискусный; IIневежественный; 4.на выдерживающий испытания на подлинность, неполноценный, фальшивый (о драгоц. металле); 5.негодный, недостойный necienīgs; IIпревратный, извращенный nelietīgs; 6.незнатный, безвестный;
НЕИСКУСОБРАЧНО, нареч. Вез брачного общения. 
НЕИСКУСОБРАЧНЫЙ, прил. Не испытавший брака - laulības neskartais; 
неистовление neprāts (Ps.39);
неисчетный neizmērojams (ZL); неисчетною neizmērojamo (ZL); неисчетною силою neizmērojamo spēku (ZL);
неключимый nederīgi nekrietns (Ps.13);
некогда kādreiz (Ps.93);
НЕКРАДОМЫЙ, прил. 1. Такой, который не может быть украден; не может быть похищен neatņemams (VL);. 2.Такой, которого нельзя обмануть, ограбить. 
нелицемерный 1. непритворный, нелицемерный neliekuļots, īsts, īstens; neviltots; 2. нелицеприятный, беспристрастный, справедливый;
немой mēms (Ps.29);
неможение 1. слабость немощь nespēcība; 2. нездоровье, болезнь;
НЕМОЛЧНО нареч. Немолчно - nemitīgi; nerimstoši;
НЕМОЛЧНЫЙ прил. 1.Неумолкаемый. 2.Непрерывный, неутихающий - neapklustošs; 
НЕМОЩЕН  наше vājš;
НЕМОЩНОЕ наше vājība;
НЕМОЩНЫЙ, прил. 1. Относящийся к болезни. 2.Больной (тж. в знач. сущ.). 3.Слабый, бессильный, немощный - nevarīgs, nespēcīgs, vajs; 4.в знач. сущ. Бедный, неимущий. 5.в знач. сущ. Немощное, с. Слабость. 6.Невозможный, непосильный. 7.в знач. сущ. Немощьная, мн. Нечто невозможное. 7. Срезн. Слабый, бессильный, беззащитный;
НЕМОЩСТВО, с. Слабость, бессилие. 
НЕМОЩСТВОВАТИ. Быть слабым, бессильным; болеть. 
НЕМОЩСТВУЕТ наше izvārgusi; vārgst;
НЕМОЩСТВУЮЩИЙ наше vājš; nevesels;
НЕМОЩСТВУЯЙ наше ♦на одре ныне немощствуяй лежу - nu slimības gultā vārgstu; 
НЕМОЩЬ, ж. 1. Слабость, бессилие, немощь. 2.Болезнь. 
НЕМОЩЬ, ж. 1. Слабость, бессилие - nespēks, nespēcība, nevarīgums; немощь - vārgums, vājums, kaite; 2.Болезнь - slimība; 2. наше ciešanas; см. Зигабен Пс.15:4. Умножищася немощи их, по сих ускориша. Немощами называются труды и скорби святых;
немуже по немуже pa kuru jel (Ps.140);
НЕНАВЕТЕН наше  - bez launiem nodomiem;
НЕНАВЕТНО, нареч. В безопасности от козней, ухищрений. bez …;
НЕНАВЕТНЫЙ, прил. Недоступный для чъих-л. козней, ухищрений; не подвергающийся вредоносному действию чего-л. neapganīts; ♦ложе ею ненаветно соблюди - pasargi neapgānītu viņu kopdzīvi;
ненавидение nīdēšana (Ps.24);
ненавидит (ie-)nīst (Ps.10)
ненавидите nīdiet (Ps.96);
ненавидящий nīdējs (Ps.17); kas nīst (Ps. 43); ненавидящии Его kas Viņu ienīst (Ps.67); ненавидящии мя туне kas mani bez vainas ienīst (Ps.68); ненавидящии мя mani nīdētāji (Ps.85);
ненавистный nīsts; словеса ненавистные nīdēšanas vārdi (Ps.108);
ненависть naids (Ps.108);
НЕНАДЕЖДНО, нареч. Неожиданно, непредвиденно. 
НЕНАДЕЖДНЫЙ, прил. 1.Безнадежный, невероятный. 2. В знач. сущ. Не имеющий надежды.
НЕНАДЕЖНО. Нареч. 1.Безнадежно, в отчаянии. 2.Неожиданно, сверх ожидания, непредвиденно. IIВ сост. сказ. Ненадежно;
НЕНАДЕЖНЫЙ, прил. 1. Неожиданный. 2.Не дающий надежды на благоприятный исход, безнадежный. 3.в знач. сущ. Не имеющий надежды - kam cerība zūd; ♦надеждо ненадежных - cerība visiem, kam cerība zūd; 4.Ненадежный. 
НЕНАДЕЮЩИЙСЯ наше bezcerīgais;
НЕНАДЕЯНИЕ, с. Безнадежное положение, безнадежность. 
НЕНАДЕЯНЫЙ, прил. в знач. сущ. Не имеющий надежды, отчаявшийся. 
НЕОБОРИМЫЙ прил. Неодолимый - nepārvarams; непобедимый - neuzvarams; несокрушимый - nesatricināms; IIНе поддающийся на увещания, непреклонный;
НЕОБЫМЕННЫЙ прил. Необъятный - необъятный neaptverams, беспредельный; ♦необыменный в милости - тeaptveramais žēlastībā; неописанный безграничный, неочертимый, неизобразимый neaptveramais (ZL); вся исполняяй неописанный visu piepildi Neaptveramais (ZL); neaprakstāms; не отступил neesi mitējies (ZL); не отступил еси вся творя neesi mitējies visu darīt (ZL);
НЕОПАЛЕННО, нареч. Не сгорая, не страдая от огня;
НЕОПАЛИМЫЙ, прил. Не сгорающий, не повреждаемый пламенем - nedegošs, neapdedzināms. ♦Неопалимая купина, а)Горящий и не сгорающий терновый куст — прообраз Богородицы; б)Название одной из икон Богородицы;
НЕОПАЛЬНО1, нареч. Не сгорая, не страдая от огня - nesadegot, neciešot no uguns. ♦в нейже неопально - kurā nesadegošā; 
НЕОПАЛЬНО2, нареч. Без гнева. 
НЕОПАЛЬНЫЙ1, прил. 1. То же, что неопалимый. 
НЕОПАЛЬНЫЙ2, прил. Не гневный, не выражающий немилости, недовольства. 
неописаный, неописанный 1.безграничный, неочертимый, неизобразимый neizprotams; 2.в знач. сущ. неописаное безграничное;
неослабный 1.неослабевающий nenogurstošs, беспрестанный; 2.твердый, не знающий слабости; 3.без послабления;
неосужденно bez soda (ZL); неповинное и неосужденное предстояние nevainīgi un nesodīti stāvēt (ZL); неосужденно и непреткновенно bez soda un piedauzības (ZL); неосужденное предстояние nesodīti stāvēt (ZL); неповинно и неосужденно nevainīgi un nesodīti (ZL);
неотреченне, неотреченно неуклонно nelokami, negrozāmi, neatlaidīgi, pastāvīgi, stingri;
неотъемлемый неотъемлемый neatņemams, pastāvīgs;
неплодовь neauglīgā (Ps.112);
неповинный nevainīgs (Ps.9); в неповинных nevainībā (Ps.72);
НЕПОДОБНЫЙ, прил. 1.Нечестивый; противозаконный, недозволенный. 2.в знач. сущ. Неподобная, мн. Что-л. неподобающее, непристойное - piedauzīgs; 3.Недостойный, неподходящий, негодный, ненужный, бесполезный; 4.Ненадлежащий - nepiedienīgs; ♦мечтание неподобное - nepiedienīgā sapņošana; 5.Неуместный. 6.Несходный, неодинаковый, непохожий, отличный;
не познах nepazinu (Ps.99);
неполезный 1. бесполезный nelietīgs; 2. вредный; 3. ненужный опасный;
НЕПОРОЧНЕ, нареч. Безупречно, безукоризненно. 
НЕПОРОЧНО, нареч. безупречно, безукоризненно. 
НЕПОРОЧНЫЙ, прил. 1. Безупречный, без физического или нравственного порока - nevainīgs (ZL); nevainojams (Ps.17;36) (Ps.14, 98); ♦путь непорочный - nevainības ceļš (Ps.100); ♦непорочное жительство - nevainojama nenoziedzīgā dzīvošana; IIНетронутый, невредимый. 2.в знач. сущ. Непорочное, с. Безупречность. 
НЕПОРОЧСТВО, с. Непорочность. 
непосредственно nepastarpināti, bezvidutīgi, tiešām, tieši; cобою непоседственне tieši Pats;
НЕПОСТЫДНО, нареч. Безупречно, непорочно. 
НЕПОСТЫДНЫЙ, прил. 1.Безупречный, не имеющий повода стыдиться - uzticams; neapkaunots (ZL); ♦христианский кончины живота нашего, безболезненны, непостыдни, мирны – mūsu dzives galu kristīgu, mierīgu, bez sāpēm un neapkaunotu; ♦до обрящемся пред Тобою благоугодни и непостыдни - lai mēs Tavā priekšā tiktu atrasti labpatīkami un neapkaunoti; 2.Такой, который никогда не бывает посрамлен, не знающий поражений - stiprs (VL);
НЕПОСТЫЖЕНЫЙ, прил. Не имеющий повода стыдиться, не упрекаемый. 
НЕПОСТИЖИМЫЙ1 прил. Безупречный. 
НЕПОСТЫЖИМЫЙ2 см. непостижимый1
НЕПОСТИЖНЫЙ1 прил. Безупречный. 
НЕПОСТИЖНЫЙ2 см. непостижный1
непостижим neizprotams (ZL); neizdibināms;
непостоянный nemierīgs (Ps.122);
НЕПОТРЕБНЫЙ прил. 1.Ненужный, бесполезный - nederīgs; 2.Негодный, плохой - nelietīgs; ♦Непотребьна сътворити — отвергнуть. 3.Непригодный, неподходящий. 4.Неподобающий; непристойный - netikls; 5.в знач. сущ. Непотребная, мн. Что-л. дурное, неподобающее. 6.Непобедимый, несокрушимый. 
неправда 1. несправедливость, беззаконие, насилие, противозаконный поступок netaisnība (Ps.7);  (Ps.27); 2. ложь неправда, nepatiesība (Ps.746); 
неправдовати būt netaisnam (Ps.43); не не правдовахом в завете nebijām netaisni Tavā Derībā (Ps.43);
неправдовахом darījām netaisnību (Ps.105);
неправедная netaisnība (Ps.100);
неправедный netaisns (Ps.24);
непреборимый неодолимый nepārvarāms, непреоборимый nepārvarāms, непобедимый neuzvarāms;
не презираяй nenicinādams (ZL);
непрелестный чуждый обмана neviltīgs, bezviltīgs; непогрешимый, безошибочный;
непреложно нареч. без изменения, неизменно, непреложно bez izmaiņas (ZL); IIнепреложно и неизменно patiesi un bez izmaiņas (ZL);
непреложный (непре-, непри-) прилаг. 1.неизменяемый, неизменный; постоянный; IIнепреложное упование droša cerība; 2.в знач. сущ. непреложное неизменность, неизменяемость; 3.твердый, непоколебимый, неотступный;
НЕПРЕМЕННЕ, нареч. Неизменно. 
НЕПРЕМЕННО1, нареч. 1.Неизменно, непреложно. 2.Постоянно, непрерывно. 3.Без перемены, бессменно. 4.Неотчуждаемо. 
НЕПРЕМЕННО2 см. непременный
НЕПРЕМЕННЫЙ (НЕПРЕ-, НЕПРИ-), прил. 1.Неизменный, не изменяющийся – nemainīgs; 2. в знач. сущ. Непременное, иже непременьно, с. Неизменность, тождество, одинаковость. 3.Не подлежащий изменению или отмене, непреложный. 
непреселюся nepārcelšos (Ps.61);
НЕПРЕСТАВИТЕЛЬНЫЙ, прил. Неизменный. 
НЕПРЕСТАЕМЫЙ прил. Непрерывный, беспрестанный. 
НЕПРЕСТАННЕ нареч. Непрестанно, постоянно. 
НЕПРЕСТАННО нареч. Непрестанно. nemitīgi; bez mitas;
НЕПРЕСТАННЫЙ прил. Непрестанный - nemitīgs; постоянный, непрерывный – nepārtraukts; ♦непрестанными гласы - nepārtrauktām balsīm; ♦непрестанными усты – bez mitas runādāmi;
НЕПРЕСТАЮЩ- см. непрестая(й)
НЕПРЕСТАЯ(Й) прич. 1.В знач. прил. Непрестанный, постоянный. 2.В знач. прил. Прилежный, усердный. 3.При глаголе указывает на постоянный характер, непрерывность действия: не переставая, непрестанно. 
НЕПРИНУЖДЕННЫЙ  наше bez piespiešanas;
непреткновенно bet piedauzības (ZL);
НЕПРИСТУПИМЫЙ, прил. Неприступный. 
НЕПРИСТУПНЫЙ, прил. 1. Такой, к которому трудно или невозможно приблизиться – nepieietams; nesasniedzams; ♦в разум неприступныя Твоея славы - Tavas nepieietamās godības atziņā; IIТакой, к которому нельзя подступиться, надменный. 2.Неуязвимый, хорошо защищенный. 3.в знач. сущ. Неприступное с. Неприступность, трудность подступа. 
НЕПРОХОДНЫЙ, прил. 1.Непроходимый, недоступный - necaurejamais; nestaigājamais;. 2.в знач. сущ. Непроходьно, с. То, что не может быть пройдено до конца. 3.В знач. сущ. Непроходно, с. Непроходимые места, пустыня. 
непщевание 1.повод, предлог, основание; 2.мнение; 3.самомнение, высокомерие; 4.необоснованное мнение, подозрение; 5.репутация; 6.рассуждение;
непщевати 1.думать, полагать, (iz-)domāt  (Ps.118); подозревать turēt aizdomās (Ps.118); 2.воспринимать, пони мать каким-л образом; принимать за что-л turēt par (Ps.118); 3.ссылаться на что-л, выдвигать в качестве оправдания для кого-л attaisnot (Ps.140); 4.сомневаться šaubīties  (Ps.72); непщуете šaubaities (Ps.67); 
непщеватися 1.считаться; 2.казаться, представляться izlikties, turēt Sevi; 3.быть предметом размышлений, предположений;
НЕРАЗДЬЛЕНЬ, нареч. Неразделенно, нераздельно. 
НЕРАЗДЪЛЕНЫЙ и НЕРАЗДЪЛЕН- НЫЙ, прил. 1.Неразделимый, нераздельный. 2.Неразграниченный. 3.Неразделенный. 
НЕРАЗДЕЛИМЫЙ, прил. 1.Неразделимый. 2. в знач. сущ. Неразделимое, с. Индивидуум, индивидуальный предмет, неделимая сущность. 
НЕРАЗДЕЛИТЕЛЬНЫЙ, прил. Неразделимый, нераздельный. 
НЕРАЗДЕЛЬНЕ, нареч. Неразделимо, нераздельно. nedalāmi;
НЕРАЗДЕЛЬНО, нареч. Без разделения, нераздельно. nedalāmi;
НЕРАЗДЕЛЬНЫЙ и НЕРОЗДЕЛЬ- НЫЙ, прил. 1.Нераздельный, неразделенный. ♦преждеосв. 1867 веру нераздельну соблюсти - ticību pilnīgu saglabāt; 2.Неотделимый. 3.Неделимый. 4.в знач. сущ. Нераздельно(е), с. Индивидуум, индивидуальный предмет, неделимая сущность – nedalāmā; ♦нераздельную Троицу во единице - nedalāmo Trijādību vienā būtībā; 
НЕРАЗДЕЛЯЕМОЕ, с. Неделимая сущность, индивидуум. 
НЕРАЗРУШИМЫЙ (НЕРАЗДРУШ-), прил. 1.Не подверженный разрушению, неразрушимый. 2.в знач. сущ. Неразрушимое, с. Неразрушимость. 3.Нерушимый, крепкий, вечный – neatraisāms; ♦союз любве положивый им неразрушимый -  viņiem devis neatraisāmu mīlestības saiti;
неразумети neapzināt (Ps.105);
неразумевающыя nesaprātīgie (Ps.118);
неразумив nesepratīgs (Ps.91)
НЕРАЗУМИЕ 1.неразумие, недомыслие; 2.незнание neziņa; невежество; 3.непонимание; 
неразумнии nesapratīgie (Ps.75);
нерастворен neatšķaidīts (Ps.74); вино нерастворено neatšķaidīts vīns (Ps.74);
НЕРАСТЕРЗАНЫЙ прил. Прочный, крепкий, неразрываемый. 
НЕРАСТЕРЗАЕМЫЙ прил. наше Прочный, крепкий, неразрываемый – nešķirams; 
НЕРУКОСЕЧ-НЫЙ - ЕНЫЙ, прил. Высеченный- (отделенный от горы) без участия человеческих рук - ar rokām našķeļamais;
НЕРУШИМО нареч. 1.Нерушимо. 2.Неподвижно, не двигаясь. Срезн. 1.без изменения; Цсл-рус. 1.неповрежденно, невредимо - nevainojami;
НЕРУШИМЫЙ, прил. 1.Не подвергшийся разрушению, ненарушенный, неповрежденный, несмещенный. 2.Неразрушимый, несокрушимый - nesagraujams, nesatricināms; ♦стена нерушимая - nesagraujamais cietoksnis; 3.Нерушимый. 
НЕСВЕДНЫЙ прил. 1.Бесконечный, неисчислимый. 2.Неосведомленный. 
НЕСВЕДОМЪ, нареч. Непостижимым образом. 
НЕСВЕДОМО в сост. сказ. Неизвестно, невозможно знать. 
НЕСВЕДОМЫЙ прил. 1.Несчетный, несметный, неизмеримый, беспредельный. 2. В знач. сущ. Несведомое, с. Бесконечность, беспредельность. 2.Неизвестный. 3.в знач. сущ. Несведомая, мн. Нечто непонятное, загадочное - neizprotams;
НЕСЕКОМЫЙ, прил. 1.Такой, который не рассекали, не обсекали - nešķeļams; 2.В знач. сущ. Камень, скала. 3.Нерассекаемый, неделимый. 4.в знач. сущ. Несекомое, с. То, что не поддается делению, поскольку не имеет частей, то, что с трудом поддается раздроблению, рассечению вследствие твердости, то, что не имеет свойства подразделяться на виды. 5.В знач. сущ. Несекомо(е), с. Неделимая сущность, индивидуум. 
неси neesi (Ps.30);
НЕСКАЗАННО нареч. Необъяснимо, несказанно. 
НЕСКАЗАННЫЙ прил. 1.Невыразимый, несказанный, не поддающийся описанию, объяснению - neizteicams, neizsakāms; 2. в знач. сущ. Несказаная, мн. То, что нельзя выразить. 
НЕСКВЕРНЫЙ прил. Неоскверненный - neapgānīts; незапятнанный, чистый, непорочный - šķīsts; ♦ложе нескверное  – šķīsta kopdzīve;
НЕСЛИТНО, нареч. Без слияния. 
НЕСЛИТНЫЙ, прил. Неслитный, без слияния - nesajaucams; ♦в неслитном соединении воплощаем - caur nesajaucamo dabu savienošanu iemiesojies;
НЕСМЫСЛ м. 1.Неразумие, безрассудство. 2.Неразумный, безрассудный человек. 3.Несправедливый, недоброжелательный человек. 
НЕСМЫСЛЕН наше ģeķis; nesaprātīgais;
НЕСМЫСЛЕНЕ нареч. Неразумно, безрассудно, без основания. 
НЕСМЫСЛЕННЫЙ см. несмысленый
НЕСМЫСЛЕНО нареч. 1.Неразумно, безрассудно. 2.Несъмыслъно имйти — быть в затруднении. 
НЕСМЫСЛЕНСТВО с. Неразумие, глупость. 
НЕСМЫСЛЕНЫЙ прил. 1.Неразумный – nesaprātīgais; ♦несмысленный скот - nesaprātīgie lopi; безрассудный, глупый. 2.в знач сущ. Неразумный, безрассудный человек. 3.Безумный. 4.Несведущий, непросвещенный. 5.в знач. сущ. Несведущий, непросвещенный человек. 6.Непредвиденный. 
[bookmark: bookmark7]НЕСМЫСЛИЕ с. 1.Неразумие, безрассудство. 2.Безумие. 
НЕСМЫСЛИТИ. Быть не в своем уме. 
НЕСМЫСЛЬ, м. Глупый человек. 
НЕСМЫСЛЕНОСТЬ, ж. Неразумие. 


несотворенный neradīts (ZL); несотворенна neradīts (ZL);
НЕСМЬ, НЕСИ, НЕСТЬ (НЕ) и т. д.,  отрицательные формы настоящего времени, глагола быти. - nav; neesmu (Ps.20);♦несть до единаго - nav it neviena; ♦несмы достойни - neesam cienīgi; 1. в знач. связки  ♦Несмь азъ? 2.В знач. вспомогат. глаг. в составе сложного прошедшего времени (перфекта). 3.Употребляется взамен сложной формы прошедшего времени (перфекта) с отрицанием., если спрягаемый глагол назван ранее в форме перфекта. 4.Употребляется в знач. отрицательного ответа, заменяя полную форму сложного прошедшего времени (перфекта), содержавшуюся в вопросе. 5.Несть, не. С сущ. в род. пад. или нареч. обозначает отсутствие или невозможность чего-л.: нет, не бывает. IIТо же с распадением на не и есть при наличии энклитической частицы: 6.несть. С инф. обозначает невозможность, запретностъ действия, в вопросительно-отрицательной конструкции — что действие мыслится как должное, естественное. 7.Несть, не. С вопросит.-относит, местоимениями и наречиями образует словосочетания (выступающие в конструкции с неличными формами глаголов) со знач. отсутствия условия для выполнения действия. 
НЕСТЬ см. НЕСМЬ,
несытый nesātīgs (Ps.100);
НЕТЛЕНИЕ нетленность, неразрушимость - nesatrūdēšana, neiznīcība; ♦помазание нетления - nesatrūdēšanas svaidīšana; ♦на высоту востекосте нетления uztecējāt neiznīcības augstumā;
НЕТЛЕННО нареч. без повреждения, невредимо;
НЕТЛЕННЫЙ прилаг. 1.нетленный, неразрушимый - neiznīcīgs; ♦нетленный свет - neiznīcīga gaisma; ♦одежда нетления - nemirstības apģērbs; ♦пища нетленная - neiznīcības mielasts; 2.неповрежденный, непорочный - neaizskartā; nevainīgā; Дьяч. нетленный - нерастленный, сохранивший целомудріе, девственный - nevainīgs; ♦Рождество Твое нетленно явися - Tava dzemdēšana parādījās nevainīga; ♦нетленный свет - свет, неподлежащий закату, т. е. всегдашний, вечный; Срезн. вечный;
НЕУВЯДАЕМЫЙ, прил. Неувядающий, не теряющий свежести, перен. бессмертный, вечный; ♦неувядаемый славы венец -  nevīstošs godakronis;
неугасимый nedziestošs;
неудобно I наречие 1.неподобающим образом, неуместно; 2.несообразно, дико, страшно (кричать); II в сост. сказуемом 1.неуместно, нехорошо, неприлично; 2.трудно, затруднительно grūti; nav viegli;
НЕУСЫПАЕМЫЙ прил. 1.Неусыпный, бдительный. 2. Неугасимый - nedziestošs;
НЕУСЫПАНИЕ наше modrība;
НЕУСЫПАЮЩУЮ наше neaismiegošo;
НЕУСЫПАЯ и НЕУСЫПАЯЙ, прич. 1.В знач. нареч. Без сна. 2.В знач. прил. Бессонный, не знающий покоя, неусыпный. ♦Неусыпающая служба — постоянно продолжающаяся церковная служба (не имеющая перерывов даже ночью). ♦Неусыпающее око — эпитет Бога, описательное выражение со знач. 'всевидящий Бог’. 3.в знач. прил. Неугасимый. 
НЕУСЫПНО, нареч. Неусыпно, неослабно. 
НЕУСЫПНЫЙ, прил. Неусыпный – neatslšābstošs; не знающий покоя, неустанный - nerimstošs; постоянный. ♦идеже червь неусыпаемый - kur tārps neatslābst;
НЕУСЫПУЩИЙ, прич. В знач. прил. Неумирающий, незасыпающий. 
нечествовать (būt) negodīgam (Ps.17); не нечествовах negodāšanā neaizgāju (Ps.17);
нечестивый negodājošs (Ps.1)
нечестие negodināšana (Ps.5); netaisnība (Ps.31:5)
НЕЧИСТЕ, нареч. Порочно, неподобающим образом. 
НЕЧИСТИЕ см. нечестие
НЕЧИСТО, нареч. 1. В нечистоте, осквернении. 2.Незаконно, нечестиво, преступно. I в. со XVI в.
НЕЧИСТОВАНИЕ см. нечестование
НЕЧИСТОВАТИ1. Грешить, оскверняться. 
НЕЧИСТОВАТИ2 см. нечестовати
НЕЧИСТОСЛОВИЕ (-ЬЕ), с. Сквернословие 
НЕЧИСТОСТЬ, ж. 1.Нечистота, порочность. 2.Предосудительные дела. 
НЕЧИСТОТА, ж. 1.Сор, грязь, нечистота, загрязнение. 2.То, что нарушает чистоту или здоровье тела и его органов (мокроты, кровотечения, слизи, сыпи и др.) и признается нечистым также с ритуальной точки зрения; 3.Нечистая пища (т. е. запрещенная к употреблению церковной традицией). 4.Осквернение, скверна, мерзость, порок, нечестие. 
НЕЧИСТОТСТВО, с. Нечистота, зараженность. 
НЕЧИСТОЯДЕНИЕ, с. Употребление «нечистой» пищи (т. е. запрещенной церковной традицией). 
НЕЧИСТЫЙ, прил. 1.Грязный, неопрятный. 2. Такой, соприкосновение с которым оскверняет, ритуально нечистый", запрещенный к употреблению в пищу (о животных)", оскверненный, не очистившийся (о человеке). 3.в знач. сущ. Нечисто, с. Нечистая пища (запрещенная к употреблению # церковно-библейской традицией). 4.Преступный, нечестивый, порочный, запятнанный, мерзкий – nešķīsts; IIНепристойный. ♦Нечистая болезнь— сифилис. ♦Нечистый духъ— дьявол, бес. 5.в знач. сущ. Нечистое, с., нечистая, мн. То, что запятнано преступлением', нечистые, скверные дела; 6.в знач. сущ. Нечистый, м. а) Осквернивший себя преступлением, нечистый человек. б) Не очистившийся, ритуально нечистый человек. 7.То же, что нечистый дух дьявол, бес. 8.Нерасчищенный (от растительности). 9.Засоренный примесями. 
НЕЧИСТЬ, ж. 1.Нечистота, грязь. 2.Сифилис, сифилитические язвы..
НЕЧИСТЬБА, ж. Нечистота. 
НЕЧТО, мест, отрицат. 1.Употребляется при наличии отрицания не и без него, в качестве единственного отрицания. Ничто, ничего, ничего не. 2.В сост. сказ., в соотнесенности с личным местоимением в том же пад. Нисколько, ни в каком отношении (?). 
НEЧТО1  мест, неопр. Косв, падежи: род. нечесо, нечесого, нечего, дат. нечему, нечесому, нечесому, нечтому, тв. нечимь, местн. нечемь, нечееомь (тж. не-); при употреблении с предлогом не может отделяться. 1.Нечто, что-либо, что-нибудь, что-то, кое-что – cits; ♦или нечто от таковых - vai cita tamlīdzīga; 2.Некоторое количество, немного. 3.Несколько, в некоторой степени. ♦Мало нечто. а)Тж. малое нечто - Нечто незначительное. б)Несколько, немного. 
НЕЧТО2 (НЕШТО), частица и союз. I. Частица. 1.Вероятно, верно, наверно, может быть, возможно. 2.Разве только, разве что. 3.Не более как. 4.Чтобы, только бы. ♦Яко нечто — словно, как будто (?) 5.В начале вопросит, предложения. Может быть, или. 6.В начале вопросит, предложения. Вдруг, что если. II. Союз. Если. ♦Нечто (нешто) будетъ. а) Может быть, разве что. б) Если. 
неявленый (-нный) 1.необнародованный; 2.спрятаный, скрытый, тайный paslēpts; 3.невидимый; 4.незаметный, безвестный; 5.?; 6.темнота, неясность, неразбериха; 7.не предъявленный таможне, изготовленный без разрешения и без уплаты пошлин (об алкоголе);
НЕЯСЫТЬ, м, и ж., НЕЯСЫТЪ, м. 1.Коршун. 2.Пеликан - pelikāns (Ps.101); [Уподобихся неясыти пустынному (πελεκανι). (Псал. 101, 7)]; [Неясыть есть птица, видом подобна журавлю, питается змиями.]; 3.Болезненное состояние, при котором больной постоянно чувствует голод.—[Ср. ненасыть.]
Церк.-славян. словарь, свящ. Г. Дьяченко.
неясыть — (πελεκανι) = ночная птща:, пеликанъ, баба — птица (Псал. 101, 7). Эта птица кормитъ своих детенышей рыбою и питаетъ водою, сохраняемою въ собственномъ мешке подъ зобомъ; отсюда произошло сказаніе, будто пеликанъ питаетъ птенцовъ своихъ собственною кровію, почему можетъ служить символомъ материнской любви, простирающейся до самопожертвованія. Къ сему - то сказанію приноровляется св. писатель въ указанном месте.
ЗИГАБЕН.
Пс.101:7. Уподобихся неясыти пустынней
Я, говорит, стал подобен птице пеликану, который убегает от человеческих жилищ, и ищет уединения, как животное пустыннолюбивое(1).
(1)Божественный Максим говорит, что Господь уподобляется пеликану. Ибо сие животное делает гнездо свое на утесах скал, боясь, чтобы кто-либо не истребил детей его. Но змий, не могши взойти к гнезду его, наблюдает, откуда дует ветер, чтоб с той стороны излить яд свой на то место, где находится гнездо, когда нет в гнезде пеликана, и таким образом умерщвляет птенцов его. По возвращении же своем, видя детей своих умершими, пеликан поднимается высоко над гнездом и чрез крепкое биениe боков своих крыльями испускает капли крови, которые, капая на птенцов, сообщают им жизненную силу, и таким образом они оживают.
Итак, пеликан есть Христос, птенцы – первозданные, гнездо – рай, змий – диавол, который вдохнул яд чрез преслушание в первозданных и умертвил их. А Христос, вознесшись на крест чрез прободение в ребра, источил живоносную кровь свою и таким образом оживил нас. Почему и в одном из тропарей на погребение поется: как пеликан уязвленный в ребра свои, Слово, Ты оживил умерших своих чад, источив им струи жизни.
Пс. 101 … . 6 От гласа воздыхания моего прильпе кость моя плоти моей. 7 Уподобихся неясыти пустынней, бых яко нощный вран на нырищи. 8 Бдех и бых яко птица особящаяся на зде. 9 Весь день поношаху ми врази мои, и хвалящии мя мною кленяхуся. 10 Зане пепел яко хлеб ядях, и питие мое с плачем растворях. 11 От лица гнева Твоего и ярости Твоея: яко вознес низвергл мя еси. Наше – ведь это литературное поэтическое описание состояния человека – пеликан умрет в пустыни от безводия и отсутствия рыбы, которой питается, а филин на развалинах будет голодать, так как для него там не будет много пищи – зайцы, крысы, мыши, хомяки и прочие не будут там в изобилии – им нечего будет есть в развалинах в пустыне!!!
ни (не) 1.частица отрицательная; и еще много значений
НИЖЕ1, частица и союз. 1.Частица отрицательная. Выражает отрицание сказуемого, выделяя, подчеркивая непосредственно следующее знаменательное слово или словосочетание в знач. 'также. . . не’, 'даже... не’, 'и... не’; 2.Союз, выражающий отрицание сказуемого и относящихся к нему членов предложения (при перечислении). И не, ни. . . ни. . . не; - nedz; ♦ниже да - nedz lai;  3. Союз присоединительный и перечислительный (при наличии второго, главного' отрицания, относящегося к сказуемому). И не - un ... ne; ни. . . ни; ♦наше ниже - un…nav; ♦ниже, что твориши Бога ради, приятно есть - un, ja ko dāri Dieva dēļ, nav patīkams.
НИЖЕ2 (НИЖИ), НИЖЕЙ, ср. ст. к нареч. низко и прил. низкий. 1.Ниже по высоте в пространстве. 2.Ниже по течению реки. 3.На менее почетном месте, ниже. 4.Ниже в акустическом отношении. 5.Меньше (названного числа). 6.Ниже по тексту. 
НИЖЕ3 (НИЖЬ), союз сравнительный. Нежели. 
НИЖЕЙ см. ниже2
НИЖЕЛИ, союз сравнительный. Нежели. 
НИЖНИЙ (-ЫЙ), прил. 1.находящийся внизу, ниже чего-л; 2.земной zemes; ♦нижния сласти телесныя - zemes miesiskās kārības; 3.меньший по высоте; 4.расположенный или обитающий ниже по течению реки; 5.низший, меньший, младший по положению; IIзанимающий низкое общественноп положение; 6.последующий, позднейший; 7.надеваемый под платье;
низвергати nogāzt (Ps.101);
низверженный nogāztais (Ps.143);
НИЗВОДИТИ 1.Сводить вниз, опускать, погружать - lejup (iz-)vest; 2.Низводить, понижать достоинством, честью, саном - gāzt;
НИЗВОДИТИСЯ 1.Быть низводимым, сводимым вниз. 2.Катиться, струиться (вниз). 3.Погружаться (в какое-л. горестное состояние). 4.Низводить себя. 
НИЗЛАГАНИЕ, с. Разгром, поражение, избиение. 
НИЗЛАГАТИ 1.Подвергать на землю, сокрушать - gāzt; uzvarēt; pārvarēt; 2.Низвергать, умалять, смирять. 3.Лишать сана. 4. Давать, приносить. 
НИЗЛАГАТИСЯ 1.Падать. 2.Ниспровергаться, терпеть поражение. 
НИЗЛОЖЕНИЕ, с. ♦Низложениемъ низложити — нанести сокрушительное поражение. 
НИЗЛОЖИТЕЛЬ, м. Тот, кто низверг, лишил власти кого-л. 
НИЗЛОЖИТИ 1.повергнуть на землю, сломить, сокрушить (тж. перен.) – no-gāzt; uzvarēt; pārvarēt; uzveikt; 2.разрушить; 3.свергнуть, низложить - (no)gāzt; 4.убить, погубить – nonāvēt; 5.лишить достигнутой кем-л высоты; привести к (моральному) падению; ♦низложити семя их во языцех – izkaisīt viņu sēklu starp tautām; ♦да не низложиши – nedod grēkā krist;
НИЗЛОЖИТИСЯ 1.Быть ниспровергнутым, сокрушенным. 2. Пасть, погибнуть. 
НИЗПАДАЮЩИИ наше см. нис- 
НИЗПОСЛАВЫЙ наше nosūtījis;
НИЗПОСЛАТИ - см. Ниспослати 1.Послать свыше, ниспослать - nosūtīt; ♦ниспосли - nosūti; ♦низпоси руку Твою - sniegt Tavu roku; 2.Послать или отправить вниз. 
низумевати недоумевать (neko) nesaprast;♦низумевает же ум всяк Твое Рождество разумети un nekāds prāts neko nesaprot Tavā dzemdēšanā;
низумыслити смиряться, уничижаться;
низходити noiet (Ps.21); низходящым gulošiem (Ps.27);
никако, никакоже нареч. отриц. 1.никак, нисколько nemaz, никаким способом; 2.нисколько nemaz; ♦да никакоже коснется nemaz lai neaizskar; совсем … не; 3.никак … не; ни в коем случае … не;
никогдаже nekad (ZL); никогдаже иждиваемый neizsīkstošais (ZL); раздробляется и разделяется Агнец Божий, раздробляемый и неразделяемый, всегда ядомый и никогдаже иждиваемый, но причащающиеся освящаяй Dieva Jērs top lauzīts un sadalīts, laužams un nedalāms, vienmēr ēdamais un nekad neizsīkstošais, bet To baudošos svētījoš (ZL);
НИКТО мест, отрицат. 1.Никто - neviens; 2.Никто. . . не (при отсутствии отрицания, относящегося непосредственно к сказуемому). 
НИКТОЖЕ см. никто 
ни ли vai tad ne - (Ps.13);
НИМА наше  - ♦даруя купно и сущим с нима - dāvājot arī saviem piederīgiem;
НИСПАДАТИ (НИЗ-). 1.Падать, оказываться поверженным - kas krīt; krītošie; IIнизпадающия; ♦Утверждает Господь вся низпадающыя – Tas Kungs stiprina visus krītošos; IIОб утрате высокого положения. 2.Опускаться морально, впадать в ка- кое-л. унизительное состояние. 3.Падать духом, впадать в уныние. 
НИСПАДЕНИЕ (НИЗ-), с. 1.Падение. 2. Внезапное резкое понижение социального статуса. 
НИСПАДНУТИ. То же, что ниспасти (в знач. 1). 
НИСПАСТИ (НИЗ-). 1.Упасть. 2.Пасть, быть поверженным; 3.Погибнуть, разрушиться. 4.Попасть в унизительное положение. 5.Прийти в отчаяние, впасть в уныние. 6.Похудеть, ослабеть. 
НИСПАСТИСЯ (НИЗ-). Упасть, разрушиться. 
НИСПОСЛАВЫЙ наше nosūtījis (ZL);
НИСПОСЛАТИ (НИЗ-, НИЗЪ-). 1.Послать свыше, ниспослать - nosūtīt; ♦ниспосли - nosūti; 2.Послать или отправить вниз. 
НИСПОСЫЛАТИ (НИЗ-, НИЗЪ-). Посылать свыше. 
нисходити 1.noiet (Ps.87); 2.lejupiet (Ps.103);
нисходящии kas noiet (Ps.87); нисходящии в ров (tie) kas noiet bedrē (Ps.87);
нихже tiem jel (Ps.44);
ничтоже nekas (Ps.22);
нищета ubadzība (Ps.29; 87);
нищий nabags ubags (Ps.9)
НО (НЪ, НЯ), частица и союз. 1.Частица. Выражает призыв к вниманию, оформляет переход к новой мысли: так вот, (и) вот. ♦но еже - ka; ♦но еже жити братии вкупе - ka brāļi dzīvotu kopā; 2.Но, однако (при возражении, а также с ограничительным значением в отношении сказанного ранее). - bet; 3.Частица ограничительная. Только. 4.Частица, присоединяемая к вопросительным местоимениям и наречиям и сообщающая им обобщающе-относителъное значение (близка по значению к уступительному ни современного языка). 5.Союз противительный. Но, а. IIНо только. ♦Не токмо (не токмо), не толико; ♦не точию (не тъчию). . . но и. - Не только. . . но и; 6. Союз присоединительный. и - un; даже и, да и - ka; ♦Два но два — по два. II Но и (после отрицания — но ни), а) А также, также и (после отрицания 'также и не, также ни’). б)Но вот. в)Так что, даже. 7.В сложных предложениях с придаточным условия или уступительным оформляет соотнесенность главного предложения с придаточным в знач. то. 8.Союз ограничительный. После отрицания и вопроса. Кроме как - jel vairāk; разве что, если не - ja ne; как не - kā ne; ♦Не... но токмо, не. ..но точию - с тем же значением, ♦Аже (оже) но — тем более. ♦оли но—только если. ♦Не бо нъ, не бо но см. небонъ. ♦Но обаче — но все-таки, однако. ♦Но паче — (все) более и более. ♦Но убо и — еще же. ♦но ли см. ноли;
нов jauns (Ps.80);
новомесячие jaunais mēnesis (Ps.80); jaunā mēneša svētki;
НОВОСАЖДЕНЫЙ (-ННЫЙ), прил. 1. В знач. сущ, Новосажденна, мн. Молодые растения -jauns stāds; jaundēstīts; молодые отростки, побеги. ♦яко новосаждения масличная окрест трапезы твоея – kā jaundēstīti olīvkoki apkārt tavam galdam; 2. в знач. сущ. Новосажденый, м. Тот, кто недавно принял христианство, новообращенный. 3.Дьяч. отпрыск;
НОВОСАЖЕНЫЙ, в знач. сущ. Тот, кто недавно принял христианство, новообращенный. 
НОВЫЙ, прил. 1.Такой, который пришел (приходит, придет) на смену старому или возник недавно (возникает, возникнет впервые) – jauns; ♦в новаго облецемся - tērpjamies jaunajā; IIПоследний по времени, ближайший к настоящему времени. IIОтносящийся к урожаю текущего сельскохозяйственного года. IIСледующий. 2.Такой, которым до сих пор не пользовались, не бывший в употреблении (об одежде). 3.Не имеющий признаков ветхости, обновленный. 4.В знач. сущ. Новое, с. То, чего не было раньше. 5.В знач. сущ. Новъ, новый, м. а) Появление на небе нового месяца, новая луна. б) Первая половина лунного месяца. ♦Новая луна — новолуние (понимавшееся как время появления на небе первого серпа новой луны). ♦Новая неделя — первое воскресенье после пасхи. ♦Новое Лето. а) Новый год. б) Начало нового года. ♦Новый Адамъ — Христос. ♦Новый Издраиль — христиане. ♦Новый законъ —Новый Завет. ♦Новый месяцъ. а) Новолуние (время первого появления на небе серпа новой луны). б) Праздник новолуния. ♦Новый Римъ — о Константинополе. ♦Новый светъ — Америка. ♦Новый человек, новая тварь — о христианах. ♦По новому, а) По новым образцам. б) По новому стилю. 
НОГА, ж. 1.Нога (человека или животного) – kāja; IIМн. Изножье. II Мн. Ноги от одной туши животного как счетная единица при покупке и продаже мяса. 2.Опора, ножка, подставка. 3.Мн. Таган. 4.Веревочная снасть на судне (для крепления мачт к бортам и для других целей). 5.Стопа (в стихе). 6. Фут (мера длины, имеющая в основе длину человеческой стопы, близкая к 30 см., но различавшаяся в разных областях Европы). ♦Без ногъ (безъ ногу) быти — лишиться употребления ног, не иметь возможности самостоятельно передвигаться; ♦Волочить ногу за ногу — ходить медленно, с трудом, еле передвигать ноги. ♦На босу ногу см. босой. ♦На своихъ ногахъ быть, ставиться — быть, становиться самостоятельным, сильным. ♦Ни ногою, ни по ногу — о полном нежелании куда-л. приходить, наведываться. ♦Пешею ногою - пешком. ♦Съ ногъ сбити — чрезмерной ездой привести (лошадь) в нерабочее состояние, перен. изнурить кого-л. чем-л. ♦С о бачьею ногою промышлят ь — вести промысел с собакой. ♦Собачью ногу отняло — места охоты стали непроходимы для собаки. 
НОЗДРЯ и НОЗДРЬ, ж. 1.Ноздря. ♦ ноздри - nāsis; 2. Мн. Нос. 
НОЗЕ наше ноги мн. kājas;
НОЛИ, НО ЛИ частица и союз. I. Частица. 1.Может быть. 2.Усилительная. Выделяет, подчеркивает тот член предложения, к которому она непосредственно относится 3.Ограничительная (в составе конструкции ноли... тоже). Только (тогда). II. Союз. 1.Если. 2.Но, однако. 
НОСИТЕЛЬ, м. Тот, кто носит что-л. 
НОСИТЕЛЬНЕ, нареч. С укором. 
НОСИТИ. 1.Носить (перемещать, неся) - nest; ♦яже и ризу носящи истины - kura nes arī patiesības tērpu; ♦плоть носяща - miesā staigāt; ♦равночестна носяй Духа Жизни - tikpat godāto Dzīvības Garu nes;  IIТж. безл. Беспорядочно, в непредвиденном направлении перемещать вместе с массами воды или воздуха. IIНосити на руках. а) Переносить на руках (больного, который не в состоянии идти). б) Публично чествовать, поднимая на руках и нося кого-л. вместе с креслом, троном. 2.Определять чье-л. движение, чьи-л. действия, перен. влечь, побуждать. – celt; ♦вражду носити - celt ienaidu; ♦Здорово ли Богъ носилъ — вопрос о здоровье, самочувствии в пути. 3.Носить в себе, вынашивать (младенца). 4.Выносить, уносить. IIО переносе построек. 5.Перевозить вьюками. 6.Иметь при себе, носить или возить с собой. 7.Приносить, давать, доставлять. ♦Носити яйца — класть яйца (о птице). ♦Носити грибы, ягоды — заниматься сбором грибов, ягод. IIБыть вестником, носителем чего-л. IIПриносить в дар, жертвовать. IIПриносить, возносить. 8.Держать, поддерживать, служить опорой (тж. перен.). 9.Переносить, терпеть. ♦Тяжко носити что-л. — быть удрученным чем-л. 10.Воспринимать, постигать. 11.Подвергаться чему-л. 12.Иметь. 13.Быть одетым во что-л., иметь что-л. на себе в качестве отличительного знака, украшения и т. п. ♦Носити имя (какое-л.) — называться кем-л. IIНосити образ ъ (ка- кой-л., чей-л.) — иметь какой-л., чей-л. вид, уподобляться кому-л. ♦Мнишеский образъ носити — быть монахом. ♦Носити плоть — быть облеченным в плоть. ♦Носити тезоимение (чье-л.)— быть соименным. 14.Выносить, произносить (решение, приговор). 15.Вынашивать (ловчую птицу). ♦Носити кресты — совершать крестный ход. ♦Носити въ утроба — быть беременной. ♦Носити на памяти (что-л.) — помнить. ♦Носити на языце (что-л.) а) Часто говорить (о чем-л.). б) Иметь силу воздействовать словом {на что-л.). ♦Носити цвете (цветы) вересты — быть в расцвете сил. 
НОСИТИСЯ. 1. Страд. к носити (в знач. 1); быть носимым. 2.Приноситься. 3.Страд, к носити (в знач. 2); приводиться в движение, быть движимым (тж. образно и перен.). 4.Носиться. 5.Иметь распространение, ходить (о слухах, известиях, рассказах и т. п.). ♦Носитися въ устехъ — часто упоминаться, обсуждаться в разговорах. ♦Речь носится, слова носятся — говорят. II Безл. О наличии слухов, молвы. 6.Действовать, поступать. 7.Пребывать (?) 8.Носить свое имущество. ♦Носитися во уме — быть в смятении, страхе (?). 
НОЧЬ, ж. 1.Ночь – nakts; ♦всю нощь - visu nakti; ♦Глухая ночь см. глухой. ♦Приближитися началом ночи - tuvoties nakts iesākumam; 2.Ночь как один производственный цикл при ловле рыбы, а также улов, получаемый за одну ночь, и право на ловлю в течение- одной ночи, на улов одной ночи. ♦Ночь княжая — повинность ловить рыбу на князя в течение одной ночи. 3.Один производственный цикл в солеварении (в солеварнях Соли Камской ок длился сутки, но, видимо, мог иметь неодинаковую продолжительность в разных местах; ♦Ночь росолу — доля в соляном колодце, соляной варнице. 5.Ночь, ночи, ночью, в знач. нареч.. 5.Север. 
НОЩЬ ж. 1.Ночь. ♦Векая нощь — пасхальная ночь. IIОбразно. О тяжелом, мрачном времени. 2.Тьма, мрак. 3.Север. IIНощию в знач. нареч. Ночью. 
нравъ 1.расположение, склонность, обыкновение, привычки; IIволя, желание; 2.умонастроение, отношение, образ мыслей; IIмысль; 3.нравственный облик tikums, образ жизни, поведение;♦и нравом причастник-gan tikumos līdzīgais; IIобщественная нравственность, нравы; 4.добродетель (т.ж. добрый нрав); 5.облик, внешний вид, манера держаться; 6.душевный склад, нрав, характер; 7.характер, свойство; 8.обычай, обыкновение; 9.способ;
НУЖДА (НУЖДЯ), ж. 1.Насилие - varmācība, принуждение, притеснение - piespiešana, spaidi; IIО насилии над женщиной. IIНуждею, в знач. нареч. Силой, насильственно. 2.Нужда, необходимость. IIНуждею, -нуждою, в знач. нареч. По необходимости, поневоле. 3.Необходимая связь причин и следствий, необходимость как философская категория. 4.в сост. сказ. Нужда (есть, бысть и без связки). Нужно, необходимо, неизбежно. 5.Принудительность, неизбежность. 6.Сила, напор. 7.Труд, напряжение, усилие. 8.В сост. сказ. 9.Беда - bēda; скорбь, страдание - ciešanas; 10.Утеснение, тягость - grūtums, неудобство. 11.Нужда, недостаток, скудость - trūkums (ZL); (Ps.118); бедность. IIНадобность, потребность. 12.Естественная потребность (тж. нужда телесная, естественная). 
НУЖДАТИ. 1.Понуждать. 2.Принуждать. 
НУЖДАТИСЯ. Быть принуждаемым; Дьяч. ἐξεβιάςοντο - делаю насилие, употребляю усилия противъ кого - darīt launu (Пс. 37, 13);
НУЖДЕНИЕ, с. 1.Понуждение. 2.Усилие, труд. 
НЫ=НАС Дьяч. винит. пад. от местоим. Мы ♦еже на ны рукописание согрешений – mūsu apgrēcību rakstījums;  
НЫНЕ нареч. 1.Теперь - tagad; ♦и до ныне - un līdz šim; ♦отныне - no šī laika; 2.Только что, недавно. 3.Сегодня. 4.В нынешнем году. 5.В настоящее время, ныне. 6.Тотчас же, немедленно. 
нырище drupas (Ps.101);
ню 1.в ню tajā (Ps.34); tanī (Ps.56); 2.в нюже kurā (Ps.108);
няже ... в няже kuros (Ps.88);
ня tie (Ps.113); в ня tajos (Ps.117);
О
О1 Буква русской азбуки, называемая ”онъ”; числовое значение — 70.
О2 ОБЪ, предлог с вин. и предл. пад., может теряться при переводе - наше:  I С вин. пад. 1.Употребляется при обозначении пространственных отношений для указания на расположение одного предмета относительно другого, рядом с чем.-л., по сторонам чего-л., предельно близко к чему-л. IIПри указании на предмет, с которым что-л. сталкивается или соприкасается при движении. – pret; ♦о камень - pret akmeni (Ps.136); IIПри повторении сущ. в сочет. типа «стена о стену» служит для образования наречных сочет. со знач. 'рядом, вплотную друг к другу'. 2.Употребляется при обозначении временных отношений в знач. 'приблизительно', 'около', 'в течение какого-л. промежутка времени'. 3.Употребляется при обозначении количественных отношений. IIПри указании на приблизительность счета, количества чего-л. в знач. 'около', 'примерно'. 4.Употребляется при обозначении объектных отношений (предмета речи, мысли, чувства) при управляющем слове соответствующего содержания - par; ar; dēļ; ♦о том - par to (Ps.7); ♦о Тебе - par Tevi (Ps.70); dēļ; ♦о них - viņu dēļ (Ps.103);  II С предл. пад. 1.Употребляется при обозначении пространственных отношений для указания на расположение кого-, чего-л. возле чего-л., рядом с чем-л., близко к чему-л. IIУпотребляется при указании на расположение кого-, чего-л. вокруг кого-, чего-л., кругом кого-, чего-л. ♦О томъ месте — в том месте; ♦и соедини его Святей Твоей Церкви, о Христе Иисусе Господе нашем – un savieno viņu ar Tavu Svēto Baznīcu iekš Jēzus Kristus mūsu Kunga; 2.Употребляется при обозначении временных отношений в знач. 'в ‘во время'. 3.Употребляется при обозначении количественных отношений, а)При указании на приблизительность счета, количества чего-л. в знач. 'около', ‘примерно'; б)При указании на количественный признак. 4.Употребляется при обозначении объектных отношений (предмета речи, мысли, чувства) при управляющем слове соответствующего содержания. IIПри управляющем глаголе со знач. ‘не согласиться дать, предоставить кому-л. что-л; ответить отрицательно на просьбу, требование' употребляется для обозначения предмета речи. IIПри указании на предмет, лицо, в пользу которого, ради которого что-л. делается ♦о Тебе радуется - Tevis dēļ līksmojas; IIУпотребляется для выражения отношения к кому-, чему-л.; касательно кого-, чего-л. ♦О Бозе - Dievā (Ps.61); ♦о имени Моем - Manā Vārdā (Ps.88); IIПри указании на лицо, под началом которого состоят, служат, вместе с которым что-л. делают. IIПри указании на лицо, вслед за действием которого что-л. происходит. 5.Употребляется при обозначении способа действия: 'как', 'с помощью кого-, чего-л.' 6.Употребляется при указании на объект как причину действия: из-за кого-, чего-л. 7.Употребляется при указании на то, в соответствии с чем совершается действие. ♦вины о гресех - grēku vainas (Ps.140); 8.Употребляется при указании на цель совершения действия. 9.Без управляющего слова употребляется в названиях сюжетов икон, глав церковных произведений и т.д. ♦О себе (собе) — сам собою, самостоятельно. ♦О своемь уме — самостоятельно. Дьяч. 1.вокруг, кругом; 2.на; 3.за кого, за что; 4.около; 5.относительно чего; 6.при ком; 7.к кому; 8.пред кем; 9.ради, из-за чего; по причине, от; 10.за что; 11.с чем; 12.к кому; 13.чрез кого; 14.пред чем; 15.в кого, въ ком, на ком; 16.в отношеніи, для кого; 17.за что, ради чего; 18.за кого, в защиту; 19.для чего, относительно, за что; 20.по чему; 21.надъ чем;
О3,	межд. 1.Употребляется для усиления выразительности риторического обращения - ak; (Ps.113); 2.Употребляется при выражении чувств: восхищения, испуга, негодования, сожаления и др.
ОБЪ см. О2
ОБА, ОБЪ, собир. числ. Оба, тот и другой. 
обаватель apvārdotājs (Ps.57);
обавати apvārdot (Ps.57);
ОБАЧЕ, нареч, и союз. I. нареч. 1.Все-таки - tomēr, turklāt; patiesi; вопреки тому. ♦Аще (и) ... обаче — хотя и ... однако. ♦Но обаче — но все-таки, однако. ♦Аще и... но обаче — хотя и... но все-таки. 2.срезн. но - bet, однако, напротив того; 3.дьяч. впрочем – tomēr; а, против, даже, подлинно; II. Союз. Присоединяет сочинительное предложение со знач. противительности, соответствует по знач. однако, впрочем, а все-таки. ♦Обаче убо — а все же. 
обдержати saturēt (Ps.31); sagrābt (Ps.21)
обдержащая kas satur (Ps.31); обдержащия  pārņēmušas (Ps.31);
обезглавить nocirst galvu (Ps.151);
ОБЕТОВАНИЕ, с. 1. Обещание, обет - solijums(Ps.55);. 2.Монашеский обет; пострижение. 3.То, что пожертвовано по обету. ♦Земля обетования — обетованная, обещанная земля.
обетшати izdilt (Ps.6); novecot (Ps.17); обетшаша veci kļuva(Ps.31:3)
обещахся solījās (Ps.72);
ОБЕЩНИК, ОБЩНИКЪ м. 1.Тот, кто разделяет вместе что-л. с кем-л.; тот, кто причастен к чему-л., участник - dalībnieks; ♦общники нас состворив страшных Твоих Таин - padarījis mūs par Tavu Briesmīgo Noslēpumu dalībniekiem; IIСоучастник, сотоварищ. IIСообщник. IIЧлен общины. IIПриверженец, последователь. IIТоварищ. IIСоправитель. 3.Тот, кто образует одно целое с кем-л. (об одной из Ипостасей Троицы) - sa-vienoti, kopība; 4.Общительный, обходительный, благожелательный человек. 
обидети 1.нанести (наносить) моральный или материальный ущерб apkrāpt; оскорбить (оскорблять) aizvainot; darīt pāri; притеснить (притеснять); 2.презирать что-л; пренебрегать чем-л;
ОБИДИМЫЙ, прич. 1.Обижаемый, притесняемый - apbēdinātais; apspiestais; 2. В знач. сущ. Обидимый, м. Тот, кто обижен, притеснен. - parestību cietējs;
обидимый aizvainots (Ps.102);
обидяй pāridarošais (Ps.9)
обидящий kas dara pāri (Ps.16, 118); pāridarītājs (Ps.34:1)
обилие pārpilnība (Ps.29);
обимати см. обымати
обинути(ся) 1.izvairīties (Ps.9); 2.pielabināms; не обинулся есть ir nepielabināms; 3.novērsties (Ps.93); не обинюся о нем skaidri vēstīšu par to (Ps.11:6);
обитати mitēt (Ps.13)
обитаяй kas mīt (Ps.16);
обительный apdzīvojams (Ps.106);
обити (см. также объяти) 1.apiet apkārt (Ps.25); tie, kas mani apstāj (Ps.31); 2.apstāt (Ps.108); (Ps.117);
ОБЛАДАНИЕ, с. Власть, владение, господство. 
ОБЛАДАТЕЛЬ м. Властитель, правитель, владыка; хозяин, господин. 
ОБЛАДАТЕЛЬСТВО с. Власть, владение, господство. 
ОБЛАДАТИ. 1.Владеть - valdīt (Ps.9); управлять кем-, чем-л., господствовать над кем-л - valdīt pār; gūt varu (Ps.118); pārvaldīt; ♦обладайте землею - pārvaldiet zemiж ♦обладайте ею valdiet pār to; ♦обладати мною - valdīt pār mani (Ps.118); ♦Собою обладати — сохранять хладнокровие, самообладание. IIПерен. Овладевать, охватывать (о чувствах). 2.Владеть, быть в состоянии действовать какими-л. частями тела. 3.Находиться в чьей-л. власти. 4.Захватить, покорить кого-,что-л.; завладеть кем-.чем-л.
ОБЛАДАТИСЯ. Быть во власти, в подчинении, в зависимости от кого-л. 
ОБЛАЗНИТИ. 1.Обмануть. 2.Ошибиться. 3.Заставить блуждать – likt klaiņot; сбить с пути. 
ОБЛАЗНИТИСЯ. 1.Ошибиться, впасть в заблуждение, соблазн. 2.Рассердиться, обидеться. 
ОБЛАКЪ, м. и ОБЛАКО, с. 1.Облако, туча - padebesis; mākonis; ♦одевающему небо облаки – Kas tērpj debesis ar mākoņiem; ♦Вознести до облакъ — превознести до небес. 2.Большое количество, множество. 3.Облачковидный осадок, муть. 
область 1.novads (Ps.113); 2.valdīt (Ps.134);
ОБЛАЧАЛЬНЫЙ, прил. Относящийся к одеванию, облачению в церковные одежды.
ОБЛАЧАТИ, 1.Надевать на себя что-л. IIНадевать на себя (предметы священнического облачения), облачаться. 2.Одевать кого-л; снабжать одеждой. IIОдевать, облачать кого-л. в церковные одежды (для богослужения). 3.Окутывать, закрывать. 4.Переплетать, делать обложку (книги). 
ОБЛАЧАТИСЯ. Одеваться, облачаться - tērpties; IIОдеваться, облачаться в церковные одежды (для богослужения II Перен. Облекаться во что-л., покрываться чем-л. 
ОБЛАЧЕНИЕ, с. 1.Одежда. IIЦерковное облачение. 2.Покров. 
ОБЛАЧЕЦЪ, м., уменьш. к облакъ (в знач. 1). Облачьць есть тлЬножатвенъ се мятежь есть, въ мале видимъ, скоро же разрушЪиться (уЕфббрюу). Хрон. Г. Амарт., 349. XIII— XIV вв. ~ XI в.
ОБЛАЧИТИ, 1.Одеть, облачить кого-л. 2.Покрыть, закрыть (облаками, тучами). 2.Обтянуть крышки книги каким-л. материалом. 
ОБЛАЧИТИСЯ. Одеться, облачиться во что-л. IIОдеться, облачиться в церковные одежды (для богослужения). 
ОБЛЕЧЕНИЕ1, с. Одеть кого-л. во что-л., надеть на кого-л. что-л. 
ОБЛЕЧЕНИЕ2, с. Вид, образ; облик. 
ОБЛЕЧЕСЯ наше tērpies (Ps.108);
ОБЛЕЧИ1 и ОБЛЕЩИ, 1.Лечь, расположиться лежа. 2.Остановиться, стать (на ночлег). 3.Осадить, окружить. 
ОБЛЕЧИ2 и ОБЛЕЩИ 1.Одеть кого-л. во что-л., надеть на кого-л. что-л - tērpt; ♦облеченна - tērptu; ♦облеченна благодатию священства - priestera svētībā tērptu; ♦в новаго облецемся - tērpjamies jaunajā; IIВозложив соответствующие одежды, украшения и пр., возвести в какой-л. сан, должность. IIНадеть оружие,, военные доспехи, вооружиться. IIперен. Вооружить, защитить. 2.Покрыть по всей поверхности, окружить, обложить нем-л. сплошь или по краям. IIОбхватить (веревками), обвязать. IIперен. Покрыть, облечь, окутать. 3.Перен. Наделить, преисполнить чем-л; ♦Облечи въ мнишьский (иноческий) образъ, облечи въ ангельский чинъ монашеского образа — постричь в монахи (монахини). 
ОБЛЕЧЬ см. ОБЛЕЧИ2
ОБЛЕЧИСЯ и ОБЛЕЩИСЯ 1.Одеться, надеть на себя что-л - tērpties; IIНадеть на себя оружие, воинские доспехи, вооружиться. IIПерен. Вооружиться. 2.Воплотиться, принять какой-л. вид, образ. 3.Перен. Проникнуться, преисполниться чем-л. 4.Перен. Быть наделенным, преисполненным чем-л. ♦Облечися (облещися) во иноческий (мнишьский) образъ —принять монашество. 
ОБЛЕЩИСЯ см. ОБЛЕЧИСЯ
облистание atmirdzums spīdums (Ps.17);
обличение atmaskojums (Ps.37); и обличение мое на утренних un atmaskojums man no rīta (Ps.72);
обличити atmaskot (Ps.6);
облияти apliet (Ps.88);
облобызастася skūpstījās (Ps.83);
обнажати 1.лишать одежды, делать нагим, обнажать; 2.выставлять что-л наружу, открывать atklāt; перен. обнаруживать atklāt, разоблачать atmaskot; 3.лишать сана;
обнаженный 1.нагой, раздетый, непокрытый ; 2.вынутый из ножен, готовый к нападению (об оружии); 3.лишенный священного сана;
обнажити 1.оголить, лишить одежды, обнажить; 2.выставить напоказ, открыть; IIвынуть оружие из ножен; IIобнаружить, разоблачить atmaskot, atklāt; 3.лишить чего-л; IIлишить сана; 4.разорить, довести до бедности; 5.ограбить, разграбить;
обнаружиться 1. стать известным, открыться, выясниться; 2. обнаружиться, найтись, выявиться, быть найденным parādītos, atrasties, tapt atrastam; 3. возникнуть, появиться; 4. оказаться, очутиться; 5. оказаться причастным, виновным; 6. назваться, представиться, явиться по распоряжению; 7. проявить себя к-либо образом;
обнищати kļūt nabagam (Ps.33);
обновление 1.исправление, восстановление, переделка, исправление чего-л с целью улучшения; приведение чего-л в прежнее, исправное состояние; IIлинька (о птицах); 2.возрождение, обновление atjaunošana; IIвозрождение, преображение (о Крещении) возрождение духа gara atjaunošana; IIвозрождение, оживление; 3.освящение (храма, иконы); 4.возобновление (о начале временного периода, цикла); 5.пополнение, возобновление запасов;
обновитися atjaunoties (Ps.36);
ОБОЖИТИ. 1.Наделить божественной сущностью; Признать богом; 2. Приблизить, приобщить к Богу. ♦и обоживый е - un to padarījis dievišķīgu;
ОБОЖИТИСЯ. 1.Стать богом. 2.Приблизиться, приобщиться к Богу. 
оболгати apmelot (Ps.37);
оболгающии kas apmelo (Ps.108);
оболгаху apmeloja (Ps.108);
ОБОЛЬСТИТИ. 1.Обмануть каким-л. образом, ввести в заблуждени - pievilt; заманить обманным путем. IIПрельстить чем-л. - padoties kārdinājumam vilināti; pievilt; соблазнить. 2.Оклеветать, оговорить. 
ОБОЛЬСТИТИСЯ. Поддаться соблазну, дать чему-л. увлечь себя; прельститься чем-л. 
ОБОЛЬЩЕНИЕ с. Действие по глаг. обольстити (в знач. 1). 
обольститися поддатися соблазну 
обоняти ostīt (Ps.113);
обоюдуострый abpusējigriezīgs (Ps.148);
[bookmark: _Hlk118112871]ОБРАЗЪ, м. 1.Вид, образ; внешний облик; ♦сан tēls (ZL); ♦О фазах луны. (1161): ; ♦Об оформившемся человеческом зародыше. IIЛицо, лик. IIОбычно с определением. Одежда, облачение, как отражение общественного положения, состояния человека; чин, сан. ; ♦Рабий образъ — внешний облик, состояние раба. ; ♦Ангельский (аггельский), иноческий, монашеский (мнишьский), святой, чернеческий, черноризчий образъ — монашеское облачение; монашество, монашеский сан. IIТолько внешний вид, личина; ♦видение rēgs (Ps.38); IIТо, что имеет неопределенный облик, очертания; видение. 2.Изображение, портрет; изваяние. IIИкона, образ. ; ♦Церковь Святый образъ — церковь Нерукотворенного образа. IIИзображение, начертание. 3.Знак, символ. IIПоэтический образ, символ, троп.; ♦Образъ креста — крестное знамение. ; ♦Образъ  веры, вера и образ — оформленное в виде молитвословия краткое изложение христианских догматов, понимаемое как присяга на верность церкви (существовало в нескольких редакциях); символ веры. 4.Подобие кого-, чего-л, образец с кого-, чего-л. līdzība; 5.Прообраз, прототип; пример - priekšzīme; piemērs; ♦подаждь ему образ покаяния – dod viņam (grēku) nožēlas piemēru; IIПоясняющий пример. 6.Род, разновидность, форма.; 7.способ, образ действия - veids; ♦Всякимъ образомъ — всячески, по-всякому. ; ♦Коимъ (кыимъ, кимъ, кымъ) образомъ — каким образом, как; ♦имже образом kādā veidā (Ps.41); ♦ни кыимъ образомъ—никоим образом, никак. IIСпособ совершения какого-л. действия, обстоятельства. IIСпособ проявления внутренних свойств, отличительная черта. IIСпособ, манера поведения. 8.Сущность, идея. 9.Лицо (грамматический термин). 
обратися pievērsies (Ps.6);
обратити 1. превратить, изменить pārvērst (Ps.22, 40); 2.atgriezt (Ps.67); atsaukt 
обратитися 1. повернуться, обратиться в кукую-л сторону vērsties (Ps.7, 50); pavērsies (Ps.70); обернуться; оглянуться; IIнаправить свои взоры; IIизменив первоначальное направление или намерение направиться на кого-л, что-л; IIповернуть назад; IIперевернуться; 2.обратиться мыслью к кому-л, чему-л; прибегнуть, прийти на помощь кому-л; 3.обратить свои слова к кому-л; 4.отвернуться, перен. отвратиться от кого-л, чего-л novērsties; 5.изменить свой душевный настрой, привычный уклад жизни, перейти к чему-л иному; 6.возвратиться, вернуться atgriezties;  аще не обратитеся ja neatgriežaties (Ps.117); 7.быть возвращенным; 8.быть переданным (в другие руки); 9.вернуться на путь истинный, исправиться; 10.превратиться во что-л, стать чем-л, обернуться кем-л, чем-л;   
обратишася atgriezās (Ps.77);
ОБРАЩАТИ. 1.Поворачивать, переворачивать; обращать, направлять - pie-vērst; IIПереворачивать, перелистывать (листы книги). IIШевелить (листья деревьев). IIНаправлять движение кого-, чего-л.; править. IIНаправлять, устремлять что-л. куда-л. 2.Мысленно обращаться к чему-л., вспоминать. 3.Привлекать, заставлять обращаться мыслью к кому-л. 4.Обращать речь, слово и т.п. к кому-л. 5.Отвлекать, отвращать от чего-л. 6.Направлять чьи-л. душевные силы на что-л., убеждать, склонять к чему-л. ♦Обращати въ православную, христианскую веру — обращать в христииткую веру. 7.Возвращать в прежнее место, к прежнему состоянию atgriezt; atvest; 8.Обращать на путь истинный; исправлять. 9.Превращать, изменять (во что-л.) - pārvērst;
ОБРАЩАТИСЯ. 1.Делать поворот (в ка- кую-л. сторону, в каком-л. направлении), поворачиваться – pievērsties; IIПоворачиваться, вращаться. IIНаправляться, устремляться на кого-, что-л. 2.Мысленно обращаться назад в прошлое, вспоминать. 3.Обращаться мыслью к кому-л., прибегать к помощи кого-л. IIОбращаться за помощью куда-л. 4.Отвращаться от чего-л. дурного, стремиться к исправлению. 5.Возвращаться на прежнее место. 6.Вновь приниматься за что-л., возвращаться к чему-л. 7.Обращаться на путь истинный, исправляться - atgriezties; 8.Превращаться (во что-л.), оборачиваться кем-, чем-л. 9.Находиться, пребывать. 
ОБРАЩАЮЩИИ наше (tie) kas vērš; kas pārvērš;
ОБРАЩАЯЙ наше atgriež; pārvērš;
ОБРАЩЕНИЕ с. 1.Оборачивание, поворот. 2.Возвращение, возврат, движение вспять; II Возврат к прежнему характеру отношений; переход на чью-л. сторону. 3.Вращение; движение по кругу. 4.Длительность, период; диапазон. 5.Устремление чувств, мыслей к кому-л. IIПризыв, речь, обращенные к кому-л. IIПроизведение, содержащее призыв, обращение к кому-л. 6.Исправление, покаяние; обращение в христианскую веру – atgriešanos; 
ОБРАЩЬСЯ наше pavērsies;
ОБРЕСТИ обрящу 1.найти, отыскать - atrast; ♦обрести благодать - atrast labvēlību; обретохом - atradām; ♦не обретох – neatradu; ♦обретох – atradu; piemeklēju;  ♦ничтоже обретоша - neko neatrada; iemantot; ♦деяние обрел еси - tikumīgu dzīvi iemantoji; ♦обрящет благополучное здравие – iemantos labu veselību; ♦Обрести время— найти, улучить (подходящее для чего-л.) время.  2.обнаружить, заметить, застигнуть где-л. - piemeklēt; ♦беды адовы мя обретоша - elles bēdas mani piemeklēja; IIустановить, определить; IIоткрыть; 3.приобрести - iegūt; получить - saņemt; iemantot; ♦Обрести пользу — получить, извлечь пользу. ♦Обрести покой — успокоиться. ♦Обрести спасение — спастись. 4.охватить (о чувствах, состояниях); 5.оказаться в состоянии (сделать что-л.);
ОБРЕСТИСЯ, обрящуся. 1.Найтись, отыскаться; быть найденным – (būt) uzmeklētam; 2.Обнаружиться, выявиться где-л.; быть застигнутым где-л. IIОпределиться, быть установленным. 3.Быть приобретенным, полученным. 4.Появиться, очутиться, оказаться в ка- ком-л. месте. 5.Оказаться кем-, чем-л., каким-л. - tapt par, izrādīties par;
ОБРЕТАТИ, обретаю. 1.Находить, отыскивать – atrast; ♦яко обретаяй корысть многу - kā atradis lielu bagātību; 2.Обнаруживать, замечать; застигать – piemeklēt;. IIУстанавливать (вину, преступление). 3.Приобретать, получать. ♦Поле (поля) обретати — овладевать полем боя. 
ОБРЕТАТИСЯ, обретаюся. 1.Находиться, отыскиваться. 2.Иметься, наблюдаться, встречаться. 3.Находиться, пребывать; появляться – atrasties; ♦не обретеся во мне неправда -  neatradās manī netaisnība; IIРасполагаться где-л. IIНаходиться в том или ином состоянии. 4.Оказываться кем-, чем-л., каким-л. 5.С инф. Быть в состоянии (что-л. делать). 
ОБРЕТШИИ наше обретшии ны зело - kas mūs stipri piemeklēja;
ОБРУЧАЛЬНЫЙ, ОБРУЧЕЛЬНЫЙ прил. Относящийся к обручению, связанный с обручением, помолвкой. 
ОБРУЧАНИЕ (-ЬЕ), с. Обручение, помолвка. 
ОБРУЧАТИ. 1.Вручать, передавать; 2.Договариваться о браке – saprecēt; совершать помолвку, обручать - saderināt; ♦Обручати богу — посвящать богу (о пострижении в монахини). ♦Обручати море — обручаться с морем (об обряде в Венеции); 3.Ручаться;
ОБРУЧАТИСЯ 1.Посвящать себя; 2.Обручаться – saderināties; ♦ныне обручающихся друг другу - kas tagad viens otram saderinājās;
ОБРУЧАЮЩИЕСЯ наше те, кого обручают – saderināmie; 
ОБРУЧЕКЪ, м., уменьш. к обручь (в знач. 3); 
ОБРУЧЕЛЬНЫЙ см. обручальный;
ОБРУЧЕНИЕ (-ЬЕ), с. 1.залог - ķīla; 2.Брачное соглашение, помолвка, обручение. (обручание) – saderināšana;
ОБРУЧЕНИКЪ, м. Тот, кто обручен; жених - saderinātais; ♦В христианской литературе — эпитет Иосифа- плотника, обрученного с девой Марией. ( обручникъ1).
ОБРУЧЕНИЦА, ж. Та, кто обручена; невеста. (обручница) – saderinātā;
ОБРУЧЕНИЙ, прил. 1.Помолвленный, обрученный; 2.В знач. сущ. Обрученая, мн. Залог, который дается при помолвке, обручении. 
ОБРУЧИКЪ, м. Небольшая полоса в виде кольца, ободок. 
ОБРУЧИНЫ, мн. Помолвка, обручение. 
ОБРУЧИТЕЛЬ, м. Тот, ктд обручен (|в христианской литературе — эпитет Ио- сифа-плотника, обрученного с девой Марией). 
ОБРУЧИТЕЛЬНЫЙ, прил. 1.Относящийся к помолвке, обручению. 2.В знач. сущ. Обручительная, мн. Залог, который дается при помолвке, обручении. 
ОБРУЧИТИ. 1.Поручить, доверить, вверить попечению. IIВручить, дать. 2.Договориться о браке – saprecet; совершить помолвку, обручить – saderināt; 3.Заполучить, присвоить. 4.Предпочесть, выбрать. 
ОБРУЧИТИСЯ. 1.Принять, взять на себя. 2.Быть взятым в залог. 3.Договориться о помолвке или браке, обручиться. в т.ч. образно; 
ОБРУЧНАЯ, мн. Залог, который дается при помолвке, обручении. 
ОБРУЧНИКЪ1, м. 1.То же, что обрученикъ saderinātais; IIО Христе; IIВ христианской литературе — эпитет Иосифа-плотника, обрученного с девой Марией; 2.Тот, кто является залогом чего-л;
ОБРУЧНИКЪ2, м. Мастер, делающий обручи на бочки;
ОБРУЧНИЦА, ж. Тоже, что обрученица. saderinātā;
ОБРУЧНЫЙ, прил. к обручь (в знач. 3). 
ОБРУЧЬ, м. 1.Украшение в форме кольца, обруча; браслет, запястье. II Запястье как часть воинского доспеха; 2.Пояс; 3.Металлическая или деревянная полоса в виде кольца, обод, обруч. II Обруч, набиваемый на бочку, кадку для скрепления клепок; II Скрепление ствола у пушки.
ОБРУЧЬЕ, с., собир. к обручь (в знач. 3). 
обрящутся atradīsies (Ps.72);
ОБСТЕНИТИ Дьяч. 1.защитить; - apsegt; 2.оградить;
ОБСТОЯНИЕ с. 1.Окружение  - ielenkšana, aplenkšana; 2.Осада (города). IIСтан осаждающих. 3.Положение, совокупность условий, обстоятельств posts, nediena, ♦не удаляйся от мыслей наших во обстояниих - neattālinies nelaimēs no mūsu domām; ♦Лютые обстояния — беды, напасти.  4.Устав, правило (свод правил). Дьяч. 1.нападеніе; 2.напасть - nelaime; 3.беда - bēda; 4.забота, попеченіе. 5.одоленіе; 6.насиліе; 7.возстаніе; 8.нападение;
ОБСТОЯТЕЛЬ, м. Осаждающий, неприятель. 
ОБСТОЯТИ (ОБЬСТОЯТИ). 1.Стоять вокруг, окружать, обступать. IIОкружать; располагаться вокруг чего-л; IIПерен. Окружать, охватывать; теснить. 2.Осаждать (осадить). 3.Охватывать (охватить) со всех сторон, окутывать (окутать) (о пламени, свете, тьме и т.п.). 4.Обитать, населять. 
обстояние 1.окружение 2.осада города; 3.положение, совокупность условий, обстоятельств; беды, напасти; 
обуреваемый 1.охваченный сильным чувством, недугом, пороком; 2.терпящий бедствие kas cieš nelaimi, cieš postu;
общий 1.общий, относящийся ко всем; всеобщий; IIотносящийся к какой-л группе людей; IIвсеобщий vispārējs, вселенский;♦общее воскресение – воскресение всех в деть Страшного Суда vispārēja augšāmcelšanās; 2.принадлежащий всем вообще, определенной группе людей, находящийся в совместном пользовании; 3.существующий, происходящий или осуществляемый вместе с кем-л, чем-л, совместный; 4.смешанный, объединенный; представляющий и ту и другую сторону; 5.одинаковый, сходный; IIимеющий что-л сходное, общее свойство, качество; 6.общий, нераздельный; 7.всякий, любой; все; 8.обыкновенный, естественный; обычный; 9.чужой, посторонний, иной; и много выражений;
ОБЩНИК см. обещник
ОБЩЕНИЕ г. 1. Сообщество, община; церковная или монастырская община. 2.Общность, общее свойство. 3.Общение - vienotība sadraudzība (ZL); сношение, взаимоотношения. ♦общение Духа Святаго - vienotībai sadraudzību ar Svēto Garu (ZL); IIСожительство – dzīvošana; совокупление. ♦брака общение -  dzīvošana laulībā; ♦ныне сочетавающихся друг другу в брака общение -  kas tagad viens ar otru top savienoti dzīvošanai laulībā; 4.Причастие, церковный обряд причащения. ♦освященный Агнец; 
ОБЪЯВЛЯТИ (ОБЪЯВ-). 1. Открывать, раскрывать что-л. тайное, делать скрытое известным, явным. 2. Обнаруживать, показывать; являть собою. 3.Предъявлять (товары, документы и т.п.) официальным властям, должностным лицам. IIПредъявив что-л., отдавать, вручать. 4.Называть по имени, представлять кого-л. официальным властям, должностным лицам. 5.Что. Про что. О чем. Извещать, сообщать о чем-л. IIДоводить до чьего-л. сведения. IIПублично заявлять, сообщать. IIПровозглашать, возглашать. IIЗаявляя во всеуслышание, обещать что-л. 
ОБЪЯВЛЯТИСЯ (ОБЬЯВ-). 1. Обнаруживаться, выявляться - taptu atrasti; ♦очищени объявимся - taptu atrasti šķīstīti; IIБезл. Оказываться, получаться, становиться очевидным. 2.Возникать, появляться. 3.Чем. Проявлять себя каким-л. образом. 
объяти notvērt (Ps.16, 34);
объяша notvēra (Ps.113); uzbrukt (Ps.16)
обыдет apstās (Ps.117);
обыдоша ielecna (Ps.16); apstāja (Ps.117);
обыти см. обити
обышедше apstājot (Ps.117); обышедше обыдоша apstājot apstāja (Ps.117); обышедших kas mani aplenkuši (Ps.31:7)
обымати apstāt (Ps.47);
обычай 1.привычный образ действий, привычка, обыкновение ieraža; 2.обычай, неписанный закон; IIобряд; 3.закон; IIосновные положения, догматы; 4.то, что внутренне присуще кому-л, нрав; 5.естество, природа, свойство; 6.свойства, действия, прием; IIпорядок kā noteikts; IIманера, стиль; 7.дело, занятие; 8.образ жизни, поведение, поступки; IIманеры; 
ОБЫЧНО, нареч. Обычно - parasti; как всегда - kā vienmēr; привычно. ♦Избави люди Твоя обычно - izglāb kā arvien Tavus ļaudis;
ОБЫЧНЫЙ, прил. 1.Всегда свойственный кому-, чему-л., постоянно бывающий, всегдашний, постоянный. IIКаждодневный. 2.в знач. сущ. Обычная, мн. 3.Связанный с чем-л. установленным, принятый. IIПоложенный, закономерный. 4.Обыкновенный, ничем не выдающийся, рядовой, заурядный. IIНезнатный. IIНе отличающийся от других, простой. 5.Дружеский, близкий. 
ОБЫЧСТВОВАТИ. Иметь обыкновение
обычно обычно, как всегда, привычно 
обязати 1.sasiet (Ps.118); 2.pārsiet (Ps.146);
обязаша sasēja (Ps.118);
овен auns (Ps.28);
овцы avis (Ps.8); вменихомся яко овцы заколения pieskaitīti kaujamām avīm (Ps.43);
ОГОНЬ, ОГНЬ м. 1.Огонь – uguns; пламя - liesma; ♦Огню предати — сжечь, уничтожить огнем. ♦Огнь громный, небесный — молния IIОгонь как средство пытки. ♦Огнемъ жечи — пытать огнем. IIПыл, жар от огня. IIО пожаре, поджоге. Аще кто братие преж конца пению изыде из цркви, развое огня или рати, то съ Июдою осужден будетъ. IIОб огне в печи, горящей лучине и т.п. как о возможном источнике пожара. ♦Выимати, вынимати огонь — выявлять запретную топку печей, разведение огня, налагая взыскание. IIОгонь как божество, предмет языческого поклонения. IIОб аде, геенне, чистилище. ♦Огнь дебрьский см. дебрьский. IIПерен. О сильных, страстных чувствах; о высокой степени проявления чувства. IIПерен. О поглощающей страсти, пристрастии к чему-л. ♦Огнь блудный, похотьный — вожделение. 2.Костер. ♦Класти огнь см. класти. Скласти, раскласти, накласти огнь — тоже, что класти огнь. 3.Свет. 4.Зажигательные средства, применяемые при взятии крепостей. 5.Орудийный огонь, стрельба. 6.Перен. Смута, распря; война. 7.Лихорадочное состояние, болезненный жар; горячка. ♦Огнь палящий — гангрена. ♦Огонь антоновъ (антониевъ) см. антоновъ. ♦Пройти сквозь огнь и воду — испытать, перенести страдания, мучения. ♦Мечь и огнь ввергнут и, мечь и огнь послати, мечу и огню предавати, огнемъ и мечемъ убити (смерти предат и) см. мечь.
ОГНЬ см. ОГОНЬ
ОГНЕННЫЙ прил. 1.Огненный, огневой, состоящий из огня; тж. соответствует по значению род. и тв. пад. сущ. огонь. - ugunīgs; ♦зарями огненными - ugunīgām blāzmām; IIСодержащий в себе огонь. IIРаскаленный, горящий (об угольях). ♦Огненая воня — запах горелого, паленого. ♦Огненая стрела —стрела, которая использовалась как зажигательное средство. ♦Огненное (огненое) восхоженье  —вознесение Ильи пророка в огненной колеснице на небо ♦Огненый трехъ см. трехъ. ♦Огненый строй — зажигательное средство; греческий огонь. 2.Имеющий вид огня; подобный огню; такой, как огонь. IIОбжигающе горячий, жгучий. 3.Цветом или блеском похожий на огонь. 4.Воспаленный, 5.Огнестрельный. ♦Огненая стрельба. а)Огнестрельное оружие. ♦Стрельба из огнестрельного оружия. ♦Огненная потеха — фейерверк. ♦Огненное копье — вид огнестрельного оружия со штыком ♦Огненное ядро — зажигательный снаряд, а также чугунный, железный, начиненный порохом, в отличие от каменного ♦Огненный бой, нарядъ — см. бой, наряд. ♦Огненный мастеръ — специалист по огнестрельному оружию. ♦Огненый стрелецъ — тот, кто стреляет из огнестрельного оружия. ♦Геона, дебрь, матица огненная, пеклъ огненный — ад, геенна. ♦Родство (рожьство) огненое см. родство, рожество. ♦Огненная болезнь, а) Горячка, лихорадка. б)Гангрена, воспаление. ♦Огненый недугъ — горячка, лихорадка. 
ОГРАДА, ж. 1. Ограда, стена, изгородь – aploks; ♦Ограда небесная — debesu aploks; 2.То, что обнесено изгородью; огороженное место. ♦Ограда жизненная — жизненные пределы, жизнь (образно) dzīv-e-ošana; ♦Отъ церковныхъ оградъ изгнати — отлучить от церкви (образно). 3.Сад, огород. 4.Загон для скота. 5.Город. 6.Пристанище, убежище - patvērums; miteklis; mājoklis; IIМонастырь, обитель. 7.Логовище зверя – midzenis; 8.Перен. Ограда, защита от чего-л. 8.Дьяч. овчарна; 9.Дьяч. ♦Ограда небесная — блаженство небесное; 
ОГРАДИНА. ж. Защищенное место, крепость. 
ОГРАДИТИ. 1. Обнести изгородью, оградой и т.п., огородить или отгородить. 2.Окружить, расположить что-л. вокруг чего-л., заслонить или отделить что-л. 3.Оградить от чего-л. плохого, защитить – ap-sargāt; ♦град Твой огради -  sargi Tavu pilsētu; ♦огради нас истиною Твоею - apsargi mūs ar Tavu patiesību; IIОградить, защитить, осеняя крестом, крестным знамением. 4.Построить. 
ОГРАДИТИСЯ1. 1. Окружить себя чем-л., иметь вокруг себя круги (о появлении ореола вокруг луны, солнца). 2.Оградить себя от чего-л. плохого, защититься. II Оградить, защитить себя, осеняя крестным знамением. 3.Быть окруженным чем-л. 
ОГРАДИТИСЯ2. Застроиться, покрыться городами (о местности). 
ОГРАДИЦА, ж. Ограда, стена, изгородь. 
ОГРАЖАВАТИ. Огораживать, окружать. 
ОГРАЖАТИ. 1. Ограждать от чего-л. плохого, защищать. II Ограждать, защищать, осеняя крестом. 2. Огибать что-л., двигаться по дуге, по кругу. 
ОГРАЖАТИСЯ. Защищать, ограждать себя от чего-л. плохого. Ср. ограждатися.
ОГРАЖДАТИ. Ограждать, защищать от кого-, чего-л. - aizsargāt, sargāt (stundas); II Ограждать, защищать, осеняя крестом. Ср. огражати.
ОГРАЖДАТИСЯ. Защищать, ограждать себя от чего-л. плохого. Ср. огражатися.
ОГРАЖДЕНИЕ, с. 1. Ограда, изгородь. žogs (Ps.140); ♦Крестъ съ ограждениемъ, безъ ограждения — в служебных книгах знак креста в круге или без него. 2.Перен. Ограждение, защита - nocietinājums (Ps.30:22); aizsardzība (Ps.29); 3.Перен. Обуздание. Ср. огорожение, отражение.
ОГРАЖЕЛЬНЫЙ, прил. Предназначенный для благословения, ограждающий, защищающий от чего-л. 
ОГРАЖЕНИЕ, с. 1. То же, что ограждение (в знач. 1). 2. Перен. Ограждение, защита. Ср. огорожение.
одевати (ap-)gērbt (Ps.146);
одеваяй kas (ap-)gērb (Ps.146);
одежда apģērbs (ZL); одежда нетления nemirstības apģērbs (ZL); 
одержание valdījumā (Ps.2) saturēšana
одержати saturēt (Ps.21); apspiest (Ps.16:9); satvert (Ps.17:5)
одесную 1.pie labās rokas (ZL); 2.pa labi (Ps.140);
ОДЕЯЙСЯ наше ģērbies;
ОДЕЯНА наше 1.apģērbta (Ps.44); 2.ģērbta (Ps.44); tērpta;
ОДЕЯНИЕ, с. 1.Одежда - drēbes; наряд, одеяние - ie-tērps; apģērbs; ♦нагих одеяние - kailo ietērps; IIВерхняя одежда. IIО совокупности всего надетого. ♦Царское одеяние — о царском облачении и царских регалиях. ♦пушное, оружейное одеяние — воинское облачение, доспехи. 2.Покров, покрывало. IIВерхний слой, покрывающий поверхность чего-л. 3.Одевание чин на одеяние рясы. 
ОДTЕЯТИ, одею. 1.Одевать (одеть), облачать (облачить). 2.Снабжать (снабдить) одеждой. 3.Покрыть чем-л., обтянуть. IIОкутать, покрыть (мглою и т.п.). IIПерен. Окружить, покрыть. 
ОДЕЯТИСЯ, одеюся. 1.Одеваться (одеться) - ģērbties; облачаться (облачиться); тж. образно. - tērpties; 2.Покрываться (покрыться) чем-л. ♦Одеятися въ иноческий образъ — принять монашество. ♦Одеятися въ плоть (въ земное естество) — облечься в плоть. 
ОДЕЯШАСЯ наше apģērbās; ietērpās;
одожди lietu lēja (Ps.77);
oдождит liks līt (Ps.10:7);
одоление одоление, победа uzvara, uzveikšana;
ОДР (ОДЕР), м. 1.Ложе – guļvieta; кровать - gulta (Ps.40); скамья; легкая переносная кровать, используемая как носилки. IIПогребальные носилки. 2.Спальня. 3.Кузов телеги, дроги телеги с настилом. 4.Большая телега для возки снопов. 5.Приспособление с решеткой, устанавливаемое над огнем (употреблялось как орудие пытки). 6.приспособлание для казни, наказания
одушевленный 1.прилаг. одушевленный; живой; IIодушевленному Божию Кивоту dzīvo Dieva Šķirstu; 2.в знач. сущ. живые существа;
ожестети sacietēt (Ps.88);
ожесточити darīt cietu; не ожесточайте сердец  nedarait cietas jūsu sirdis (Ps.94);
ожжет apdedzinās (Ps.119);
оживити atdzīvināt (Ps.79);
ОЖИВОТВОРЕНИЕ, с. Действие по глаг. 
ОЖИВОТВОРИТИ. Дать жизнь, возвратить к жизни. atdzīvināt (Ps.70); ♦ оживотворятся taptu dzīvi darīti (VL); ♦оживотворяеми atdzivināti;
ОЖИВОТВОРИТИСЯ. Наполниться жизнью, стать живым.
озаревати озарить, осветить;
озарение озарение;
озарити1 1.осветить, озарить (преим. образно) apgaismot; 2.зажечь (солнце?);
озарити2 посмотреть, взглянуть на кого-л;
озаритися 1.озариться; 2.испытывать озарение, внезапно получить способность видеть, понимать что-л; 
озаряти освещать apgaismot; озарять;
ОЗЛОБИТЕЛЬНЫЙ, прил. Имеющий свойство причинять страдание, зло, вред. 
ОЗЛОБИТИ 1.Причинить зло - ļaunu darīt; страдание; оскорбить, обидеть - apstāt ar ļaunumu; apspiest; ♦озлобити его - darīt viņam ļaunu; 2.Повредить. 
ОЗЛОБИТИСЯ. 1.Потерпеть зло, страдание. 2.Быть поврежденным. 3.Огорчиться, опечалиться. 4.Потерять терпение, прийти в отчаяние, озлобиться. 
ОЗЛОБИШАСЯ наше bija nospiesti;
ОЗЛОБЛЕНИЕ с. 1.Страдание, мучение - ciešanas; ♦день озлобления - nelaimes dienā; ♦место озлобления - ciešanu vieta; 2.Притеснение. 
ОЗЛОБЛЕНЫЙ, прил. Связанный с мучениями, страданиями. ♦озлоблен бых - cietu ļaunu; apstāts ar ļaunumu;
ОЗЛОБЛЯТИ. Мучить, притеснять, чинить обиды, оскорблять. 
ОЗЛОБЛЯТИСЯ. Озлобляться. 
озобати nogaršot (Ps.79);
ОКАЯННЫЙ прил. 1.Несчастный, жалкий (тж. в знач. сущ); многострадальный. 2.Плачевный, горестный, заслуживающий сожаления - nožēlojams; ужасный. 3.Безбожный, безнравственный, низкий (тж. в знач. сущ.). 4.Отчаянный, пропащий (тж. в знач. сущ.) 
ОКАЯНСТВО  1. Ни чтожество, убожество, слабость. 2.Несчастие, страдание. 3.Низость, подлость. 
оклеветающии 1.apmelotāji (Ps.43); 2.kas apmelo (Ps.70);
ОКО1 и редкое ОЧЕСО, с. 1.Глаз - acs; IIВ образном употр. IIВзгляд, взор - skatiens; ♦призри Твоим оком - noskaties; ♦очи сердечные - sirds acis; ♦Внутрении, душевьныи, сердечьнеи очи — духовный взор. IIСпособность видеть и познавать, ум. IIЕд. и мн. Глаза, взгляд как источник эмоций, как двигатель человеческих поступков. IIТо, что позволяет видеть, дает свет. IIОбразно и перен. О том, кто (что) просвещает, руководит, служит руководством. ♦Око церковное, а) О книге, содержащей церковный устав. б) Об авторе библейской книги Екклезиаст. ♦Очи палейныя — название книги, содержащей сокращенную Палею (изложение книги Бытия и других библейских книг, дополненное хронографическими данными по истории Греции и Рима). IIС определением. Перен. О человеке, характеризующемся чертами, названными прилагательным. 2.Украшение круглой формы, глазок, кружок. IIВид подвесок (?). 3.Центр, исходная точка. ♦АКИ зеницу ока (хранить что-л.) — как зеницу ока, как величайшую драгоценность. ♦Вержениемъ очесе — во мгновение ока. ♦Взяти очи кому-л. у кого-л. — добиться аудиенции для кого-л. ♦Видети чьи-л. очи —иметь встречу с кем-л., быть допущенным к кому-л. ♦Въ мгновение ока — см. мгновение. ♦Въ (во) очехъ (о чехъ), въ (во) очию (что-л. делать) — на глазах, на виду, перед глазами. ♦Въ очи видети (чаще с отрицанием: не видети, не видати) — встретиться, увидеться с кем-л., близко видеть кого-л. ♦Всевидящее око см. всевидящий. ♦3а очи — заочно, за глаза. ♦За очи (послать кого-л.) — туда, где нет присмотра, надзора. ♦Иметь око на что-л. — иметь что-л. в поле зрения, в центре внимания ♦Камо (куды) очи несутъ — куда глаза глядят. ♦Лукавое око — дурной глаз. ♦Метати очима семо и овамо см. метати. ♦На очехъ (на очахъ) у кого-л. быти — быть допущенным к кому-л., быть на приеме у кого-л. ♦На очи чьи-л., к кому-л. быти, приитй — явиться к кому-л., предстать перед кем-л. ♦На очи пустити — допустить к себе, принять кого-л. ♦Невоздреманное, недреманное, недремательное, неусыпающее око см. невоздреманный, недреманный, недремательный, неусыпая. ♦Отъ очию (о чью) отъити (изыти, отступит и, скрытие я) — уйти от кого-л., скрыться из виду. ♦очи на очи — лицом к лицу (на очной ставке). ♦Положити око на ком-л., приставити око къ кому-л. — обратить на кого-л. внимание. ♦Предъ (передъ) очима. а) На глазах, перед глазами, в присутствии (кого-л.). б) В глазах (чьих-л.), в чьем-л. представлении. в) По отношению к кому-л. ♦Предъ очима быти — присутствовать в сознании, быть предметом помыслов. ♦Предъ очима имети что-л. — постоянно держать в памяти что-л. ♦Съ очей на очи, (съ) очи на очи — лицом к лицу; в присутствии обеих сторон; на очной ставке. ♦Съ очей сослати — удалить из своего окружения. ♦Яко зеницу ока см. зеница.
ОКО2, союз изъяснит. Что. 
оковы važas (Ps.103);
окованный iekaltais (Ps.67); (Ps.88);
ОКРАДАТИ. 1.Обкрадывать. 2.Обманывать, вводить в заблуждение какими-л. действиями, поступками. 
ОКРАДОВАТИ. Обманывать, вводить в заблуждение какими-л. действиями, поступками. 
ОКРАДЕНИЕ (-ЬЕ), c. 1.Кража - zādzība; 2.Обман - ap-pie-manīšāna, ap-pie-krāpšana, pievilšana;.
ОКРАСТИ. 1. Кого, что. Обокрасть, ограбить. IIперен. Лишить какого-л. свойства, качества. 2.Что. Украсть, похитить. 3.Обмануть, ввести в заблуждение каки- ми-л. действиями, поступками, словами. Седакова 1.обделить; 2.присвоить, добыть – iemantot; ♦разбойничо покаяние рай окраде - slepkavas grēku nožēla iemantoja;
окрест (vis-)apkārt (Ps.3,78); сущим окрест нас tiem, kas ir mums apkārt (Ps.77);
окружение apkārtējie (Ps.139);
олень briedis (Ps.28);
омерзити 1.сделать мерзким darīt par nekrietnu, отвратительным darīt par riebīgu; 2.сделаться мерзким palikt nekrietnam, отвратительным palikt riebīgam; да не омерзиши мя nesmādē mani;
омерзитися 1.kļūt riebīgam (Ps.5); 2.kļūt nekrietnam (Ps.13); 3.darīt riebīgu (Ps.105);
омерзих jutu riebumu (Ps.118);
ОМЕРТВЕТИ 1.Застыть, оцепенеть; помертветь - pamirt; IIЛишиться чувств, потерять сознание. 2.Перен. От чего. Потерять способность к какому-л. действию. 
ОМЕРТВИТИ. 1.Объявить мертвым. 2.Сделать неподвижным, оцепеневшим. 
ОМЕРТВИТИСЯ. Сделаться неподвижным, оцепеневшим, омертветь. 
омет apmale (Ps.132);
ОМОЧИТИ. 1.Намочить, обрызгать, оросить - slacīt; 2.Погрузив в жидкость, смочить сплошь или с краев - slapināt; 3.Погрузить, опустить, обмакнуть. 
ОМЫВАТИ. 1.Смывать грязь водой, обмывать - mazgāt; IIМыть, обмывать тело умершего перед погребением. IIПерен. Омывать, очищать (от грехов). ♦Омывати лицо слезами сильно - плакать, горевать о чем-л. ♦Омывати укоризнами — поносить, называть бранными словами. 2. То же, что омыватися. 
ОМЫВАТИСЯ. Смывать с себя грязь, обмываться; тж. перен. очищаться;
ОМЫТИ смыть грязь водой, смыть (скверну) nomazgāt; обмыть apmazgāt (Ps.50); IIобмыть тело умершего перед погребением; IIперен. омыть, очистить от грехов; ♦омыти слезами – залить, покрыть слезами; ♦омыти слезы кому-л – избавить от горя, неприятностей;
ОНЪ1, ОНА, ОНО, мест. 3 л. ед. ч. Он (она, оно). - viņš, viņa, tas; ♦из нея – no Viņas; ♦ею - viņu; II ЕМУ 1.viņam; 2.par viņu; ♦по нему – viņam līdzīgu; II ЕМУЖЕ 1.kuram; ♦емуже есть имя Господне упование его - kas paļaujas uz Tā Kunga vārdu; kam; ♦емуже причастие его вкупе - kurā visi vienoti; 2.tam jel (Ps.31); 3.kurai jel (Ps.32);
ОНЪ2, ОНА, ОНО, мест. указ. см. оный
ОНЪ3, м. 1. Название буквы „о”. 2. Название цифрового знака ноль. 
онагр savvaļas ēželis (Ps.103);
онемети kļūt mēmam (Ps.36);
ОНИ и ОНЕ, мест. 3 л. мн. ч. Они. 
ОНО1, нареч. 1.Вон. 2.Недавно. 
ОНО2, частица. Вот, вон. (1228): 
ОНЫЙ, кр. ф. онъ, она, оно, мест. указ. 1.Тот – tas; ♦Онъ же — тот же, тот самый - tas pats; tāds pats; IIКто-л., другой человек. ♦Они... а ини —одни... другие. ♦Они... а си — одни... другие. ♦Оно... оно — частью... частью. ♦Ономь дни см. ономедни. 2.Другой, противоположный. ♦Об онъ полъ см. обонполъ. ♦Объ ону сторону — на другой (противоположной) стороне чего-л. ♦Онъ полъ — название правобережной ("торговой”) части Новгорода, противоположной левобережной, где находился Кремль. 3.Потусторонний, загробный. ♦Во (въ) время оно см. время оньс- см. онс-
опадати nokrist (Ps.88);
ОПАСКА, ж. Осторожность, предосторожность. 
ОПАСНАЯ, ж. То же, что опасная грамота 
ОПАСНЕ, нареч. Внимательно, с особым старанием. 
ОПАСНО, нареч. 1.Тщательно, прилежно, с особым старанием - rūpīgi; 2.Бдительно, осторожно, с особым вниманием. 3.Точно, верно; в точности так, как следует. 4.в сост. безл. сказ. Опасно, рискованно. 5.в сост. безл. сказ. 6.в сост. безл. сказ. Об охране, оберегании, защите от чего-л. И на всехъ дворехъ, и на поварняхъ, и на анбарахъ и на лавкахъ поставить кади съ водою и помела, чтобъ отъ пожару было опасно. АИ V, 308. 1689 г.
ОПАСНОЕ, с. Вид пошлины за гарантии безопасности, взимаемой с путешественников или с перевозимых товаров. 
ОПАСНОСТЬ, ж. 1.Опасение, боязнь чего-л. 2.Опасность, возможность нападения. 3.Охрана; охранная грамота как гарантия безопасности. 
ОПАСНЫЙ, прил. 1.Тщательный, прилежный. 2.Бдительный, внимательный. 3.Обеспечивающий защиту, охрану. ♦Опасная грамота — охранная грамота. ♦Опасный листъ — охранная грамота. 4.Надежный. 5.Искусный, ловкий. 6.Опасающийся, боящийся чего-л. 7.Защищенный, обереженный. 
ОПАСНЬСТВО, с. Тщательность, прилежание. 
ОПАСОВАНИЕ, с. Осторожность.
ОПАССТВО (ОПАСТВО), с. 1. Тщательность, старательность. 2.Осторожность, предосторожность. 3.Обеспечение безопасности, защита, охрана. 
ОПАССТВОВАТИ (ОПАСТВОВАТИ). Хранить, блюсти, беречь. 
оплот sēta (Ps.61);
ОПОЛЧЕНИЕ 1.войско, воинство - pulks; ♦поборол еси бесовская ополчения - esi pievarējis dēmonu pulkus; 2.военное снаряжение; боевая готовность; 3.брань, война, нападение - uzbrukums; IIсражение, бой, схватка - cīņa; 4.боевой строй; 5.боевой лагерь;
ОПОЛЧИТИСЯ 1.Вооружиться, собрать войска, приготовиться к войне, к битве тж. образно и перен. - sa-gatavoties; ♦ополчаху брани - gatavotjās kaujai; stāsies kā pulks (Ps.33:8), ♦аще ополчится на мя полк  - ja stāsies pret mani pulks; ♦ополчится окрест боящихся Его - stāsies ap tiem, kas Viņu bīstas; 2.Ополчиться, выступить против кого- л., напасть, тж. перен. ♦ополчиться на востоки - stāties pret austrumiem; ♦Ополчитися знамены — выступить в боевом порядке со знаменами. 
опоясуется apjožas (Ps.108);
ОПРАВДАНИЕ (-ЬЕ), с. [δικαιώμα-τα – 1.(законное) требование, притязание, претензия; 2.наказание, кара; 3.справедливый поступок; 4.предписание, заповедь; 5.оправдание;] 1.Правда, справедливость - taisnība; 2.Законы, свод законов – likums; 3.То, что определено законом, право. 4.Судилище. 5.Оправдание; ♦оправдания - attaisnošanas; ♦подтверждение истинности - attaisnošana;
ОПРАВДАННЫЙ, прич. Исполненный справедливости – taisns; 
ОПРАВДАНЫ наше taisni;
ОПРАВДАТЕЛЬНЫЙ, прил. Оправдательный. 
ОПРАВДАТИ. 1.Оправдать (оправдывать), признать (признавать) невиновным - attaisnot; 2.Признать за кем-л., назначить кому-л. что-л., предназначить - izraudzīt; 3.Защитить (защищать). 4.Доказывать правоту или право на что-л. 
ОПРАВДАТИСЯ. 1. Оправдаться (оправдываться), доказать (доказывать) правоту. 2.Быть (бывать) оправданным – būt taisnam; 3.Быть истинным 
ОПРАВДИВЫЙ, прил. в знач. сущ., м. Праведник. 
ОПРАВДИТИ. 1.Оправдать, признать невиновным - attaisnot; 2.Защитить. 3.Исправить – šķīstīt; ♦оправдих сердце мое - šķīstīju manu sirdi; 4.Воздать, отомстить за что-л. 5.Утвердить что-л. 6.Постановить. 7.Направить по истинному пути. 8.Признать истинным. 
ОПРАВДИТИСЯ. 1.Быть оправданным, прощенным; ♦умерый бо оправдися от греха kas gan miris, tas ir atbrīvots no grēka; 2.Оправдаться, привести доказательства своей невиновности или доказать допустимость своих поступков - attaisnoties; būt taisnam;
оправдих attaisnoju (Ps.72);
определити 1. установить, решить, постановить; 2. назначить, определить;
опустошиша nopostīja (Ps.77);
орган(ы) 1. spēle(s) (Ps.136); 2. stabule(s) (Ps. 150)
ОРОШАТИ (ОРАШАТИ). Орошать, увлажнять; тж. образно. – veldzēt;
ОРОШАТИСЯ. Увлажняться; зд. перен. освежаться. 
ОРУЖЕСТВО с. Оружие, вооружение; тж. образно. 
ОРУЖИЕ (-ЬЕ) с. 1.Орудие, инструмент, снасть; тж. перен. 2.Оружие нападения и защиты, прежде всего холодное оружие (меч, сабля, копье и т.п.у, тж. образно и перен.) - ieroči; ♦зубы их оружия и стрелы - viņu zobi ir ieroči un bultas; ♦избави от оружия душу мою - izglāb no zobena manu dvēseli; ♦оружие истины – taisnības ieroči; ♦оружие благоволения – labvēlības ieroči; ♦оружием благоволения венчал еси нас - [ar] labvēlības [kā] ieročiem esi mūs kronējis; ♦предадятся в руке оружия - būs nodoti ieroču rokās; ♦Вся оружия — (полное) вооружение; тж. образно. ♦Положити оружия, престати отъ оружия — о прекращении военных действий. ♦Предати во оружие (на оружие) — предать смерти от меча, копья и т.п. IIМн. О чьей-л. военной силе. IIСовокупность разного рода оружия для защиты и нападения, а с XVI—XVII вв. — совокупность огнестрельного оружия; вооружение вообще. ♦Въ оружии — с оружием; 3.Колесница. 4.ὅπλα оружие, броня; ♦служебн. 1867 оружие света - gaismas bruņas (вечерня 7 молитва);
ОСВЕТИТИ. 1.Осветить, озарить; тж.	образно. - apgaismot (Ps.35); 2.Просветить. 3.Освятить, очистить (огнем). 4.Окрестить. 
ОСВЕТИТИСЯ. 1.Страд, к осветити (в знач. 1). 2.Перен. Украситься. 3.Окреститься, принять крещение. 
ОСВЕТЛЕТИ. Прославить. 
ОСВЕТЛОВАТИ. Осветлить, просветлить; зд. перен. 
ОСВЕТЛЯТИ. Освещать, озарять. 2.Украшать. 
освещение 1.действие по глаголу освещение, свет; 2.сияние, свет; 3.просвещение ♦блаженное освящение в животворящем помазании - svētīgā apskaidrošanā dzīvudarošajā svaidīšanā;
ОСВЯТИТИ. 1.Совершить над кем-, чем-л. обряд освящения, символизирующий очищение от всего нечистого, греховного; священнодействием придать чему-л. силу святости – darīt svētu; церковную благодать - iesvētīt; ♦освяти - iesvētī; 2.Посвятить, предназначить (Богу). 3.Поставить в священники, рукоположить. 
ОСВЯТИТИСЯ. 1.Очиститься, освободиться от всего нечистого, греховного, приобщиться к святости. 2.Быть освященным по церковному обряду. 3.Быть посвященным, предназначенным (Богу). 4.Быть представленным в ком-л., явить в ком-л. свою святость (о Боге). 5.Быть почитаемым, прославляемым
ОСВЯТОВАННЫЙ, прил. Освященный, помазанный (на царство). 
ОСВЯЩАТИ. 1.Совершать над кем-, чем-л. обряд освящения, символизирующий очищение от всего нечистого, греховного; священнодействием придавать чему-л. силу святости, церковную благодать - iesvētīt; 2.Почитать как Бога; ♦Господа Бога нашего, Того освятим - To Kungu un mūsu Dievu turēsim Svētu; 3.Посвящать, предназначать (Богу). 
ОСВЯЩАТИСЯ. Очищаться, приобщаться к благодати. 
ОСВЯЩЕВАТИ. Посвящать, предназначать (Богу) 
ОСВЯЩЕНАЯ, мн. 1.Все, что приносится в дар божеству. 2.Святилище, храм. 
ОСВЯЩЕНИЕ 1.Действие по глаг. освятити — освящати (в знач. 1). – ie-svētīšana; ♦освящение наше - mūsu svētīšana; 2.Отправление богослужения. 3.Посвящение, предназначение (Богу). 4.Поставление.в священники, рукоположение. 5.Святилище, храм; святыня. 
ОСВЯЩАЯЙ наше - svētījošs (ZL); ♦раздробляется и разделяется Агнец Божий, раздробляемый и неразделяемый, всегда ядомый и никогдаже иждиваемый, но причащающиеся освящаяй - Dieva Jērs top lauzīts un sadalīts, laužams un nedalāms, vienmēr ēdamais un nekad neizsīkstošais, bet To baudošos svētījoš;
осенити aizsegt (Ps.90); покрыть собой, своей тенью, защитить patvert, ♦осени над главами их aizsedz pār viņu galvām;
осетовати apraudāt (Ps.77);
ОСКВЕРНИТИ 1.Осквернить. ♦Осквернити словомъ — обругать. 2.Навести порчу, испортить. 3.Обесчестить (женщину). ♦Осквернено злато — фальшивое золото. 
ОСКВЕРНИСЯ наше apgānījās;
ОСКВЕРНИТИСЯ 1.Осквернить себя; оскверняться, становиться нечистым. 
ОСКВЕРНИША наше apgānīja;
ОСКВЕРНЮ наше ♦оскверню завет Мой - sagānīšu Savu Derību;
ОСКВЕРНЯЮТСЯ наше kļūst nešķīsti;
осквернися nešķīsti (Ps.9); apgānījās (Ps.105);
осквернити(-ся) apgānīt(-ies) (Ps.9)
оскорбити 1. aizvainot (Ps.17, 68); оскорбляя padzen (Ps.34:5) 2. причинять боль, мучить, истязать; 3. притеснять, творить насилие; 4. огорчать, печалить; 5. оскорблять, обижать pāri darīt, pāridārījuši;
оскорблю apspiedīšu (Ps.17);
оскорбляющии 1.kas aizvaino (Ps.68); 2.aizvainotājs (Ps.77); 
оскорд āva (Ps.73);
оскуде zuduši (Ps.11:2);
оскудевати izsīkst (Ps.70);
оскудети 1. уменьшеться, убавиться, изсякнуть izsīkt (Ps.9); прекратиться pārstāt;
оскудеша izsīka (Ps.9);
ОСЛАБА, ж. и ОСЛАБЬ, м. 1.Облегчение (от чего-л. тягостного). 2.Послабление, ослабление напряжения. ♦Безъ ослабу — неослабно. 3.Отсутствие запретов, ограничений; 4.Благоприятные условия, льгота. 5.Свобода, возможность поступать по собственному усмотрению. 6.Отсутствие страха; чувство безопасности. 7.Прощение - piedošana;
ослаби piedod; atvieglo;
[bookmark: _Hlk160443091]ОСЛАБИТИ. 1.Лишить силы, ослабить, изнурить - nespēks, atņemt spēku;. IIСделать расслабленным, разбить параличом. 2.Лишить нравственной силы, стойкости, твердости духа. 3.Распустить; сделать менее натянутым. 4.Перестать держать, освободить, отпустить – atraisīt; ♦ослаби, остави, прости - atraisi, atlaid, piedod; IIОтпустить, полегчать. 5.Дать поблажку, послабление – atvieglot; atvieglināt; ♦ослаби ми - atvieglo mani; 6.Позволить, разрешить. 7.Перестать, прекратить; бросить, оставить (какое-л. дело, занятие). 8.Неперех. Проявить слабость, нетвердость духа. 
ОСЛАБИТИСЯ1. 1.Утратить нравственную силу, стойкость, твердость духа. 2.Утратить рвение к чему-л., отступиться, отказаться, уклониться от чего-л. 3.Поддаться чему-л. 4.Поддаться страсти, быть охваченным желанием. 5.Предаться печали, скорби; сокрушаться. 
ОСЛАБИТИСЯ2. Улыбнуться(?); изменить выражение лица на более радостное. приветливое. —Ср. осклабится1
ОСЛАБЛЕВАТИ. Ослабевать, уменьшаться. Волгость удная ослаблевает. Травник Любч., 219 об. XVII в. ~ 1534 г.
ОСЛАБЛЕНИЕ (-ЬЕ), с. 1.Ослабление; состояние по глаг. ослабится1 (в знач. 1). IIРасслабление, паралич. 2.Утрата нравственной силы, стойкости, твердости духа. 3.Облегчение - atvieglojums; 4.Отсутствие ограничений, запретов. 5.Попущение. 6.Распущенность. 7.Скорбь, горе; состояние по глаг. ослабится1 (в знач. 5). - sēras, skumjas; горе - bēdas, sirdssāpes;
оснежити (būt kā) sniegs (Ps.67);
ОСНОВАНИЕ 1.закладка, основание, начало строительства; 2.фундамент, основание чего-л, тж. перен. pamats; 3.подножие (горы); 4.главные исходные положения, основные принципы и элементы чего-л;
ОСНОВАТИ1 1.основать dibināt, утвердить, поставить, тж.перен. nolikt; ♦светила на земли отцы наша основавый Kas spīdekļus mūsu tēvus zemes virsū nolicis; IIпостроить; 2.соорудить что-л, являющееся основанием, основой; 3.сделать основу ткани, укрепить на ткацком станке;
ОСНОВАТИ2 основывать dibināt, утверждать; IIстроить;
основаяй (kas) pamatoja (Ps.103);
особящяяся vientulis (Ps.101);
оставити 1.pamest (Ps.9); (Ps.70); 2.atstāt (Ps.9); 3. atmest (Ps.36:8); 4. par grēkiem atlaid; 
ОСТАВАТИ, 1.Оставаться, продолжать пребывать где-л. IIЗадерживаться. 2.Оставаться, оказываться в наличии. 3.Безл. с инф. Остается (только), недостает (только). 4.Отставать, оказываться позади. 
ОСТАВАТИСЯ, 1.Оставаться, продолжать пребывать где-л. IIОказываться в определенном пространственном отношении к ушедшему. 2.В сост. сложи, сказ, выполняет роль вспомогательного глагола, указывая на приобретение или сохранение признака, выраженного именной частью. 3.Сохраняться, оказываться в наличии после использования или в результате каких-л. действий и событий. 4.Отставать, оставаться позади. 5.Оставлять кого-л. в покое, переставать беспокоить, досаждать кому-л. 6.Чего. Отступаться, отказываться от чего-л., прекращать что-л. 
ОСТАВИТИ1. 1.Оставить, сохранить в каком-л. положении, состоянии. IIВ сост. сложи, сказ, выполняет роль вспомогательного глагола, указывая на приобретение или сохранение признака или состояния, выраженного инфинитивом или именной частью. 2.Оставить где-л. 3.Удаляясь (умирая), передать, поручить, предоставить в чье-л. распоряжение или пользование. IIЗавещать, оставить в наследство; тж. перен. 4.Сохранить, оставить, приберечь. 5.Остаться, уцелеть. 6.Покинуть, бросить - atstāt; ♦оставихом путь правды Твоея - atstājuši Tavas taisnības ceļu; IIОставити житие — умереть. IIОставить без помощи и поддержки. IIОтступиться от кого-л., оставить в покое. 7.Отказаться, отречься от чего-л.; покончить с чем-л. 8.Отложить (какое-л. дело), прекратить; IIс инф. — перестать. 9.Пренебречь чем-л. ♦Не оставити (чьего-л.) слова — не пренебречь чьей-л. просьбой, исполнить чью-л. просьбу. 10.Пропустить, опустить. 11.Перестать заботиться, волноваться о чем-л. 12.Позволить, разрешить. ♦Оставити в руце мысли своея — дать право свободного выбора. 13.Простить - atlaist; ♦остави нам грехи наша - atlaid mums mūsu grēkus; IIОтстранить от чего-, кого-л., удалить. IIОсвободить от чего-л. 14.Неперех. с род. пад. Лишиться. 15.Неперех. с род. пад. Отступиться, отложиться. 16.Запретить, отменить. IIВоспрепятствовать кому-л., удержать, остановить кого-л. 17.Поднять, поставить. 18.Напустить, направить что-л. на кого-л. 19.Наставить, вразумить. 
ОСТАВИТИ2. Обставить кругом, огородить. 
ОСТАВИТИСЯ. 1.Остаться, продолжать пребывать где-л. 2.Кому. Перейти в чье-л. распоряжение, достаться. 3.Сохраниться, оказаться в наличии; уцелеть. 4.Прекратиться, перестать. 5.Чего. Отказаться, отступиться от чего-л. 6.Прекратить, перестать что-л. делать, остановиться. 7.Подвергнуться запрещению. 8.Страд, к оставити1 (в знач. 10). 9.Быть прощенным. 10.Быть избавленным, освобожденным. 
ОСТАВКА, ж. То, что оставлено где-л. с какой-л. целью. 
ОСТАВЛЕНИЕ г. 1. Наследство. 2.То, что припасено, сбережение. 3.Действие по глаг. оставитися (в знач. 5). 4.Лишение помощи, поддержки, заботы. 5.Позволение, попущение. 6.Освобождение, избавление. IIУ древних иудеев — предоставление рабам свободы и возвращение попавшей в кабалу земли первоначальным владельцам в юбилейный год. ♦оставляем должником нашим - piedodam saviem parādniekiem (ZL); 7.Прощение, отпущение (грехов). - atlaišana, piedošana (ZL); ♦оставление грехов grēku atlaišanu (ZL); 8.Препятствие, помеха, остановка. 
ОСТАВЛИВАТИ1. 1.Оставлять где-л. IIУдерживать, не отпускать. 2.Оставлять, сохранять в каком-л. положении, состоянии. IIВ сост. сложи, сказ, выполняет роль вспомогательного глагола, указывая на сохранение признака, выраженного именной частью. 3.Оставлять, приберегать. 4.Отказываться, отрекаться, отступаться от чего-л. 5.Прекращать. 6.Прощать. 7.Составлять, устраивать; устанавливать, учреждать. 
ОСТАВЛИВАТИ2. Обставлять, огораживать. 
ОСТАВЛЯТИ1. 1.Оставлять, сохранять в каком-л. положении, состоянии. 2.Оставлять где-л. IIУдерживать, не отпускать. 3.Удаляясь (умирая), передавать, поручать кому-л. IIЗавещать, оставлять в наследство; тж. перен. 4.Сохранять, приберегать. 5.Откладывать (на время). 6.Покидать – atstāt;, бросать. ♦Оставляти миръ — уходить в монастырь, в монахи. IIОставлять без помощи и поддержки. 7.Переставать, прекращать. 8.Отрекаться, отступаться от чего-л. 9.Оставлять без внимания, пренебрегать. ♦Не оставляти посетем — посещать, наведываться. 10.Пропускать, опускать. 11.Позволять, разрешать, давать возможность. IIОтпускать, давать возможность уйти. 12.Прощать - piedot; ♦и остави нам долги наши – un piedod mums mūsu parādus; 13.Отстранять, удерживать от чего-л., останавливать. 14.Неперех. с род. пад. Лишаться. 
ОСТАВЛЯТИ2. Обставлять кругом, огораживать. 
ОСТАВЛЯТИСЯ. 1. Оставаться в прежнем положении или на том же месте. IIВ сост. сложи, сказ, выполняет роль вспомогательного глагола, указывая на сохранение или приобретение признака, выраженного именной частью. 2.Сохраняться, оставаться в наличии. 3.Чего. Отказываться, отступаться от чего-л. 4.Прекращаться, быть прекращаемым. 5.Прощаться (о грехах, долгах и т.п.). 6.Отделяться, отходить. 7.Возникать, получать существование. 
останки atliekas (Ps.16);
остени liec apkārt; liec ap;
острастити nodarīt ciešanas (Ps.16);
острастший kas nodara ciešanas (Ps.16);
остр(ый) 1.острый, с острым концом или краем, отточенный, т.ж. перен.; IIколющий или режущий, способный ранить ass (Ps.56); 2.суживающийся к концу; 3.неровный, негладкий, труднопроходимый (о пути); 4.тяжкий, трудный; 5.колкий, колючий; грубый; 6.резкий, пронзительный; 7.жестокий, суровый bargs, строгий; острое Твое употребивый действо lietojis Tavu bargo rīcību; 8.проницательный, острый; 9.быстрый ātrs, стремительный; IIбыстрый и отрывистый; 10.устремленный, нацеленный (на что-л); чуткий, внимательный;
ОСУДИТЕЛЬ, м. Тот, кто осуждает, порицает. 
ОСУДИТИ. 1.Осудить, вынести обвинительный приговор - notiesāt (Ps.93) piespriest; признать виновным. IIПроизвести суд, подвергнуть суду. 2.Признав виновным, определить меру наказания, приговорить к чему-л - piespriest; 3.Назначить, определить, вынести решение о чем-л. 4.Признав предосудительным что-л., выразить неодобрение кому-, чему-л., осудить кого-л - nosodīt;
ОСУДИТИСЯ. 1. Быть осужденным, признанным виновным. 
ОСУЖДАТИ. 1.Осуждать, выносить обвинительный приговор, признавать виновным. 2.Признавая виновным, определять меру наказания, приговаривать к чему-л. 3.Признавая предосудительным что-л., выражать неодобрение кому-л., осуждать кого-л. - nosodīt; ♦не осуждати – nenosodīt;
ОСУЖДАТИСЯ. 1. Страд, к осуждати (в знач. 2). 2. Страд, к осуждати (в знач. 3). 
ОСУЖДЕНИЕ, с. 1.Приговор, наказание. II наше - pazudināšana; ♦не в суд или во осуждение - ne par sodību vai pazudināšanu; 2.Решение, постановление. 3.Неодобрение, порицание, осуждение кого-л. II наше осуждение (как грех) - nosodīšana;
ОСУЖДЕН-ИКЪ, м. Тот. кто признан виновным; осужденный. - notiesāts (Ps.108);
ОСУЖДЕННИЦА, ж. Осужденная.
ОСУЖДЕННЫЙ, м. Осужденный.
ОСЯЗАНИЕ, с. 1.Прикосновение, касание; тж. перен. pieslkāriens; ♦молитвами осязания Твоего - ar Tavu lūgšanu pieskārienu; IIОсязаниемъ, в знач, перен. На ощупь. 2.Осязание. 
ОСЯЗАТЕЛЬНЫЙ, прил. Связанный со способностью воспринимать, понимать, постигать. 
ОСЯЗАТИ, осяжу и осязаю. 1.Прикоснуться (прикасаться), ощупать (ощупывать) - taustīt; ♦не осяжут - nesataustīs; IIЛаскать прикосновением, гладить. IIХодить, ступать ощупью. 2.Ощутить (ощущать), осязать, воспринять (воспринимать). 

осязати taustīt (Ps.113);
ОТ см. ОТЪ
ОТБЕГАНИЕ, с. Действие по глаг. отбегати (в знач. 3). 
ОТБЕГАТЕЛЬ, м. Беглец. 
ОТБЕГАТЕЛЬНЫЙ, прил. 1. Позволяющий избежать чего-л., избавляющий. 2.Избегающий чего-л., удаляющийся от чего-л. 
ОТБЕГАТИ. 1.Уходить, убегать, покидать кого-л, что-л.; тж. образно. IIСовершать побег. 2.Переходить на сторону противника. 3.Избегать, уклоняться от чего-л. 4.Избавляться.
ОТБЕГИВАТИ. Избегать, уклоняться.
ОТБЕГЛЫЙ, прил. Сбежавший, беглый. 
ОТБЕГНУТИ. 1. Уйти, убежать, покинуть кого-, что-л.; тж. перен. 2.Обратиться в бегство, отступить. 3.Отступить, отказаться, отстать от чего-л.
ОТБЕЖАНИЕ, с. 1.Действие по глаг. отбежати (в знач. 3).  2.Действие по глаг. отбежати (в знач. 1). 
ОТБЕЖАТИ. 1.Уйти, убежать, покинуть кого-, что-л. - pamest; тж. перен. - kur nav; ♦отнюдуже отбеже болезнь, печаль и воздыхание - kur nav sāpju, skumju un nopūšanās; IIУйти откуда-л. куда-л.; IIУйти из-под стражи. 2.Перейти на сторону противника. 3.Обратиться в бегство, отступить. 4.Избежать чего-л., избавиться от чего-л.; 5.Отойти, удалиться на некоторое расстояние. 
ОТБЕЖЕНИЕ, с. 1.Уход, побег.  2.Удаление, уклонение, отказ от чего-л. 
ОТБЕЖНЫЙ, прил. Удаленный, отделенный от кого-, чего-л., уединенный. 
отвергнути atmest (Ps.50, 70);
отвергошася atteicās (Ps.77);
отвержем nometīsim (Ps.2) atraidīsim;
отвержен atraidīts (Ps.29);
ОТВЕРЗАТИ 1.Открывать, раскрывать; тж. образно и перен. - atvērt; atdarīt; ♦отверзу в притчах уста моя – atvēršu pamācībām manu muti; ♦не отверзаяй уст своих - neatvēra savu muti; ♦не отверзох уст своих – neatvēru savas lūpas; ♦отверзу ганание мое – atvēršu savu mīklu; ♦отверзеши уста моя – atdarīsi manas lūras; ♦отверзшу Тебе руку – Tu atvērci roku; ♦отверзеся земля – atvērās zeme; ♦отверзаеши Ты руку Твою – Tu atdari Tavu roku; ♦Отверзати уста — говорить. ♦Отверзати уши (слух) — слышать, быть готовым слышать, выслушивать кого-, что-л. ♦Отверзаяй утробу — первый плод утробы, первое родившееся существо (человек, животное), которое, по религиозному обычаю древних иудеев, должно приноситься в жертву богу. 2.Давать, предоставлять ито-л. 
ОТВЕРЗАТИСЯ Открываться, раскрываться; тж. образно. IIРазверзаться (о земле). ♦Неплодная врата отверзаются — о зачатии у ранее бесплодной женщины. ♦Очи слепыхъ отверзаются — слепые прозревают
ОТВЕРЗЕНИЕ с. 1.Открытие, раскрытие; тж. образно. 2.Отверстие. ♦Дати (подати) слово въ отверзение устъ (устом) —научить, как выразить мысль или как и что сказать. 
ОТВЕРЗОША-СЯ наше atvēr-a-ās;
ОТВЕРЗТИ, ОТВЕРЗУ см. отверсти
ОТВЕРСТЬЕ (ОТВРЕСТЬЕ), с. Действие по глаг. отверсти (в знач. 1) ♦Отъврьстье устъ — пророческий дар (?). 
ОТВЕРСТИ, ОТВЕРЗТИ и ОТВРЕСТИ, отверзу, отвержу. 1.Открыть, раскрыть; тж. образно. - atvērt; ♦Отверсти очи, вежди — а)Открыть глаза. б)Даровать прозрение; тж. образно. ♦Отверсти уста — а)Открыть рот; тж. образно. б)Начать говорить; тж. перен. в)Даровать способность говорить. ♦Отверсти утеса (слухы) —настроить себя так, чтобы все услышать, чтобы заинтересованно слушать. IIСделать открытым, доступным что-л. 2.Дать, даровать. 3.Раскрыть, разъяснить. 4.Дать начало чему-л. 
ОТВЕРСТИСЯ (ОТВРЕ-, ОТВЬРЕ-), отверзуся. 1.Открыться; тж. образно. ♦Отверзостася (отверзутся) очи — открылись (откроются) глаза (о внезапном прозрении); тж. перен. ♦Отверзошася (отверзитася) уста (устий) кому-л. — кто-л. заговорил (заговорит). 2.Быть дарованным, 
ОТВЕРСТЫЙ (ОТВЬР-, ОТВРЕ-, ОТВЬРЕ-, ОТТ-), прил. Открытый; тж. образно и перен. - atvērts; ♦Уста отверста — о пророческом даре. 
отвещати atbildēt (Ps-.118);
отводити aizvest (Ps.124);
ОТВРАТИТИ и ОТОВРАТИТИ 1.отвернуть, повернуть в сторону; тж. образно и перен. - novērst; ♦не отвратити - lai nenovērstu; ♦отвращаеши - vērsi nost; ♦Отвратити лицо, очи (очью) от кого-, чего-л. — отвернуться от кого-, чего-л.; пренебречь кем-, чем-л. 2.отогнать, заставить уйти. 3.отвратить, отклонить, отвести; предотвратить. ♦Отвратити ярость, гнев — перестать гневаться. 4.заставить отказаться от чего-л., отвлечь, отдалить от кого-, чего-л. 5.возвратить, воротить. ♦отвратити мысль свою от кого-л. — освободиться от чьего-л. влияния, перестать думать, как кто-л. ♦отвратити слухъ от чего-л. — отречься, отказаться от чего-л.; пренебречь чем-л. 
ОТВРАТИТИСЯ 1.отвернуться; повернуться в сторону. 2.отступить, повернуть назад, возвратиться. 3.отказаться, отступиться, отдалиться от кого-, чего-л. - novērsties; 4.страд, к отвратити (в знач. 3).
ОТВРАТНИКЪ, м. тот, кто отражает нападение, дает отпор кому-, чему-л. 
ОТВРАТНЫЙ, прил. 1.повернутый в сторону. 2.содержащий отступничество. 
ОТВРАЩАТИ. 1.отворачивать, поворачивать в сторону; тж. образно и перен. 2.отвлекать, отдалять от чего-л. (положительного); совращать. 3.отдавать обратно, возвращать. ♦отвращати слухъ (от чего-л.) — отрекаться, отказываться от чего-л., пренебрегать чем-л. 
ОТВРАЩАТИСЯ и ОТОВРАЩАТИСЯ (ОТТО-) 1.отворачиваться, поворачиваться в сторону. 2.отказываться, отступаться от кого-, чего-л., избегать кого-, чего-л. 
ОТВРАЩЕНИЕ и ОТОВРАЩЕНИЕ, с. 1.действие по глаг. отвратити — отвращати (в знач. 1); 2.удаление от чего-л. 3.отказ от чего-л.; 4.предотвращение чего-л. 
ОТГНАНИЕ отогнание atgainīšana, прогнание aizdzīšana, изгнание в т.ч. перен. padzīšana;
[bookmark: _Hlk118110110]ОТГНАНИЕ Отогнание, прогнание, изгнание; тж. перен.
ОТГНАТИ (ОТГЪНАТИ) и ОТОГНА- ТИ, отжену. 1.Отогнать, прогнать, изгнать, удалить; тж. перен. ♦Отогнати отъ церкви — отлучить от церкви. 2.Заставить отойти, отказаться от какого-л. дела, отстранить. 3.Увести, угнать силой (скот). 
ОТГНАТИСЯ (ОТГЪНАТИСЯ), от- женуся. 1.Быть отогнанным, прогнанным, изгнанным; тж. перен. 2.Быть отвергнутым, отклоненным. 
ОТГОНЯЕШИ наше atvairi;
ОТГОНЯТИ и ОТГАНЯТИ. 1.Отгонять, прогонять, изгонять, удалять; тж. образно и перен. - dzīt nost; atvairīt; kliedēt; ♦мрак неведения отгоняющи - neziņas tumsu kliedējot; 2.Уводить, угонять силой (скот). 
ОТГОНЯТИСЯ и ОТГАНЯТИСЯ. Быть изгоняемым, устраняемым, удаляемым; тж. перен. 
ОТГОНЯЮЩИ наше ♦мрак неведения отгоняющи - neziņas tumsu kliedējot;
ОТДАВАТИ и ОТДАЯТИ (ОТДААТИ). 1.Отдавать, вручать, передавать кому-л. IIПоручать, отдавать для какой-л. работы. 2.Отдавать, возвращать взятое. IIПринимати и отдавати пословъ — встречать и провожать послов (на пограничной территории). 3.Передавать кому-л., перелагать на кого-л. 4.Воздавать. IIЧем. Отплачивать чем-л. 5.Выплачивать, возмещать стоимость чего-л. 6.Продавать (по какой-л. цене). 7.Прощать. 8.Отменять, прекращать что-л. 9.Подвергать, предавать чему-л. 10.С некоторыми сущ. образует словосочетания, означающие действие в зависимости от смысла существительного: - dāvāt; ♦мзду аки отдая - kā godalgu dāvājot; ♦отдавать (отдаяти) слово — отвечать (кому и перед кем), ♦отдавати (отдаяти) чьсть — почитать и т.д. 11.Объяснять (вероятно, калька с греч. — отдаю, а также разъясняю). ♦Отдавати ночные (дневные) часы — звоном в колокол оповещать о конце ночи (дня). 
ОТДАВАТИСЯ и ОТДАЯТИСЯ. 1.Отдавать себя в чье-л. распоряжение, вверяться кому-, чему-л. 2.Сдаваться (в наем). 3.Отменяться, прекращать свое действие. 4.Вознаграждаться. 5.Прощаться; быть прощаемым. 
ОТДАТИ. 1.Отдать, вручить, передать кому-л.; тж. перен. – atdot; ♦Отдати за мужь (мужю, браку), отдати въ жену (въ жены) кого-л. — выдать замуж кого-л. ♦Отдати за пристава (за приставь) — отдать под стражу. ♦Отдати мечю кого-л. — отдать на заклание кого-л. ♦Отдати по душе что-л. — завещать, пожертвовать на помин души что-л. ♦Отдати себе чему-л. — всецело погрузиться во что-л., отдаться чему-л. IIИспустить, издать, распространить (запах), IIУпотребить па что-л.; посвятить чему-л; IIУступить, оставить. сдать (город). 2.Выдать замуж. 3.Отдать, возвратить (взятое). 4.Воздать. IIОтплатить чем-л. 5.Заплатить за что-л., возместить стоимость чего-л. 6.Продать (по какои-л. цене). 7.Простить. 8.Отменить, прекратить что-л. 9.Подвергнуть, предать чему-л. 10.С некоторыми сущ. образует словосочетания, означающие действие в зависимости от смысла существительного: - dāvāt; ♦мзду аки отдая - kā godalgu dāvājot; ♦отдати ответь — ответить, от даты поклонъ — поклониться, ♦отдати слово — ответить (кому и перед кем) и т.п. 11.В певческой практике: возвратиться на исходный (нижний) звуковысотный уровень мелодической линии. ♦Отдати аминь — ответить "аминь” ♦Отдати денные (нощные) часы — звоном в колокол оповестить о конце дня (ночи). ♦Отдати духъ, душа, душу (богу, господу) — испустить дух. умереть. ♦Отдати животъ — пожертвовать жизнью, отдать жизнь за что-л. 
ОТДАТИЕ, с. Воздаяние. 
ОТДАТИСЯ. 1.Быть отданным, врученным, переданным кому-л.; тж. перен. 2.Отдать себя во власть, в распоряжение кого-, чего-л. ♦Отдатися въ руки кому-л.— сдаться в плен кому-л. IIПерен. Отдать себя, посвятить себя кому-, чему-л. 3.Воздаться. 4.Проститься, быть прощенным. 5.Быть возвращенным. 6.Отразиться, проявиться где-л., передаться куда-л. 7.Отступить, отдалиться на некоторое расстояние; тж. перен. 
ОТДАЯНИЕ (ОТДААНИЕ, ОТДАЕНИЕ), с. 1.Вознаграждение, мзда; воздаяние. 2.Платеж. 3.Прощение, отпущение (грехов). 
ОТДАЯТЕЛЬ, м. Тот, кто отдает, дарит что-л. 
ОТДАЯТИ (-СЯ) см. отдавати (-ся) - dāvāt; ♦мзду аки отдая - kā godalgu dāvājot;
отдоенное atņemtais no krūts (Ps.130);
ОТЕЦЪ (ОТЬЦЬ), м. 1.Отец, родитель – tēvs; тж. перен. 2.Чаще мн. Родоначальник, прародитель, предок. ♦Отцемъ старейшина — патриарх. ♦Отцы и деды см. дедъ. 3.Бог как Творец, Создатель всего сущего, а также первое Лицо, или первая Ипостась, Святой Троицы. ♦Отецъ века. ♦Отецъ небесный. 4.Старший, главный, почитаемый подобно отцу. IIТот, кто возглавляет что-л., глава. 5.Почетное имя духовных особ. ♦Святые отцы — отцы церкви, святители, объяснявшие догматы церкви. 6.Духовник, исповедник; то же, что духовный отецъ. ♦Отецъ духовный (душевный) см. духовный (душевный). ♦Отецъ крестный см. крестный. ♦Отецъ названый см. названый. ♦Съ отцы  и съ прозвищи — с указанием отчества и прозвища (фамилии). 
отечествие cilts (Ps.21);
ОТЖЕНУ см. отгнати
ОТЖЕНУТИ. 1.Заставить уйти, изгнать, удалить - atraidīt; ♦обстояние отжени - atraidi bēdas; 2.Оттеснить, заставить отказаться от чего-л. 
отити aiziet (Ps.33);
ОТКРЫВАТИ. 1.Открывать, раскрывать, распахивать. 2.Обнажать. 3.Делать явным, известным. 
ОТКРЫВАТИСЯ, несов. к открытися (в знач. 2). 
ОТКРЫТИ. 1.Открыть, раскрыть, распахнуть - atvērt (Ps.118); ||Вскрыть. IIперен. Сделать доступным для кого-л. 2.Освободить от чего-л. покрывающего, закрывающего, делающего невидимым. 3.Сделать явным, известным - atklāt (Ps.17); ♦Открыти очи — а) Перен. Раскрыть кому-л. истинный смысл чего-л. б) Перен. Начать видеть все в истинном свете, прозреть. 
ОТКРЫТИЕ, с. Начало чего-л. 
ОТКРЫТИСЯ. 1.Открыться, раскрыться, распахнуться. ♦Открышася слухи — о способности слышать. 2.Сделаться явным, известным. 3.Открыться кому-л., признаться в чем-л. 
ОТКРЫТЫЙ. прил. 1.Ничем не заслоненный, свободный для доступа чего-л., открытый. 2.Искренний, доверчивый. ♦Открытое письмо — документ, с которым правительство широко знакомит общественность. 
ОТКУДА, ОТКУДУ и ОТКУДЫ, нареч. 1.Вопросительное, а)Откуда - no kurienes; Из какого места? б)Откуда? Из какого источника? в)Отчего? Почему? По какой причине? 2.Относительное. В придаточных предложениях изъяснительных и определительных. а)Откуда, из какого места. б)Откуда, из какого источника; каким образом. в)Отчего, по какой причине. 3.Неопределенное. Откуда-нибудь. ♦Откуду ни буди — из какого-л. места. 
ОТЛОЖИТИ, 1.Положить в сторону, отодвинуть. 2.Перен. Отогнать, отбросить что-л., отрешиться от чего-л. - atmest; ♦ветхого отложивше человека - veco cilvēku atmetuši; 3.Отложить, перенести на более поздний срок. 4.Отменить, прекратить, упразднить. 5.Простить. 6.Отказаться от кого-л., отвергнуть кого-л. 7.Лишить себя чего-л. 8.Лишиться чего-л., потерять что-л. 9.Предназначить, приготовить, отложить (для какого-л. дела). IIУготовить. 10.Отделить, отмежевать - atdalīt;  11.Решить, постановить. 12.Позволить. 
ОТЛОЖИТИСЯ. 1.Чего. Отложить в сторону что-л. ♦Отложитися оружия — перестать воевать, установить мир. 2.Кого. Отделиться, удалиться от кого-л. 3.Отделиться, объявив себя независимым или избрав другого суверена - atdalīties; 4.Прекратиться. 
ОТЛУЧИТИ. 1.Отъединить, отделить от чего-л.; разлучить, разъединить с кем-л.; тж. образно. 2.Предназначить, назначить; отдать (для- чего-л.). IIВыделить, предназначить, отдать часть кому-л. ♦дождь волен отлучиши - Tavā prātā lietu dot;  3.Отделив, отнять, захватить, забрать; тж. образно и перен. 4.Лишить чего-л. 5.Лишить святых тайн за какую-л. вину, отлучить от церкви. 6.Отстранить (от должности, сана и т.п.). 7.Заставить отказаться от чего-л. 8.Удалить; прогнать, заставить уйти. 9.Отвергнуть кого-, что-л.; прогнать; зд. перен. 8.Запретить, заповедать. 
отметати atmest (Ps.32);
отметатися atsacīties (Ps.13)
отмщение 1.atmaksa (Ps.17); 2.atriebība (Ps.57);
ОТНУДУЖЕ, ОТЬНУДУ, ОТОНУДУ, ОТНЮДУ, ОТНЮДУЖЕ, нареч. 1.Откуда. 2.С той стороны, оттуда. 3.Относительное. Откуда. 4.Относительное. Почему, потому, вследствие чего – tādēļ; 
отныне no šī laika (ZL); буди Имя Господне благословено отныне и до века Slavēts lai ir Kunga Vārds no šī laika mūžīgi mūžam (ZL);
отняти 1.взять, отняв, отделив от чего-л; IIизъять, упразднить; IIотобрать, выбрать (из многих); 2.отсечь, отрубить, отрезать; 3.отнять, отобрать т.ж. перен.; IIотстоять, избавить, спасти от чего-л izglābt; IIзащитить, спасти от огня; IIлишить чего-л, сделать недоступным что-л; 4.избавить от чего-л, отстранить;
отпасть 1.birt (Ps.1.) krist; не отпадет neatbirs (Ps.1.) nekritīs; 2.atkrist (Ps.5); отпадут от мыслей своих atkīrt no savām domām (Ps.5); 
отпадший atkritušais; отпадшия atkritušos (ZL);
ОТПУЩЕНИЕ, с. 1.Разрешение, позволение. IIПисьменный документ, содержащий разрешение на уход откуда-л. 2.Освобождение. 3.Прощение (грехов, долгов) – atlaišana; ♦отпущение (грехов) – (grēku) atlaišana; 4.Отправка, посылка. 5.Изгнание. 6.Окончание. 7.Заключительное благословение, произносимое священником по окончании богослужения, отпуст. 
отпустити atlaist (Ps.33);
отразити 1.отбить, отделить, удалить; 2.отбросить в направлении, обратном распространению чего-л; 3.отразить, отринуть atvairīt; ♦да отразится lai top atvairīts;
отразится отразиться, отлететь; ♦да отразится lai top atvairīts;
отрасль atvase (Ps.79);
отрееши atmet (Ps.87);
отрешити 1.отвязать, снять что-л привязанное; 2.развязать, освободить от завязки; 3.отвязать, освободить от уз, тж. образно; 4.освободить от чего-л atbrīvot; отреши его ветхость atbrīvo viņu no viņa vecā cilvēka; 5.освободить, отпустить на свободу; 6.отрезать, отделить, оторвать: 7.перен. рассеять, прекратить, устранить;
ОТРИНОВЕНИЕ, с. Отвержение, изгнание. 
ОТРИНОВЕН наше atmests; atraidīts;
ОТРИНОВЕННЫЙ прил. 1.Отвергнутый, отверженный, изгнанный. 2.Отлученный (от церкви). 3.Запрещенный, запретный, недозволенный. 
ОТРИНУВШЕЕСЯ наше atkritušā; ♦отринувшееся естество - atkritušā daba;
ОТРИНУВЫЙ наше atstumušais;
ОТРИНУТЕЛЬ, м. Гонитель. 
ОТРИНУТИ 1.Оттолкнуть, отпихнуть – atstumt; ♦не отрини мене - neatstum mani; 2.Прогнать; тж. перен. 3.Не принять, отвергнуть – atmest; IIОсвободиться от чего-л., отринуть, отмести - atdalīt; ♦ниже отринеши от отрок Твоих - nedz atdalīsi no Tavu jaunekļu pulka;
ОТРИНУТИСЯ. 1.Оттолкнуться (от берега), отчалить. 2.Отказаться, отречься. 
ОТРОКЪ1, м. 1.Мальчик-подросток, отрок – jauneklis; bērns; ♦авраамстии отроцы - Ābrāma cilts jaunekļi; ♦ниже отринеши от отрок Твоих - neatmet mani no Tavu bērnu pulka; 2.Ребенок вообще. 3.Юноша, юноша-холостяк. 4.Слуга, раб. 5.Служитель, помощник при ком-л. 6.Мн. Воины, составляющие княжеское войско. 
ОТРОКЪ2 , м. 1.Отказ, разрыв договора; расчет. 2.Вознаграждение. 
ОТРОКОВИЦА, ж. 1.Девочка; молодая девушка. 2.Служанка, раба. 
ОТРОКОВИЩЕ, с. полотнище, кусок ткани;
ОТРОКОВЫЙ, прил. к отрокъ1 (в знач. 5). 
отрыгает nodod (Ps.18);
отрыгающая atvemjoša (Ps.143);
отрыгнути 1.отрыгнуть atvemt; извергнуть izverd; 2. в т.ч. образно: сказать, произнести, возгласить, возвестить vēstīt (Ps.144.7), sludināt (Ps.118.172), День дни отрыгает глагол Diena dienai nodod vārdu (Ps.18.3); отрыгающа от сего в сие pārbērtas no vienas otrā (Ps.143.13), Память множества благости Твоея отрыгнут Vēstīs Tavu daudzo labumu piemiņu (Ps.144.7);
отрясенный nopurinātais (Ps.126);
ОТРЯСТИ. 1.Отрясти, вытряхнуть, стряхнуть. 2.Перен. Отогнать, отбросить, стряхнуть. 3.Отвергнуть, отринуть – atmest; 
ОТСЕКАНИЕ, с. Действие по глаг. отсекати (в знач. 1). 
ОТСЕКАТЕЛЬ наше nošķirējs;
ОТСЕКАТИ. 1.Отрезать, отрубать, отсекать. - atņemt; nošķirt; ♦Милость Свою отсечет - atņems Savu žēlastību; 2.Отгонять, отбрасывать. 3.Пресекать, обуздывать. 4.Перен. Преграждать путь чему-л., не допускать чего-л. 5.Не принимать, отвергать. 
ОТСЕКАТИСЯ. 1.Отказываться от чего-л., отвергать кого- или что-л. 2.Быть отсекаемым, отделяемым. 3.Быть отвергаемым, отделяемым. 
ОТСЕЦАТИ. Отгонять, отбрасывать, отвергать. 
ОТСЕЧЕНИЕ, с. 1.Отрубание, отсечение. 2.Место среза, сечение. 3.Обуздание, пресечение. 4.Отлучение. 5.Удаление, лишение. 
ОТСЕЧЕННО,	нареч. Решительно, жестко, сурово.	
ОТСЕЧЕСЯ наше atšķēlies;
ОТСЕЧИ1 и ОТСЫЦИ. 1.Отрезать, отрубить, отсечь; тж. образно. IIСрезать, срубить. 2.Пресечь, положить конец чему-л. IIОбуздать. IIОтвергнуть что-л., отказаться, избавиться от чего-л. 3.Перен. Отсечь; отлучить, изгнать. 4.Отнять, изъять. 
ОТСЕЧИ2 Нарубить в каком-л. количестве. 
ОТСЕЧИСЯ и ОТСЫЦИСЯ. 1. Отделиться, оторваться. 2.Отказаться от чего-л.; удалиться; тж. перен. 3.Страд, к отсечи1 (в знач. 2). 4.Защититься, окружив себя осеком (см. осекъ). 
ОТСЕЧКИ, мн. Обрезки; Кусачки (инструмент) (?). 
ОТСЕЧНИКЪ, м. Тот, кто пресекает, кладет конец чему-л. 
ОТСЫЦИ см. отсечи1
ОТСЫЦИСЯ см. отсечися
отстави lika nost (Ps.118);
отставити 1. atcelt (Ps.73); 2. оставить, покинуть; 3. лишить, отобрать, отнять atņemt;
оставление 1.наследство; 2.то, что припасено, сбережение; 3.отказаться, отступиться от чего-л; 4.лишение помощи, поддержки, заботы; 5.позволение, попущение; 6.освобождение, избавление atpestīšana; IIу древних иудеев освобождение рабов в юбилейный год; 7.прощение, отпущение (грехов); 8.препятствие, помеха, остановка;
отставливати atvirzīt (Ps.38);
отстояти 1.stāvēt (Ps.9); 2.tālu stāv (Ps.102);
отступити 1.отступать, отойти, отодвинуться на некоторое расстояние тж. перен.; atkāpties (Ps.6);♦отступити вспять atkāpties atpakaļ (Ps.43);♦не отступил neesi mitējies (ZL); 2.отойти под натиском неприятеля, отступить; 3.уйти от кого-л; покинуть, оставить кого-л; 4.перестать существовать или обнаруживаться в ком- илм чем-л; 5.отделиться, отвалиться, отпасть; 6.отречься, отказаться, отступиться; IIперен. отвернуться, отвратиться; IIперестать придерживаться чего-л; нарушить что-л; IIотказаться от повиновения кому-л; 7.порвать союз с кем-л, объявив себя независимым или перейти под другую власть; 8.отказаться в чью-л пользу; уступить что-л; 9.прекратить, перестать делать что-л предосудительное; 10.пройти, кончиться, отойти (о времени); 11.лишиться, утратить что-л; 12.обступить, окружить;              
отступник отступник, изменник, вероотступник atkritējs;
оттоле kopš tā laika (Ps.75);
ОТТУДА, нареч. 1.Оттуда, из того места, с того места. 2.Вследствие этого, от этого (?) – tāpēc;
ОТТУДЪ, нареч. То же, что оттуда (в знач. 1). 
ОТТУДОВА, нареч. То же, что оттуда (в знач. 1). А 
ОТТУДУ, нареч. 1. То же, что оттуда (в знач. 1). 2.То же, что оттуда (в знач. 2). 3.По той причине, оттого, потому. 
ОТТУДЫ, нареч. То же, что оттуда (в знач. 1).
отчаяние отчаяние, утрата надежды; люди отчаянные izmisušie, kas zaudēja cerību;
ОТЧАЯНИЕ (ОТЧАА-, ОТЧА-, -НЬЕ), с. 1.Отчаяние, утрата надежды. 2. порицание, осуждение;
ОТЧАЯННО, нареч. С отчаянием, утратив надежду. 
ОТЧАЯННЫЙ (ОТЧАА-, -НЫЙ), прил. 1. Потерявший надежду – izmisis; ♦люди отчаянные - izmisušie ļaudis; 2.Безнадежный, не оставляющий надежды на благоприятный исход - bezcerīgs;
ОТШЕДШИЙ 1.Дьяч. иногда: умерший, то есть отошедший в вечность; 2.наш вариант – (kas) aizgājis; aizgājušais; ♦об отшедших отцех и братиях наших - par aizgājušiem mūsu tēviem un brāļiem.
ОТШЕЛЕЦЪ, м. Отшельник. 
ОТШЕЛЬНИКЪ, м. Отшельник.
ОТШЕЛЬСТВИЕ, с. То же, что отшельство. 
ОТШЕЛЬСТВО, с. Отшельничество. 
ОТШЕЛЬСТВОВАТИ. Удаляться. 
ОТШЕСТВИЕ, с. 1.Уход, удаление; тж. образно и перен. - aiziešana; aizceļošana; ♦Отшествие къ Богу, отъ жизни сея, отъеуду, съ сего света — об уходе из жизни, о смерти. 2.Уход из жизни, смерть. 3.Завершение, окончание. Ср. ошествие.
ОТШЕСТВОВАНИЕ, с. Удаление, уход. 
ОТШЕСТВЬЕ см. отшествие
ОТШЕСТЬЕ см. отшествие
ОТЪ1 (ОТО), предлог с род. пад. 1.Употребляется при обозначении пространственных отношений, а)Указывает на границу, исходный пункт действия, движения, распространения, отсчета; переводится совр. предлогами "от" = no; ♦отныне no šī laika (ZL); ♦(sākot) no; ♦отвержем от нас nometīsim no sevis;  "из", "с"; IIУказывает на предмет, место, откуда или изнутри которых направлено действие; переводится совр. предлогом "из". б)Указывает на предмет, лицо и т.п., с поверхности которых или от которых кто-, что-л. удаляется, отделяется; переводится совр. предлогом "с”. в)Указывает на предмет, лицо, место, в направлении от которых осуществляется действие, со стороны которых что-л. находится и т.п.; переводится совр. предлогами "с", "со стороны ", "от". г)В сочет. "отъ... до..." указывает на пределы, границы, в которых совершается действие; переводится совр. сочет. "от... до..." или "с... на...". д)Указывает на соседство, близость к кому-, чему-л.; переводится совр. предлогами "вблизи", "при", "около", "у". 2. Употребляется при обозначении временных отношений, а)Указывает на временной отрезок, событие, к которым относится, принадлежит действие, явление; переводится совр. предлогами "в", "с", "во время", твор. пад. без предлога. б)Указывает на момент, с которого начинается действие, состояние; переводится совр. предлогом "с". ♦Отъ ложеснъ, отъ роду (рожения), отъ чрева — с момента рождения. в)В некоторых словосочет. указывает на различные временные границы действия. ♦Отъ многихъ лет - значит ‘в течение многих лет', также переводится совр. конструкцией с вин. пад. без предлога. ♦Отъ... до...— от... до... II Указывает на ограничение времени действия циклично повторяющимися событиями. 3. Употребляется при обозначении объектных отношений, а)Указывает на живое существо, от которого кто-л. рождается, ведет происхождение, на растение, от которого что-л. произрастает; переводится совр. предлогом "от”. б)Указывает на предмет, явление, от которых, из которых что-л. получается, производится, возникает, поступает и т.п.; переводится совр. предлогом "от" = no; ♦ризу, истканну от еже свыше богословия tērps, austs no augstās teoloģijas; II Указывает на источник, из которого черпаются сведе ния; переводится совр. предлогами "от”, "из”. ♦Отъ чьих-л. устъ слышати — слышать из чьих-л. уст. II Указывает на лицо, от которого исходит какой-л. документ, письмо и т.п. II Указывает на язык источника, с которого делается перевод; переводится совр. предлогом "с". в)Указывает на лицо, предмет, действие, являющиеся объектом оплаты, возмещения, а также на единицу (объем, количество), с которой начисляется процент, взимается побор; переводится совр. предлогами "за”, "от". г)Указывает на целое или совокупность (предметов, лиц), из которых выделяется часть; переводится совр. предлогом "из" II Иногда указываем на выделение какого-л. явления из числа аналогичных. Переводится совр. предлогом "по сравнению с". д)Указывает на лицо, которому не свойственно что-л., переводится дат. пад. без предлога. е)Указывает на субъект, источник действия, явления; в сочет. со страд, формами глагола переводится совр. страд, конструкцией с твор. пад. субъекта. IIнаше – опускается при переводе; ♦иже от греха связуемым - tiem, kas grēkiem saistīti; ж)Указывает на косвенный объект действия, с помощью которого осуществляется действие, достигается состояние, свойство; переводится совр. предлогами "за счет", ”благодаря", твор. пад. без предлога. з)Указывает на лицо, явление, действие, состояние и т.п., против которых, для предотвращения которых используется, служит что-л.; переводится совр. предлогами "от", "против”. и)Указывает на предмет, явление, действие, состояние и т.п., от которых освобождаются, которые устраняют, которых лишаются и т.п.; переводится совр. предлогом "от ” и род. пад. без предлога. II Указывает на переход из одного состояния, положения в другое. к)Указывает на лицо, предмет, действие, явление, которых остерегаются, избегают, опасаются; переводится совр. предлогом "от”,род. пад. без предлога. л)Указывает на материал, вещество, из которых что-л. состоит, с помощью которых что-л. производится; переводится совр. предлогом "из”. м)Указывает на причину, основание действия, состояния, явления; переводится совр. предлогами "от", "по причине” = jo;♦от еже jo; "вследствие", "из-за"; н)Указывает на то, в соответствии с чем, согласно чему совершается действие; переводится совр. предлогами "по ”, "в соответствии с". ♦Отъ неволи — поневоле. ♦Отъ своей воли — по своей воле. о)Указывает на лицо (лиц) или государственное образование, от имени которых, в пользу которых кто-л. действует. о)День отъ дне, ото дни до дни см. день. Отъ кого-, чего-л. до (и до, даже до) кого-, чего-л. — указывает на полноту, всеобщность охвата каких-л. лиц, предметов, явлений; переводится совр. конструкциями: ”начиная от (с) кого-, чего-л. (и) кончая кем-, чем-л.", "от кого-, чего-л. (и) до кого-, чего-л". ♦Отъ всея душа, отъ сердца см. душа, сердце. ♦Отъ части см. отчасти. ♦Отъ часу см. час.
ОТЪ2, постпозитивная частица (по происхождению указ, местоимение). 
ОТЪ3 и ОТЬ, частица и союз. Употребляется при выражении волеизъявления, намерения и значит 'пусть', 'да'. 
отъемлющий kas atņem (Ps.75);
отъемлются tiek atņemta (Ps.9)
отъяти 1.взять силой, отнять, отобрать что-л, лишить чего-л; atņemt (Ps.103); отъемлются tiek atņemti (Ps.9); IIвзять, взять обратно; IIвзять, отделив, выбрав от кого-л, чего-л; IIперехватить, перенять; IIспасти, отстоять от огня; IIупразднить; izbeigt (Ps.45); 2.удалить, убрать прочь т.ж. образно и перен.; 3.избавить (избавлять) atpestīt;, освободить от чего-л; освобождать atbrīvot (Ps.80) 4.отделить, отъединить; 5.вычесть, отнять atņemt;
отъяхся atņemts (Ps.108);
ОТЫМАТИ (ОТИМАТИ, ОТЪИМА- ТИ), отъемлю и отымаю. 1.Брать силой; отбирать, отнимать что-л., лишать чего-л. - atņemt; IIПерехватывать, перенимать. 2.Удалять, убирать прочь (тж. образно и перен.) устранять. ♦отымите лукавство от душ ваших - atmetiet viltību no jūsu dvēselēm; 3.Избавлять, освобождать от чего-л. 4.Отделять, отъединять. - atdalīt;
ОТЫМАТИСЯ (ОТИМАТИСЯ, ОТЪИ- МАТИСЯ). 1.Отходить, уходить, сниматься с места. 2.Быть снятым, убранным прочь; тж. образно. 3.Уклоняться от исполнения чего-л.; отделываться от чего-л. под каким-л. предлогом. 
ОТЪЕМШИЙ наше ♦слезу отъемшаго - (kas) nožāvē asaras;
отымется atņemsies (Ps.75);
отяготети отяготе smagi gūla apgrūtināt (Ps.31);
охромоша palika klibi (Ps.17);
оцвести noziedēt (Ps.102);
ОЧЕСА см. око1
ОЧИ см. око1
ОЧИСТИТЕЛЬ, м. Тот, кто прощает, милостивец. 
ОЧИСТИТЕЛЬНЫЙ, прил. Способствующий очищению. 
ОЧИСТИТИ. 1.Избавить, освободить от нечистоты, ненужного, вредного, лишнего и т.п., очистить – at-iz-no-tīrīt; тж. перен. – šķīstīt no; 2.Простить грех – šķīstīt (no); ♦очисти грехи наша - šķīstī mūs no grēkiem; 3.Загладить, искупить (грех) – šķīstīt no; 4.Освободить занятое кем- или чем-л. 5.Сделать свободным от долгов, недоимок, залогов и т.п. при передаче прав собственности на имущество другому лицу. 6.Подтвердить документально принадлежность кому-л. или причастность к чему-л. 7.Помиловать (?). 
ОЧИСТИТИСЯ. 1.Избавиться, освободиться от нечистоты, ненужного, вредного, лишнего и т.п.; стать чистым; тж. перен. - (būt) šķīstam; 2.Быть искупленным. 3.Стать свободным от кого-, чего-л., незанятым кем-, чем-л. 4.Оправдаться, отвести от себя обвинение, доказав свою непричастность к чему-л. 
ОЧИСТКА, ж. 1.Действие по глаг. очистити (в знач. 1, 4). 2.Погашение долгов, недоимок, залогов и т.п. при передаче прав собственности на имущество другому лицу. IIПисьменное обязательство о погашении долга по имущественному обложению. 3.Документ об освобождении от платежей, обязательств. 4.Оправдание перед законом, доказательство невиновности. 5.Объяснение, разъяснение. 6.Проверка качества, пригодности к чему-л. 7.Подтверждение прав собственности, принадлежности кому-л. 
ОЧИСТНИКЪ, м. Искупитель. 
ОЧИЩАЛЬНЫЙ, прил. 1.Очистительный. 2.Относящийся к очистке имущества (выплате или погашению долгов). 
ОЧИЩАТЕЛЬНЫЙ, прил. Очищающий. 
ОЧИЩАТИ. 1.Избавлять, освобождать от нечистоты, ненужного, вредного, лишнего и т.п.; очищать; тж. перен. 2.Прощать (грех). 3.Освобождать занятое кем- или чем-л. 4.Делать свободным от долгов, недоимок, залогов и т.п. при передаче прав собственности на имущество другому лицу. 5.Оправдывать, защищая перед законом. 
ОЧИЩАТИСЯ. 1.Избавляться, освобождаться от нечистоты, ненужного, вредного, лишнего и т.п., становиться чистым; тж. перен. 2.Искупляться (о грехе) – šķīstīties; 3.Оправдываться, подтверждая документально что-л., отводя от себя подозрения, обвинения и т.п. 
ОЧИЩАЮЩИЙ наше - kas šķīsta;
ОЧИЩЕНИЕ (-ЬЕ), с. 1.Избавление, освобождение от нечистоты, ненужного, вредного, лишнего и т.п.; очищение; тж. перен. - šķīstīšana; ♦грехов очищение – šķīstīdams no grēkiem; ♦О менструации у женщин. ♦Об очищении желудка, кишечника. 2.Освобождение занятого кем- или чем-л. 3.Погашение долгов, недоимок, залогов и т.п. при передаче прав собственности на имущество другому лицу. IIПоручительство, свидетельствование о выплатах и погашении долга. 4.Документальное подтверждение принадлежности кому-л. или причастности к чему-л. 5.Оправдательный документ, справка. 
ОЧИЩЕННЫЙ, прич. в знач. прил. 1.Очищенный, зачищенный (о верхушке дерева). 2. ♦Запись очищеная — документ об освобождении от долгов, недоимок и т.п. 
ОЧИЩЕНО наше - attīrīts; ♦очищено седмерицею – septiņkārt attīrīts;
ОЧИЩЕНЬЕ см. очищение
ОЧИЩИВАТИ (ОЦИЩИВАТИ), многокр. к очищати (в знач. 4); погашать долги, недоимки и т.п. при передаче прав собственности на имущество другому лицу. 
очуждитися atsvešināties (Ps.57);
ОШАЯТИСЯ (ОШААТИСЯ). Избегать чего-л., воздерживаться от чего-л – atturēties; 
ОШЕЛЕЦЪ, м. Отшельник.
ОШЕЛЬНИКЪ, м. Отшельник. 
ОШЕЛЬСТВЕНЫЙ, прил. Относящийся к удалению от мира, отшельничеству. 
ОШЕЛЬСТВИЕ, с. Уход от мира, отшельничество. 
ОШЕСТВИЕ, с. 1.Уход, удаление; тж. образно и перен. ♦Ошествие мира сего — об уходе из жизни, о смерти. 2.Уход из жизни, смерть; 3.Завершение, окончание. ♦Ошествие живота — смерть, кончина ; 4.Круговое движение, обход;
ОШЕСТВОВАНИЕ, с. Передача греч. ??? добывание, получение; 
ОШЕСТВОВАТИ. Обойти. 
ОШЕСТИЕ см. ошествие
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